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PÉNTEK 32. SZÁM

Szülők és diákok ) keres oktatás tárgyi és személyi feltételeinek 
[megteremtésével csapolják le.

Aduig, amíg meg nem történik az esedékes 
A szrbobráni diáksztrájk is ép ugy elsimult, [reorganizálás, amelynek első fecskéje a hiányos

mint annakidején a szentai és a vrsaci. A tanügyi 
hatóságok a legnagyobb tapintattal vették el az 
élét a kínos afférnek, vigyázva arra, hogy ne bo
ruljon fel az egyensúly a fegyelem követelmé
nyei és a jogos panaszok orvoslásának szüksé
gessége között. Van azonban az aggasztóan el
harapózó diákszarájkoknak egy olyan mozzana
tuk, amellyel kapcsolatban felmerült a kérdés, 
hogy nem a tanítási rendszerben rcjlik-e ennek az 
epidémikus pedagógiai betegségnek kórokozója.

A sztrájkoló diákok mindegyik esetben az ér
dekeit szülők tudtával, beleegyezésével és helyes
lésével folyamodtak ehhez a szélsőséges eszköz
höz cs az iskolával folytatott tárgyalások folya
mán a szülök társadalma azonosította magát a 
diákok követeléseivel. Ez kétségtelenül annak a 
jele, hogy a gyermekeik tanulmányainak menetét 
figyelemmel kísérő szülőkbe elégedetlenség fész
kelte be magát, amely a diákok elkeseredésének I 
normális körülmények közölt elitélendő kilengé-1 
sét az ultima ratio igazolásával látja el. Az elé
gedetlenség oka pedig az, liogv a szülök aggoda
lommal látják egyfelől gyermekeik túlterhelését, 
másfelől az iskolai minősítésnek azt a nem min
dig indikolt szigorát, amellyel szemben sokszor 
a leglelkiismeretesebb készülés is hiábavalónak 
bizonyul.

Az intelligens szülő, aki nem teljesen laikus 
tanulmányi kérdésekben, azt a megfigyelést teszi, 
hogy gyermekének, ha napi leckéit pontosan el 
akarja végezni, sem sportolásra, sem önképzö 
olvasásra nem jut ideje. A szorgalmas diák 
ebédje végeztével nyomban hozzáfog a tanulás
hoz és öreg este van már, mire szóbeli és Írásbeli 
feladatait elvégezte. Ez magában sem kívánatos 
éllapot, mert a szülő joggal helyez súlyt arra. 
hogy gyermeke megfelelő testmozgást is végez
zen a szabadlevegőn és emellett a kötelező stú
diumok körén kívül eső tanulságos könyveket is 
olvasson. Ha azután azt tapasztalja, hogy gyer
meke a testi fejlődés rovására menő szellemi 
megerőltetéssel sem tudja egyes tárgyakból azt 
Sz eredményt felmutatni, amit képességeivel és 
szorgalmával ki kellene vívnia, akkor a hibát ter
mészetszerűen az iskolai tanítás szervezetében 
keresi és kiugró injuriák esetén hajlamossá válik 
még a megengedhetetlen diákszírájk approbálá- 
sára is.

Amikor tehát a diáksztrájkró! szó esik 
árt 
mán
tosabbá tenni a kölcsönhatást az iskola és a szü
lők nevelő munkája között. Mindenekelőtt a szü
lői értekezleteket kellene életre kelteni, hogy a 
tanügy hivatalos tényezői a szülök nem hivatalos, 
de azért sok tekintetben pedagógiailag illetékes 
testületével közvetlen érintkezést tartsanak fenn s 
így merítsenek impulzusokat azokra a preventív 
tennivalókra, amelyek a diáksztrájk veszedelmes 
bacillusait leköthetik. Ezeken a szülői értekezle
teken bizonyára kifejezésre jutna az a szülői ál

kvalifikáeióju tanárokra vonatkozó miniszteri

rendelet, szorosabb kapcsolatot kell létrehozni a 
szülők és az iskola között és így venni elejét an
nak, hogy a diákok vélt vágj' igazi sérelmei szü
lői jóváhagyással folytatott sztrájkra vezesse
nek.

S-'Zffiusaixai

Parisban aláírták a jugoszláv-írancia 
kereskedelmi szerződést

Az ü nn ep élyes ak tu son  Franciaországot Briand külügym iniszter, Jugoszláviát 
M azsuranics kereskedelm i m iniszter képviselte

Parisból jelentik: A jugosziáv-francia kereskedel
mi és konzuláris szerződést szerdán délután négy 
órakor írták alá ünnepélyes keretek között a Ouai 
d'Orsay-ii.

Aristide Fir:ind  francia külügyminiszter a Qhui 
d'Orsay-n levő kabinetjében \á rta  a jugoszláv kor
mány kiküldöttjeit. Négy óra előtt néhány perccel je
lent meg a francia külügyminisztériumban dr. Mazsiz- 
ranlcs kereskedelemügyi miniszter, Szpalajkovics Mi- 
rosziáv párisi jugoszláv követ, dr. Vukcsevics követ
ség! tanácsos és dr. Plly Milivoi kereskedelmi minisz
teri megbízóit társaságában. Nemsokkal ezután érke
zett meg George Bonluse francia kereskedelemügyi 
miniszter titkára kíséretében. Valamennyien Briand 
külügyminiszter szalonjába mentek, ahol megkezdő
dött az ünnepi aktus.

Briand külügyminiszter üdvözölte Mazsura
nics minisztert.

Beszédében utalt a jugoszláv nőn W r'ztnusára  és vi
talitására. amit különösen a háború alatt bizonyítottak 
be az egész világ előtt.

Briand szavaira Mazsuranics válaszolt 
a francia kilfügyminlszfert mint a délszláv ál-

lomegység egyik megalapítóját üdvözölte.

Ezután megtörtént a szerződések ünnepélyes alá
írása.

Francia részről Briand és Bonfese, jugoszláv 
részéről dr. Mazsuranics és dr. Szpalajkovics 

Írták alá az egyezményeket.
Az ünnepélyes aktus után, Spalajkovics párisi kö

vet ;;;; i j .: girók előtt a kővetkezőket mondotta.
— Hangsúlyozni akarom azt, hogy a délszláv 

nép nagy hálát érez a francia nép nagy fia, Briand 
iránt, aki a jugoszláv egység egyik megalkotója.

Mazsuranics Zselimir dr. kereskedelmi miniszter 
a Párisban tartózkodó jugoszláv újságírók előtt hosszú 
nyilatkozatot tett, amelyben kifejtette, hogy a keres
kedelmi szerződésnek nagy jelentősége van és ez még 
inkább közelebb fogja hozni a két népet, amelyeket 
egyébként

törhetetlen barátság híz egymáshoz.
A kereskedelmi szerződés több szakaszból áll és 

felöleli a két állam kereskedelmi életének minden ágát 
A két állam kölcsönösen a legnagyobb engedményeket 
biztosítja egymás áruinak. Ezenkívül a szárazföldi- és 
a vízi forgalomról, a vámtarifáról és a speciális tari
fákról vaunak rendelkezések.

Mazsuranics Zselimir minisztert szerdán este Boa- 
merge köztársasági elnök fogadta audiencián.

----- -------------------

Egy millió dinár hiányt találtak 
a volt parlament számadásaiban

A m inisztereinök-belügym iniszter szakem bereket kért a
Amikor teliat a diaksztrajkroi szó esik, nem , , , m i  .  /• «  , .  i  ± . r í r  • .

árt egy kis figyelmet szentelni annak a problc- [ í e g l o b l )  hI IhIIII S Z H lllV e V O S Z é k tÓ l í l  p a r l a m e n t  S Z Ú l l l t lu á S í l I l l í t k  
púnak, hogy miként lehetne' mélyebbé és fogana- f e l ü l v i z s g á l á s á r a

Beogradból jelentik: A belügyminiszter saj
tóosztálya csütörtökön a követkző közlést tette 
a sajtónak:

— Két héttel ezelőtt a miniszterelnök—bel
ügyminiszter bizottságot rendelt ki a volt par
lament likvidálására. A bizottság több mint tíz

szeibőí az államvédelmi bírósághoz. Az ügyész 
most átvizsgálja ezeket az ügyeket és valószínű
leg a legnagyobb részüket vissza fogja, utalni az 
illetékes bíróságokhoz, mert ezek a bíróságok az 
illetékességet helytelenül állapították meg. , Az 
első nagyobb ügy. amely az államvédelmi bíróság

napig dolgozott és szerdán terjesztette be jelen- elé kerül, előreláthatóan a noviszadi Dirties Dra- 
lését, ameiy szerint a volt parlament számadásai- gutin bűnügye lesz.

láspont, hogy az iskolai tanítás konszolidációja j b?n ^gy millió dinár hiányt állapítottak meg. A : 
csak a non múlta, séd múltúm elvének alkalma- (bizottság azt a javaslatot tette, hogy a legfőbb |
zásával érhető el. Inkább kevesebbet, de alaposab-1 állami számvevőszéktől kérjenek szakembereket 

arra. hogy a számadások felulvizsgalasara. A belugymimsz-ban. A diáknak lehetőséget kell adni 
a tananyagot érdemlegesen már az iskolai órá
kon elsajátítsa és az ilyen módon otthon felsza
badult idejét hasznos testi és szellemi tornával í

Nem semmisítik mee a hosszuleiá- 
raíu erdökitermelési szerződéseket

... x . , , , ..... . , A nagy faipari vállalatok körében az utóbbi
tér szerdán átiratot intézett a legfőbb számvevő- időben bizonyos nyugtalanság volt tapasztalható
székhez, amelyben kérte, hogy jelöljenek ki egy 
biztost a volt parlament pénztárának és szám-

tölthesse. Á készülés a következő iskolai napra adásainak felülvizsgálására. A parlament, mint 
ne legyen mnemotechnikai teljesitmény. hanem a I ,sJncrc*;e,s> °'yan intézmény volt, amely ellenőr-
tanítási órákon már megemésztett ismeretek fixi- 
rozása. A cél az, hogy a diák ne legyen a mázo
lási kényszer rabszolgája, hanem a tanítómesterei 
által táplált spontán kedvvel keressen tájékozó
dást a íudós birodalmában. Ma az a helyzet, 
hogy a jó és kötelességtudó diák a leckék igájá
ban görnyed és ha nem engedik éjszakázni, még 
a kötelező olvasmányokra sem telik az idejéből.

Mindezek a taapsztalatok vetik meg a pszi
chológiai alapját annak a szolidaritásnak, amely- 
lyel a szülök a sztrájkmozgalomba keveredett 
diákok pártjára kelnek. Pontos nemzetncvelési 
c- általános kulturális érdekek fűződnek ahhoz, 
hegy az iskolai tanítás módszerbeli defektusait 
kiküszöböl lék és a diáksztrájkok vadvizeit a sí

zésen kívül állott. A parlament számadásaihoz 
nem volt szükség a számvizsgálók láttamozására 
és a legfőbb számvevőszéknek sem volt jogában 
a számadások felülvizsgálása.

Megkezdi működését az állam
védelmi bíróság

Az államvédelmi bíróság most már teljesen 
megalakult. A biróság valamennyi tagja Beograd- 
ba érkezett és az államvédelmi biróság ügyésze, 
dr Ucovics is elfoglalta hivatalát. A biróság he
lyiségei a régi pénzügyminisztérium épületében 
vannak, amelynek nagytc.mét már be is ren
dezték tárgyalási teremnek. Eddig több mint há
romszáz ügyet tettek át az ország különböző ré-

a hosszúlejáratú erdökitermelési szerződések sor
sa miatt, mert olyan hírek voltak forgalomban, 
hogy az erdőügyi miniszter mindazokat a szer
ződéseket, amelyeket utólag valorizáltak, meg 
fogja semmisíteni. Ezek a hírek — mint iíic.ékas 
helyen megállapítottuk — alaptalanok, ellenke
zőleg, az erdöügyf minisztériumnak az a törekvé
se, hogy megegyezésre jusson a nagyvállalatok
kal a hosszúlejáratú szerződések ügyében és igy 
a nagyvállalatok és a minisztérium állandó alap
hoz jussanak az erdőkitcrmelés tekintetéhen. Egy
előre a minisztériumban semmi okot sem látnak 
olyan intézkedésre, mint a szerződések megsem
misítése. A tárgyalások a nagyvállalatok és a 
minisztérium között rövid időn belül megkezdő t- 
uek. A hosszúlejáratú erdökitermelési szerződé
sek sorsa tehát nem kizárólag az erdöiigyi mi
nisztériumban megindult vizsgálat eredményétől 
függ.
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Az erdöiigyl minisztérium 
költségvetése

Az egyes minisztériumokban a legintenzí
vebben folyik a költségvetések előkészítése. Az 
erőő- és bányaügyi minisztérium a sajtó számára 
közlést tett, amely szerint a minisztérium már 
kidolgozta az 1929/30. évi költségvetést és el- 
küldötte a pénzügyminisztériumnak. A költség
vetésben a legszigorúbb takarékosság elvét vit
ték keresztül úgy a személyi, mint az anyagi ki- irányozza elő.

r

Eíes támadás az amerikai szenátusban 
Európa ellen

„A ; európai á llam ok  el akarják süllyeszteni az am erikai flo ttá t ás m eg  
akarják tám adni az am erikai kontinenst66 — m ondotta  egy dem okrata sze

nátor a flo ttaép itési javaslat vitájában
Washingtonbol jelentik: A flottaépitési javaslat vi- . 

tója során a szenátus szerda esti ülésén Ke cd demo
krata szenátor szokatlan hévvel szállt sikra a flotta- 
építési költségek megszavazása mellett. Amerikának 
nem szabad magát hipnotikus álomba ringatnia — 
jnondotta — és

nem szabad kritika nélkül bevenni mindent, 
amit Európa titkos diplomáciai műhelyeiben

•amerikai használatra* jelzéssel gyártanak. 
Amerikának látnia keli. hogy mi történik Európában.

Egész Európa lázasan fegyverkezik, 
az európai hadiiskolákban pontosan kidolgozott hadí-

„A M aniu-korm ány uralom ra ju tása  a po litikai 
erkölcsök fo rradalm át je len ti44

A rom án  igazságügym iiiiszter a kisebbségekhez való közele
désről és a dem okratikus rendszerrő l

Bukarestböl jelentik: A kamara felirati vitájának 
során Junian igazságügymiiiiszter szerdán nagyobb 
beszédet mondott, amelyben megállapította, hogy

az a mód, ahogy a ftÍEuics-kormány uralomra
Jutott, a pjlitikai erkölcsök forradalmát jelenti. 

Azzal vádolta Daca volt külügyminisztert, hogy a kül
földön el akarta hitetni, hogy a választások miatt a 
kisebbségi pártok panasszal éltek a Népszövetségnél. 
Ez a kisebbségi párt — mondotta az igazságügymi
niszter nagy derültség közben — csak a liberális párt 
lehet.

Felesége és kél gyermeke meggyilkolta 
a kikapós öreg urat

,4 jászberényi végrehajtót megölte a csalódja — .4 gyilkosság után vendéget 
fogadtak és kártyáztak

Budapestről jelentik: A jászberényi rendőrség bor-] 
iáiinas gyilkosságnak jutott a nyomára. Vasárnap es- • 
te Jászberény egyik utcájában egy két méter mély 
árokban pokrócba csavart hullát talállak. A holttest 
feje teljesen szét volt verve, tigvhogy az agyvelő tel
jesen kifolyt, a kezek és lábak pedig rozsdás dróttal 
voltak összekötözve. Megállapították, hogy az áldozat 
egyik legrégibb jászberényi városi tisztviselő, Pitvp 
István hatvannégyéves végrehajtó. Pap évtizedek é a 
élt a község,egyik legszebb házában családjával: je
leségével, husLoiiíiétévcs József nevű fiával, húszon- 
négyéves László nevű fiával és tizennyolcéves Mária 
nevii leányával. Pap végrehajtó kikapós tmbet híré
ben állt és a községben sokat suttogtak kedvteléseitől, 
amelyek kielégítésére néha kislányokat szemelt ki. 
A végrehajtónak igen sok ellensége is volt és ezért a 
gyanú először ezekre irányult, a nyomozás azonban 
holtpontra jutott, úgyhogy a pestvidéki főkapitányság
ról küldtek ki detektiveket a nyomozás lefolytatására.

A detektívek megállapították, hogy a család vala
mennyi tagja tudott Pap István költséges és nem egy
szer veszedelmes passzióiról, amelyek az egész csa
ládot rossz hírbe hozták. Gyermekei gyakran vesze
kedtek is vele, amiért fizetésének legnagyobb részét 
ezeknek a passzióinak a kielégítésére költötte és így 
a gyanú csakhamar rájuk irányult. A detektívek vál
lalóra fogták Pap István öívcnnyolcévcs özvegyét, aki 
eleinte nem akart tudni semmiről, később azonban a 
kér • ’:.*• dések súlya alatt összeroppant és bevallot
ta, ' ét fia gyilkolta meg férjét, ő és leánya pe
dig s* . .zfek a gyilkosságnál.

Az asszony beismerő vallomása után Pap István

adások terén, Uj beruházási munkálatokra nem 
állítottak be hiteleket és általában nagy megta
karításokat értek el a múlt évi költségvetéssel 
szemben. Különös figyelmet fordítottak az utak 
és hidak fenntartására, hogy biztosítsák a rendis 
forgalmat, amely évről-évre növekszik. Erre valfl 
tekintettel más tételeknél csökkentették a hitele
ket. A személyi kiadások terén a már végrehaj
tott redukció mellett az uj javaslat csak a leg
szükségesebb szak- és igazgatási személyzetet

tervek állnak készen, amelyek
rész fitos utasításokét tartófmeznsk arra néz
ve, hogy m iké1 kell az amerikai ilottát eí ii- 
lyesztcul és az amerikai kontinenst megtá

madni.
Akinek jó füle van, az még az óceánon át is hall

ja az európai vaskohók dübörgését, az Amerika ellen 
készülő fegyverek kovácsolását. Nem szelíd békennt- 
zsika hallatszik az óceánon túlról — fejezte be beszé
dét Recd szenátor — hanem ágyudörgés és a hadi- 
repülőgépek dübörgése. A szenátor beszéde nagy ha
tást keltett.

A Maniu-kormány politikája a kisebbségekhez 
való közeledést célozza.

Junian igazságügymiiiiszter ezutáli kifejtette, hogy 
a Maniu-kórmáfiynalt úgy a belföldön, mint a külföl
dön kellő tekintélye van, majd reflektált Gogdnak a 
szocialistákra vonatkozó megjegyzésére és megállapí
totta, hogy

céllá a szocialistákkal közösen egy demokra- 
tlkus rendszer inaugurálása 

és megszüntetése annak a balhitnek, hogy a munkás
ság kommunista.

gyermekei is beismerő vallomást tettek. Elmondották, 
hogy a gyilkosság délutánján is nőtársaságban volt 
apjuk és amikor ezért felelősségre vonták, nem taga
dott, de tiltakozott az ellen, hogy dolgaiba beleavat
kozzanak. Heves szóváltás támadt köztük, miközben 
a huszoimégyéves Pap László kiosont az istállóba, 
ahonnan behozta a baltát.

— Most végezzünk vele! — kiáltotta és többször 
egymásután a baltával fejbesujtotta apját.

Amikor az öregur véresen elterült a földön, tizen
nyolcéves Mária nevű lánya, mintha a borzalmas lát
ványtól megörült volna, hisztériás táncba kezdett és 
sikoltozva ugrált, amíg apja haldoklóit. Ezután a két 
fin az asszony és a lány segítségével kicipclték a holt
teste az istállóba, ahol egy pokrócba csavarták. Idő
közben vendég érkezett Papákhoz, a szomszédban la
kó Szarvas Lajos nyugalmazott csendörtiszthelyetlcs 
jött látogatóba, akit az asszony engedett be, majd 
csakhamar bejöttek a lakásba a gyermekek is és az 
egész estét jókedvűen, kártyázva töltötték el a ven
déggel, akinek nem tűnt fel semmi és azt állítja, hogy 
különösen a tány volt feltűnően vidám, egész este tré
fált, énekelt és vicceket mondott. A vendég este tizen
egy órakor távozott Papáktól és a család ekkor foly
tatta borzalmas munkáját, becsomagolta a holttestet, 
amelyet drótokkal összekötözött és egy szekéren ki- 
vltték a hullát az árokba, ahol aztán megtalálták.

A boncolás megállapítása szerint inár az első bal
tacsapás megölte Pap Istvánt, azonban még tizenhét 
baltaütés érte és valamennyi halálos volt. A gyilkos 
családot letartóztatták és beszállították a szolnoki 
ügyészség fogházába

Meggyilkolta kedvesét 
egy nikincii gazdálkodó

/i mitrovicai törvényszék négy évi börtönre 
ítélte a gyilkost

Novlszadról Jelentik: A j.^ o v ic a i törvényszék csü
törtökön tárgyalta Bárt András n>kjnc'i gazdálkodó
gyilkossági bűnügyét. Bán karácsony másnapján több 
késszurásSal megölte vacfbáznstársát.

Bán vadházasídgban 'élt M M  Erzsébettel, egy el
vált runiai asszonnyal. ÁZ asszony egyike volt a kö*- 
ség legszebb asszonyainak és sokan körülrajonx.ák a 
szép menyecskét. Emiatt Bán féli. ténykedett kedve.-c- 
ro. Karácsony másnapján táncmulatságra mentek, da 
mivel » férfi nem tudott táncolni, az asszonynak is' 
megtiltotta, hov.y férfiakkal táncoljon. A fiatal asszony 
sírva panaszkodott anyjának, de a férfi h :ijt,riíatla:'i 
maradt. Az asszony, hogy táncszciivedclyét kielégítse, 
végül Is női ismerőseivel táncolt, de Bán emiatt is ha
ragudott és dühében inni kezdett. Később az ivóból ki
üzent az asszonyért, hogy hagyja abba a táncot • s 
menjen vele haza. Útközben Bán szidta és verte az a s 
szonyt, akit odahaza az ágyra tópart és több késszu- 
rdst c/tett rajta. Az asszony a borzalmas szúrásoktól 
pár perc múlva kiszenvedett. A gyilkos önként jelent
kezett a rendőrségen.

Ezt a bűnügyet tárgyalta a mitrovicai törvényszék. 
A vádlott ittasságával védekezett. A bíróság Bárt And
rást kaláltokozó salyos testi sértés bűntettében mondia 
ki bűnösnek és négy évi börtönre ítélte. Az ítélet kihir
detése után az áldozat anyja, egy töpörödött őregasz- 
szony lépett a bírói emelvény elé és azt kérdezte az 
elnöktől, hogy Iátta-e az okmányokhoz csatolt írást 
arról, hogy leánya áldott állapotban volt.

— Igen láttam és azt is beszámítottuk a büntetés
be — felelte az elnök.

Erre az öregasszony sírva fakadt és azt mondotta, 
Hogy négy év még az ártatlan csöppség életéért is ke
vés, hát még két életért.

.... ...........— <gi. --------

Amanullah csapatai körül
zártak Kabulban a lázadókat
Ej trónkövetelő jelentkezett Afganisz

tánban
Londonból jelentk: New-Dcíhinből jelentik a lon

doni lapoknak, hogy
az algán trónkövetelők száma ismét szaporo

dott eggyel.
Az uj trónköveteő Matik Ghaut ud Din, a gilz-ai-törzs 
főnöke, aki törzsével együtt önálló államnak prokla- 
málta Dél-Afganis‘ztánt s hadjáratot indított Habibullah 
ellen. Csapatai már Kabultól délre állanak és Gardez 
mellett fognak megütközni Habibullah hadseregével.

Az afgán trón örök ös
H ed eyatou llah , Parisban  végzi tanul

m ányait
Moszkvai jelentés szerint, az afgán nagykövet kö

zölte, hogy
Amanullah hívei körülzárták Kabulban a lá

zadókat.
Amanullah valószínűleg rövid időn belül vissza!’" a 
fővárosba. A külföldön akrreditált afgán köv A c: k 
Amanullah rendeletéinek engedelmeskednek. Az. i 
legfontosabb városai és legnépesebb tartományai hü” 
aéget esküdtek Amanullahnak
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k iszá cs i gy ilk os dobrovoljácot

ö n v é d e l e m r e  h iv a t k o z o t t  a  v á d lo t t
Noviszadről Jelentik: A noviszadi törvényszéken 

csütörtökön tárgyalták Prodanovis Cvetkó dobro- 
votjac bűnügyét Prodánovics — mint ismeretes — 
a kiszácsi országúton meggyilkolta Vukosán Milán 
dobrovoljác tá rsá t Prodánovicsot letartóztatták és a 
nyomozás során megállapították, hogy Prodánnvics- 
nak egyéb bűnök is terhelik a lelkiismeretét. Ame
rikában, ahol azelőtt é lt gyilkosság miatt halálra 
volt Ítélve, de megszökött a fegyházból és vissza
tért Jugoszláviába. Kiszácson telepedett le, ahol ke
rülték, mert mindenkibe belekötött.

Mnlt évi szeptember 3-ikán történt, hogy Vuko- 
sán az egyik kiszácsi kocsmában kártyázott, amikor 
véletlenül ugyanabba a kocsmába vetődött Prnda- 
novics Cvetko is, akinek Vukosán tartozott. Amikor 
Prodánovics meglátta adósát gondtalanul kártyázni, 
odalépett hozzá és azt mondta neki:

— Arra van pénzed, hogy itt kártyázz, de a vál
tót nem fizeted ki.

Vukosant erre elöntötte a düh és rárohant Pro- 
dánovicsra, akit több késszurássa! megsebesített. 
Prodánovics súlyos sebesülése ellenére sem tett fel
jelentést támadója ellen, hanem bosszút forralt el
lene és a kedvező alkalmat várta, hogy támadójával 
leszámolhasson.

Prodánovics a kritikus napon a kiszácsi országút 
mentén levő komlókertjében dolgozott, amikor Vnko- 
san néhány munkás társaságában kocsin elhaladt a 
komlókért mellett. Prodánovics azonnal észrevette el
lenfelét Az országúton termett, odakiállt a kocsi mel
lé és azt mondotta haragosának:

— Mondd csak, Milán, mit szólnál hozzá, ha most 
én is összeszurkálnálak téged, úgy mint azt te tetted 
velem?

Vukosán erre a kijelentésre gúnyosan mosolygott, 
mire Prodánovics előrántotta hosszú zsebkését és szi- 
venszurta Vukosant A halálosan sebesült embernek 
még volt annyi ideje, hogy felvánszorogjon a kocsira és 
megparancsolja a kocsisnak, hogy amilyen gyorsan 
csak tud, lrajtson Kiszácsra az orvoshoz, azonban né
hány perc múlva meghalt a kocsin,

Prodánovics letörölte a véres bicskáját és csak 
annyit mondott:

— Megtettem a kötelességemet, most pedig me
gyek a börtönbe.

Előbb hazament, átöltözködött ünneplő ruhájába és 
elment a csendőrségre.

A vád ismertetése után az elnök Prodánovics 
Cvetkó vádlottat hallgatta ki.

— Bűnösnek érzem magam — kezdette vallomá
sát — szetember 18-ikán több sztepanovói dobrovoljác- 
társammal betértem az egyik kiszácsi korcsmába, ahol 
előbb pálinkát, majd később nagyobbmennyiségü sört 
ittunk. Utóbb kártyázni kezdtünk, amikor a szomszéd
asztalnál megpillantottam Vukosánt, aki nekem ötven 
dinárral tartozott. Felszólítottam, hogyha van pénze 
kártyára és korcsmára, akkor fizesse meg adósságát, 
de Vukosán hetykén azt felelte, hogy nem fizet nekem 
egyetlen párát sem és ha nekem nem tetszik, jöjjek 
vele az udvarra, majd ott kiegyenlíti, amivel nekem 
tartozik. Ebből szóváltás támadt, Vukosán megütött, 
én székkel vágtam vissza, mire Vukosán késsel meg
szűrt Sebesülésem annyira súlyos volt, hogy be kellett 
mennem a noviszadi kórházba. Ezért tulajdonképen 
nem haragudtam Vukosánra, hisz mind a ketten telje
sen részegek voltunk és Így nem is tettem ellene fel
jelentést. Amikor a kórházból elbocsátottak, még nyolc 
napig otthon feküdtem házi kezelésben. Ezalatt több 
bajtársam meglátogatott és ezek mesélték, hogy Vuko
sán lepten-nyomon meséli, hogy ha felgyógyulok, még 
énéi is többet kapott Ugyanígy megfenyegetett engem 
Vukosán fivére is.

A kritikus napon apámmal kimentem a kiszácsi 
országút mentén levő kertembe dolgozni. Nálam egy 
nagyobb kés volt, mert azzal vágtam a száraz komlót. 
Délelőtt tiz óra tájban a kert mellett elment kocsiján 
egy Angyelko nevű dobrovoljáctársam és azt mondot
ta nekem, hogy beszélni valója van velem. Ezalatt a 
beszélgetés alatt Angyelko észrevette, hogy Vukosán 
többedmagával az országúton a kertünk irányába jön. 
Angyelko azt ajánlotta, hogy béküljek ki Vukosannal, 
mire azt feleltem, hogy kész vagyok vele kibékülni-

Pár perccel utóbb Vukosán kocsijával odaért és 
apámnak köszönt, de azután azonnal tovább hajtott. 
Alig haladhatott azonban őtven-hatvan lépést, mire 
észrevettem, hogy Vukosán kocsijával megállt és va
lamit kivett a nadrágzsebéből. Én, semmire sem gon
dolva, vissza akartam menni a komlókertbe, de Vu- 
kosan odajött Amikor már csak három lépésre volt 
tőlem, felszólítottam, miután rosszat sejtettem, hogy 
ne merjen közelebb jönni, mire azt felelte, hogy most 
végez velem. Jobb kezét fel is emelte, én azt hittem, 
hogy rám akar lőni és ezért elkaptam a kezét és szi- 
venszurtam. Csak később tudtam meg, hogy Vukosán 
meghalt, mire önként jelentkeztem a csendőrségen, 
ahol letartóztattak.

Ezzel a vádlott kihallgatása véget ért és az elnök
a tanuk kihallgatását kezdette meg.

Elsőnek R,adulovlc$ Krszta dobrovoljácot hallgat
ták ki, aki elmondotta, hogy Vukosannal együtt volt, 
amikor a gyilkosság az országút mentén történt Bács- 
ko-Petrovácról jöttek kocsin Kiszácsra, de a kocsit 
az országúton hagyták és gyalog indultak a vasútál
lomásra, mert be akartak jönni Noviszadra. Amikor 
Prodánovics komlókertjéhez értek, Vukosán visszama
radt és egy másik dobrovoljáccaJ beszélgetett A ta
nú meglehetősen messze volt tőlük és így nem hall
hatta, miről beszéltek. Egyszerre azt vette észre, hogy 
Vukosán Prodanovicscsal vitatkozik, erre ő is sietve 
feléjük indult, de közben Prodánovics már szivenszur- 
ta Vukosant

Az elnök: Volt-e Vukosánnál revolver?
A tanú: Nem tudom.
Az elnök: Látta honnan vette elő Prodánovics a 

kést?
A tanú: Nem láttam.

Az elnök: Hallotta, hogy Vukosán Prodanovicsnak 
azt mondta, hogy le fog vele számolni?

A tanú: Nem hallottam.
Az elnök: Van-e tudomása arról, hogy Vukosán 

és fivére megöléssel fenyegették meg a vádlottat?
A tanú: Nincs tudomásom róla.
A védő: Volt-e Vukosánnál revolver?
A tanú: Nem emlékszem erre. Azt azonban tu

dom, hogy csaknem mindig hordott magánál revol
vert

Elbocsátott komornája bosszúból elme
gyógyintézetbe záratta Orska Máriát
A kiváló német színésznő tizenkét rettenetes napot töltött 

ép elmével a tullni őrültekházábán
Bécsből jelentik: Orska Mária, akinek két és fél 

héttel ezelőtt négy estére terjedő vendégszereplése 
volt kitűzve a budapesti Vígszínházban, a vendégsze
replés idején súlyos morfium-mérgezéssel feküdt Becs
ben, kórházba került és így természetesen vendégsze
replési kötelezettségének nem tehetett eleget

Az eset nemcsak Budapesten keltett feltűnést de 
bejárta főleg az osztrák és német sajtót, ahol Orska 
Máriát igen jól ismerik és nagyrabecsülik. Orska ak
koriban a tullni kórházba került amelyről annnakide- 
jén csak tévedésből írták a lapok, hogy morfiumelvonó 
intézet, mert valójában — zárt intézet, ahol elmebete
geket ápolnak. Ebből az intézetből szerda reggel Ors
ka kiszabadult és az első vonattal Bécsbe utazott

A művésznő kalandjairól, a vele történtekről, ta
pasztalatairól érdekes dolgokat mendott el az újság
íróknak.

Orska Mária Bécsben, a Votivkirche mellett a Má
ria Terézia ucca egyik bérpalotájának harmadik eme
letén lakik ötszobás lakásban. A lakásnak pazar kin
csei vannak. Az egyik szobának falát kizárólag Kíná
ból hozott kárpitok ékesítik. A lakás összes ajtajainak 
kilincsei szinaranybó! valók.

Orska Mária az újságírókat hálószobájában fogad
ta, amelyben nincs sem elektromos, sem gázvilágitás, 
hanem köröskörüi kis gyertyákkal van megvilágítva. 
A szobában erős tömjénszag terjeng. A művésznő, aki 
kitűnő színben van, a következő, szinte fantasztikus 
történetet mondta el az újságíróknak:

— Egy komornát vettem fel hat héttel ezelőtt, aki 
a dolgaimat és a ruháimat rendben tartotta és aki szín
padi felszerelésemet is kezelte. Ez a komorna, sajnos, 
nem felelt meg mindenben követelményeimnek és a 
budapesti utazás előtt néhány nappal felmondtam neki. 
Nyilvánvaló volt, hogy Budapestre már nem jöhet ve
lem, ami annál rosszabbul esett neki, mert tudta, hogy 
a társulattal együtt utazik egy férfi, aki iránt az el
múlt hetekben, amig nálam szolgálatot teljesített, fel
tűnő érdeklődést mutatót

— Három héttel ezelőtt szerdán délután öt óra
kor akartam Budapestre utazni és kedden este tiz óra 
után körülnéztem, hogy rendben vannak-e színpadi fel
szereléseim és ruháim. Ekkor kiderült, hogy összes 
ruháim közül, amelyekben Budapesten fel akarok lép
ni, mindössze egy van olyan állapotban, hogy meg
mutathatom a budapesti közönségnek és ruháim közül 
nem kevesebb, mint négy teljesen hiányzik. Felelősség
re vontam a komornát aki küelentette, hogy a ruhák 
egyrésze mosodában, másrésze a szabónőnél van, egy 
harmadik része pedig a színháznál hever, ahol eddig 
játszottam. Abban a kétségbeesésemben, hogy fellépé
semre nem tudok teljesen felkészülni, kimondhatatlan 
haragra gerjedtem és a komornál rendkívül súlyos 
szitkokkal illettem. Ezután valóságos drámai Jelenet 
fejlődött ki közöttünk. A komorna, akinek már fel- 
moudtatn és akinek ilyenformán nem volt veszteniva
lója, durván válaszolt Bekor én Weggöresbe estem és

A következő tanú Dobrenov Angyelkó dobrovo 
ljác volt, aki elmondta, hogy a gyilkosság napján 
Prodanovicsék szomszédságában dolgozott. Amikor 
haza akart térni, találkozott a vádlottal és annak ap
jával. Beszélgetni kezdtek. Beszélgetés közben vette 
észre, hogy Viiko an közeledik. Amikor Vukosán oda
ért, Prodanovicscsal váltott néhány szót, hogy mit, 
azt nem értette, de látta, hogy a következő pillanat
ban Prodánovics késéhez kapott és megszurta.

Az elnök: Hogyan tartotta Vukosán a kezét, mi
előtt Prodánovics szúrt volna?

A tana: Azt hiszem, hogy a kabátzsehében tar
totta.

A védő: Sértés-e a hercegpvinaiaknál, ha valaki 
agy megy ei egy másik mellett, hogy nem köszön?

A tanú: Igen, ez sértés.
Dobrenov Obrád tanú hasonlóképpen vallott Vo- 

zar András kiszácsi rendőrörvezefö elmondotta vallo
másában, hogy amikor a vádlottat letartóztatták, ön
ként adta át a kését Prodánovics Gyúró, a vádlott 
nyolcvanéves apja nem tett vallomást Kpszikovics 
Jeíta, Blellcs Milán és Kulics Gyóka tanuk a szeptem
ber 3-iki korcsmái verekedésre vonatkozóan tettek 
tanúvallomást Dr. Cseremov György és dr. Perasz 
Torna orvosok szakértői véleménye után Pavloviéi 
Braniszláv ügyész elmondta a vádbeszédét, majd dr. 
Lemaics Jován védő kérte, hogy ne előre megfontolt 
szándékkal elkövetett gyilkosság bűntettében mond
ják ki bűnösnek a vádlottat Azután kérte az enyhítő 
körülmények figyelembevételét

A bíróság a perbeszédek elhangzása után nem 
előre megfontolt szándékkal elkövetett gyilkosság bűn
tettében mondotta ki bűnösnek a vádlottat és nyolc 
évi fegykázra, valamint öt évi hivatalvesztésre Ítélte.

Az ítélet ellen úgy az ügyész, mint a védő feleb- 
beztek.

igen hevesen szidni kezdtem. A jelenet, amely éllel egy 
órakor játszódott le, olyan heves volt hogy szomszé
daim kétségbeesetten rohantak le a házmesterhez, hogy 
valami történik Orskáéknál, mert a művésznő, aki 
egyike a legszerényebb és legcsöndesebb lakóknak; 
óriási botrányt csinál. Én valósággal Ideggörcsökben 
tartottam a kezeimben az egyetlen ruhát, amibe Pest
re utazhattam volna. A ház általános mozgolódását 
hűtlen komornám arra használta fel, hogy megszökjék. 
A komorna csodálatosképen a lakásom tőszomszéd
ságában levő bécsi rendörigazgatóság épületébe ment 
ahol bejelentette, hogy Orska Mária, az ismert mű
vésznő megbolondult és őrjöng.

— Nem telt bele negyedóra és egy rendörorvos je
lent meg a lakásomban, akit a házmesterné azzal a hír
rel fogadott hogy Orska Máriával valami történt 
mert a  szomszédok panaszkodnak .hogy hangos bot
rány van a lakásán. A rendőrorvos feljött hozzám és 
a lakásban nem talált mást, mint egy siró színésznőt 
akinek a kezében egyetlen egy ruhadarab van.

A komorna szó nélkül rám mutatott mire a rend- 
őrorvos anélkül, hogy megvizsgált volna, a legsúlyo
sabb elmebetegnek való orvosságot, scopolamlnt irt elő 
és eltávozott. A komorna egy óvatlan pillanatban any- 
nyi scopolainint adott be nekem, — ami pedig a leg
súlyosabb mérgek közül való — hogy én ettől a pilla
nattól kezdve két és fél napig eszméletlenül hevertem 
az ágyamon. Hűtlen komornám ezt az időt felhasználta 
arra, hogy engem egyszerűen a tullni elmegyógyinté
zetbe zárasson. Eszméletlenségem tartama alatt volt 
nálam Roboz Imre, a Vígszínház igazgatója, aki ter
mészetesen meggyőződött arról, hogy szó sem lehet 
arról, hogy én akár Budapesten, akár másutt színpad
ra léplek.

— Ezután engem bezártak a tutiul elmegyógyinté
zetbe, ahol teljes tizenkét napot töltöttem. Amikor az 
intézetben magamhoz tértem, kimondhata'.an késégbe- 
eséssel vettem észre, hogy hová kerültem. Természete
sen minden követ megmozgattam, hogy kikerüljek on
nan, de minden Igyekezetem hiábavaló volt.

— Végre teljes kilenc napi szenvedés után — el
képzelheti ez alatt az idő alatt kétségbeesésemet — si
került egyetlen telefonösszeköttetést kapni. Telefonálá
som a bécsi rendörigazgaósághoz szólott, ahol bejelen
tettem, hogy csúnya bűntény történt velem, amit meg 
akarók torolni és a bécsi rendőrigazgatóság azonnali 
segítségét kértem. Megneveztem két bizalmi embere
met, akikhez a bécsi rendőrigazgalóság tanuságtétd 
és Jótállás céljából fordulhat A bécsi rendőrigazgató
ságban természetesen a legteljesebb jóakaratot találtam 
és ennek az Intervenciónak köszönhetem, hogy szerdán 
dólelőtt végre kikerülhettem az elmegyógyintézetből.

— A rendőrség azonnal kereste a komornámat, aki 
Idegrohamormnal ilyen csúnyán visszaélt, a komorna 
azonban Időközben Berlinbe szökött. Természetes, 
hogy már a mai napon megtettem ellene a bűnvádi föl
jelentést
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PANORÁMA
Bibliát vegyenek

A sarkon egy feketeruhás férfi áll, hóna alatt bőr
kötéses könyvekkel. Homlokán a szegény emberek 
csalhatatlan bélyege: ráncok és a fejebubján egy ko
pott sipka lapul aléltan, mintha most hullott volna alá 
a semmiből.

Biztos valami érdekfeszitő ponyvát árul. Illetlen 
képeket, amiket csak dugv^ leltet megmutatni a nagy
városi gurmandoknak. Megszólítom:

—- Milyen könyvek ezek?
Készségesen eübém tárja:
— Bibiiák. A szent biblia.
Egy angyali lélek, aki Szodoma kellős közepén

bibliát hoz forgalomba! önkéntelenül adódik a kérdés:
— És fogy?
Vállat von:
— Lassan. Naponta átlag nyolc-tiz darabot el

adok.
Csudálatos. Vannak emberek, akik nem Pekobrá- 

ra, hanem az ó és az ttj testamentumra kiváncsiak. 
Megveszik, mint egy újdonságot, mintha most jelent 
volna meg, alig párnapja és nem lenne több ezer éves 
fez a legrégibb regény. A paradicsomtól napjainkig.

— És csak igy egyszerűen? Kínálja? Hogy 
ajánlja?

Épen arra jön két kis lány. A bibiiaáriis harsányan 
rájuk rival:

— A szent biblia! Bőrkötéses kiadás! Angol sc- 
lyempapiron!

A lányok csudálkozva mérik végig. Ép bogy meg- 
nem kérdik: »Ki irta?* Aztán zavartan tovább mennek. 
Egy öreg bácsika megáll, beic'apoz, aztán mélázó te
kintettel totyog tova. Ugyiátszik nem tartozik a kötiy- 
nyü üzletek közé, bibiiát árulni.

— Jobban kéne reklámozni —mondtam — kleméi
ül az érdekesebb eseményeket, mint a regényeknél 
szokás.

— Valóban nem, rossz — jelentette ki tűnődve — 
csak hogy az emberek legnagyobb része már ismeri 
ezeket a históriákat a hittan órákról.

És megmaradt régi módszere mellett. A kötést di
csérte és a kiállítását, A tartalmáról megsem emléke
zett.

— Mért csapott fel bibliaárusnak?
— Ez nálunk már a családban van. Az apám is 

bibliával foglalkozott.
— Bibliával foglalkozott?
— Igen, de ö angrosszlsta volt. Közvetlenül Lon

donból kapta a cégtől és kiadta az árusoknak. Aztán 
tönkre mentünk. Most én is detallista lettem ...

Szegény, kicsibe kénytelen árulni a bibliát, ahe
lyett hogy vagoníátclckbcn adhatná. Égy vagon biblia 
ad Szuboticai Nem rossz.

— Az a baj — magyarázta — hogy már minden
kinek van bibliája. Olyan ez mint a biztosítás. A leg
többen rég bevannak biztosítva. Melyik házban nincs 
biblia? Még a nem vallásos, nem istenfélő ember is 
vesz egyet. Különben is egészen érdekes olvasmány. 
Jobb mint ezek a modern regények!

Ezt önzetlenül, meggyőződésből mondja, nem 
mintha engem is ráakarna beszélni.

—- A kávéliázakban néha egész csomót eladok. Ott 
üem sajnálják itgy a pénzt az emberek. Meg jobban 
rá is érnek. Az necán mindenki siet.

Egy tétova léptű fiatalember állt meg előttünk. 
Kicsit zavartan nézett a bibliaárusra, habozott, liog.v 
megszólítsa-e és én kíváncsian vártam, hogy fog le
folyni a vásár. Lám, akadnak még ilyen tiszta lelkű 
fiatalemberek, akik bibliát vesznek. Lehet hogy valaki

másnak vesii, talán születésnapi ajándékul az édes
anyjának, vagy áldozásra a húgának, m indegy...

— Pardón — mondja a bibliaám nak — bocsá
nat... nem tetszik tudni merre van a Pacsirta íjoca?

A bibliárus készségesen áll rendelkezésére és he
lyes irányba tereli. ’

— Köszönöm szépen — bókol az ifjú és odébb áll. 
A bibliákra rá se nézett.

— Ez Így nem üzlet — mondom.
Ekkor megjelent a színen egy másik bibiiaáriis. .ló

barátok lehettek, mert szívélyesen üdvözölték egymást.
— Hogy vagy, hogy vagy? — kérdezte az újon

nan jött aztán mindjárt az üzletmenetre terelte a be
szélgetést

Panaszkodtak. Végre gy szó! a másik:
" . — A jövő hónapban kimegyek Amerikába. Ott

még lehet boltokat csinálni.
— Hogy képzeled?
— Nagyon egyszerűen. A könyve’ re haskötőt 

csináltatok »Mnst jelent meg! Szenzációs bibliai* Ott

C sö k k e n n e k  a  la k b é re k  S z u b o íic á n
M ár lehet az üres lakások között válogatni

; gyobb bérházakat és tisztviselői lakásokat építeni Szu- 
! botiéin, akkor a lakásviszonyok terén visszatérnek a 
! békebeli állapotokhoz. Most, február elsején, szintén 
! nagyobb költözködések vannak folyamatban. Értesülé- 
i síink szerint február elsején mintegy kétszáz lakás 
\ cserél gazdát, de május elsején ez a szám meg fogja 
\ haladni az ezret is.
! Eddig különösen azoknak a lakóknak mondtak fel 
i"a Háztulajdonosok, akik rckvirálás utján Jutottak la-
■ kashoz. A május elsejei lakásfclmondásoknak már in- 
i kább gazdasági jelentőségük van, mert a lakók gaz- 
! dasági helyzetüknek megfelelő lakásokat keresnek.

Szuboíicán meglehetősen sok üres lakás van, a 
' lakbér pedig igen változó. Az utóbbi Időben a belterü- 
j ieten két szobás lakásért átlag évi hatezer dinárt, há-
■ romszobásért nyolc-tizczer dinárt és négy szobás ia- 
! ká.sért tiz-ttzennégyezer dinárt kérnek. Természetesem 
I az sem ritka eset, hogy egy belterületi háztulajdonos

kétszobás lakásért tlz-tizenkétezer dinárt elkér, de es 
a lakás — üresen marad. A lakbérek előreláthatólag 
lényegesen le fognak esni, mórt az eddigi hetvenöt 
százalékos adó helyett a jövőben csak negyven ssá- 
zalékot fognak fizetni a háztulajdonosok.

A jelenlegi lakástörvény ez év május elsejéig ma
rad érvényben. Ezldőszerint nincs kilátás arra, hogy 
a kormány ennek a törvénynek az érvényét még egy 
évre meghosszabbítsa. A kormány tagjai ebben a kér
désben még nem. nyilatkoztak és nincs kizárva, hogy 
május elsejével megszűnik minden iakáskoriátozás.

A lakásprobléma az Országban még mindig nyilt 
kérdés és a minimális építkezések és a mindinkább nö
vekedő lakásínség miatt ezt a kérdést külön törvé
nyekkel kell szabályozni. Legutóbb a műit év május 
elsején jelent meg egy lakástörvény, amely már lénye
ges könnyítéseket hozott a háztulajdonosoknak. A múlt 
évi törvény értelmében ugyanis kivonták a korlátozás 
alól a három szobánál nagyobb lakásokat. Azok a laká
sok, amelyekben tisztviselők, szellemi vagy fizikai 
munkások laknak, továbbra is korlátozások alá esnek. 
Ezzel szemben azokat a bárom szobás lakásokat, ame
lyekben háromnál kevorcb'i személy lakik, vagy a két 
szófcás lakásokat, amelyekben csak egy személy lakig, 
a törvény felmenti minden korlátozás alól.

A b.áz'Lulajdcnosok a műit évben igen nagy szám
ban éltek törvényadta jogaikkal és az elmúlt évben W- 
ról utón 6S5 lakást mondtak lel a háztulajdonosok, 
ami azt jelenti, hogy az elmúlt év folyamán legalább 
kétezer lakás cserélt gazdát Szuboticdn: Érdekes, hogy 
az uj törvény életbelépése előtt sokkal nagyobb volt a 
bíróságnál a lakásfelmondási keresetek száma, ami é rt
hető is, mert amíg május 1-ig csak összeférhetetlenség 
címén lehete't a lakókat kitenni a lakásból, addig az 
uj törvény szélesebb jogokat adott a háztulajdonosok
nak a lakások felmondására. Május elsejéig -161 és má
jus elseje után mindössze csak 224 felmondási kereset 
érkezett be a szuboticai járásbírósághoz

Kétségtelen, hogy a lakásviszonyok javulnak már 
és néhány év múlva, ha sikerül állami támogatással na-

“ “

Tüdőbajos vajdasági m unkások  ta lá lnak  
gyógyulást az évszázados D raskovics-kastélyban 

K leno vilik, a m unkásbiztositó  tüdőszanatórium a
Aho! valaha a legfinomabb illatszerek bóditó il

lata töltötte be a gyönyörű termek levegőjét, ahol 
a selymek suhogását lehetett hallani, ahol oly so
kat mulattak és udvaroltak, ahol minden tündökölt a 
jóiéitól és gazdaságtól, ott ma lehajtott fejjel, alázato
san járnak-kelnek az irgalmas nővérek, hogy segít
senek a sors balkezétől sújtott beteg embertársaikon. 
A vig nevetést, amely egykor a pompás termeket be
töltötte, száraz köhögés váltotta fel. A vastag falak, 
amelyek értékes képekkel és freskókkal voltak di- 

! szitve, ma hófehérek és tiszták. Nincsenek nehéz 
drága szőnyegek és drapériák, nincsenek az aranyból 
vert Luszterek és gyertyatartók, csak higiénikus hó
fehér tisztaság.

lülC-ban építették a Draskovics grófok, a KienoV- 
nik falu fellett elterülő gyönyörű kastélyt és tő'e ke
letre a Szt. Vuk-tempiomot, amely a parkból jól lát
ható. A háború után, amikor a zagrebi munkásbiztositó 
pénztár elhatározta, hogy tüdőbetegszanatóriumot lé
tesít, a kastély kedvező fekvése és éghajlata miatt 
megvette gróf Draskovlcstól. A kastély* átalakitoiíák, 
a szanatóriumot a legmodernebb felszereléssel rendez
ték be. A szanatórium első sorban a munkáspénztári 
tagoknak áll rendelkezésére, de más betegeket is fel
vesznek napi 120 dinárért. Állandóan 2CO beteg tar
tózkodik a szanatóriumban, amely 258 m. m igasan 
fekszik a tenger színe felett.

Körülötte gyönyörű park terül cl évszázados fák- 
kai és rendben tartott sövénnyel. A kastély régi fé
nyéből megmaradt az alap, a főfalak, a park és a ká
polna. A szanatórium teljesen magában áll, köd, füst 
és pormentes helyen. Alatta csöndes, kicsiny falu 
ereszkedik le a völgybe. A nyitott ablakokon át be. 
áramló friss levegő. Az északi szelektől kisebb na- 
gyobb dombok védik: a Szt. Vük (478 in), Vellka- 
Ooranec (49,8 m.) és a Ravna Gora (Ó80 m.). Délről re
mek kilátás nyílik az 1060 m. magas Ivancslcsára. Az 
időjárás kellemes befolyással van a betegekre. Az ál* 

n ,

künn nem csinálnak kázust az ilyemiből. Nem botrán- 
kozitak meg azon, lv*gy valaki ötletes reklámmal sze
rez magának vevőket. És plakátokat fogok nyomatni:
• Az ótestamentum izgalmasabb olvasmány Wallaije- 
nóll Szörnyű tcstvérgyilkosság Adániéknál! Hogy ölte 
meg Kain Ábelt?*

És gesztikulál: .
— Erre mindenki kiváncsi lesz, meglátja!. Aztán:

• Miért vonult ki Mózes Egyiptomból? A tejjel-mczzc! 
ftlyó Katiaán! Eredeti helyszíni felvételek! Mi történt 
A’óé bárkájában?* És Így tovább. Barátom Itt Is Így 
kellene próbálkozni. . .

A zseniális ilut őszintén niegesudáltam. Pc a bib- 
liaártts hitetlenkedve rázta a fejét.

— Én már csak megmaradok a régi szisztémám 
mellett.

És szerényen Változni kezdett:
_  A szent biblia! börkötében, angol selyem

papíron! Örökös darab!
(más).

talános hőmérséklet +10 C. Relatív nedvesség 75%. A 
kórtermek nagyobbrészt a déli részén vannak elhelyez
ve és a pácienseknek elegendő helység áll rendelke
zésükre a felfrissülésre és szórakozásra. A szabad na
pos levegőn nyugágyak vannak elhelyezve, külön a 
férfiak, külön a nők részére.

A klenovniki munkásszanatórium higiénikus beren
dezése vetekszik a leghíresebb és legmodernebb s í im - 
tóriumok berendezésével. Saját vízvezetéke van, amely 
gazdag és tiszta hegyi forrásból ered. Modern luss- 
fürdő és kádfürdő van a betegek részere. A gyönyörű 
műtőterem műszerekkel gazdagon van felszerelve sth. 
A betegek naponként négyszer kalóriaéielmet fogyasz
tanak. (egy fizikai munkás részére elegendő három
ezer kalória) A konyha teljesen modernül, higiénikus m, 
hűtővel és pékmüheilye! van felszerelve. A szanatórium 
gazdaságot is vezet. Van rétje, legelője, kertje, szőlője, 
gyümölcsöse, méhészete és tejgazdasága, amely a be
tegeket tiszta, egészséges tejhez juttatja.

Van fogadószoba, játékszoba, dominó, sakk, bilü- 
árd- és olvasóterein. A szanatórium legszebb terme a 
nagyterein, amelyet 1925—27-ben építettek és amely
ben mozielőadásokat szoktak tartani. Ide van beve
zetve a rádió. A betegeket a Szent Krizs rendbeli ir
galmas nővérek öiifeláldozóan és általános megelége
désre ápolják. Nagyon szigoru a fegyelem. A felke
lés sétálás, étkezés, szórakozás, lefekvés, a pontos 
előírás szerint történik. Csak gyógyítható betegeket 
vesznek fel. A magán és a betegsegélyző pénztár be
tegei közt az étkezés és lakás tekintetében semmi kü
lönbség nincs. A privát betegek a zagrebi munkásbir- 
tnsitó központ Mihanovléeva iillca 3. által kérhetik fel
vételüket. A klenovniki szanatórium Muraköz és Szlo
vénia határán van. A kiszolgáló személyzet egy része 
muraköz! magyar és a nagyszerű hegyi levegőben J 
vajdasági magyar munkások százai találnak gyógyu
lást

Kotzlg Jenéi.
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H arc a szentai k idért
Csak id e ig len esen  en gedték  m eg Szenta  

városnak a hidvárnszedést
Szentáról jelentik: A szentai vashidat, amely Bács

kát összeköti a Bánáttal, 1911-ben másfélmillió koro
náért építtette a város és a pénzt az Osztrák-Magyar 
Banktól ötven éves tiiriesztéses kölcsönre vette fel. Az 
állam magára vállalt ötvenezer koronás évi hozzájáru
lást az amortizációhoz, ha a bevételek nem fedeznék a 
kiadásokat.

1918. év óta a város az esedékes törlesztési összo- 
geket a letétpénztárban helyezte el.

1920. évben a város olyan megállapodást létesített 
s közlekedésügyi és építésügyi minisztériummal, hogy 
a Ind javítását, festését a két minisztérium és a város 
tgycnlö mértékben végeztetik és erre a célra a város 
mindkét minisztériumtól ötvenezer dinárt kap. 1926. év
ien az építésügyi minisztérium a novlszadi építésügyi 
osztály előterjesztésére betiltotta a hldvámszedést és 
elrendelte. hogy a város a hidat ad)a át az államnak.

A sérelmes határozat ellen a város az államtanács
hoz fordult fclehbezéssel. E feiebbezésében kimutatta a 
város, hogy szerzett joga van a liidvámszedéshcz, mert 
mielőtt a hid építéséhez kezdett volna a város, az ak
kori földniivelésiigyi miniszter feljogosította, hogy hid- 
vátnot szedjen, de fönntartotta magának a jogot, hogy 
a vám nagyságát jóváhagyás végett időről-időre hozzá 
felterjesszék.

Szerdán Gyorgyevics Szlobodán polgármesternél 
megjelentek a közlekedésügyi minisztérium és az épí
tésügyi minisztérium kiküldöttjei és azt követelték, 
hogy a hidat adja át a város az államnak és azonnal 
szüntesse bo a hidvárnszedést.

A város részéről Qyorgyevics polgármester és dr. 
Ludaics Milos főügyész több óra hosszat tárgyalt a ki
küldöttekkel és abban állapodtak meg, hogy elismerték 
a város tulajdonjogát a hidra azzal, hogy a város ma
gára vállalja a hid Jókarbantartását és javítását és a tu
lajdonjog elismeréséül az állam száz dinárt fizet a vá
rosnak évenként Abban is megá'lapodtak a fe’ek, hogy 
a város az áflamtanács döntéséig tovább is szedi a vá
mot. Amennyiben az államtanács helyt ad a város fe- 
lehbezésének, a fenti megállapodás érvényben marad, 
amennyiben pedig az államtanács a felebbezést elutasí
taná, úgy az állam vállalja a hid jókarban tartását és 
lav Itását, a tulajdonjog azonban ebben az esetben is 
Szentáé maradna, de a város nem szedhet hídpénzt.

A megállapodást az illetékes miniszterek és a vá
rosi közgyűlés elé terjesztik jóváhagyás végett

Olcsósági hullám 
Petrovoszelón
A kereskedők egy része kartellbe tömörült 
és a kar felien kívüliekkel egymásra lici- 

tálnak az árleszállításban
A drágasági hullámot az egész világon megszok

hatta már a vásárlópublikum. A hullám már nem is 
hullám, mert elült, nem kavar viharokat és feltűnés nél
kül berendezkedett a halhatatlanságra. Drága a hús, 
a cipő, a mirtuszkoszoru, a talpszeg és a kalap. Ez 
utóbbi különösen olyan drága, hogy sokan emiatt nél
külöznek minden kalapot.

Annál örvendetcsebb, ha az ember végre olcsóság! 
hullámról is hall. Az olcsósági hullám nem Amerika 
ködiö távoiiságáhan hullámzik, sőt ellenkezőleg itt a 
Vajdaságban, majdnem a sarkunkban, sőt mondhatni 
>ante portás*. Az olcsósági hullám a liszaparti Petro- 
voszelút öntötte el. Igaz, hogy nem ígérkezik állandó
in k  és sziiiőapja nem a gazdasági javulás, hanem csak 
néhány kereskedő cég egymásközti torzsalkodása, de 
a petrovoszelói fogyasztó igy is kitörő örömmel üdvö
zölte a váratlanul beköszöntő olcsóságot és mindenki 
szive mélyéből kívánja, hogy a nézeteltérések a petro
voszelói kereskedők között minél tartósabbaknak és 
Időállóbbaknak bizonyuljanak.

A petrovoszelói olcsóság előzményei néhány héttel 
ezelőttre nyúlnak vissza. Ekkor nyílt meg a faluban 
egy uj fűszer- és csemegekereskedés, amelynek ambi
ciózus tulajdonosa szolid áraival igyekezett vevőkört 
teremteni magának.

— Uj seprő jól seper — mondogatták szkeptikusan 
a petrovoszelói háziasszonyok, de azért még ezt az 
ti, seprőt is a legfiatalabb petrovoszelói üzletben sze
rezték he, mert a kereskedés valóban olcsón szolgálta 
ki vevőit. A konkurrensek eleinte várakozó álláspontra 
helyezkedtek az uj üzlet akcióival szemben, mert mind
nyájan tudták, hogy amit az uj kolléga müveit, azt 
Merkúr titkos nyelvén »vevőbevezctcsnck« hívják. Egy 
Ideig hagyták, liadd dolgozza be magát az uj tizem, 
de a harmadik hét végén, amikor az uj konkurrencla 
az egész vonalon döntő sikert aratott és az egész ügy 
kezdett kényelmetlenné és baljóslatúvá válni minden 
petrovoszelói szakmabeli számára, az egyik régi cég 
tulaidonosának indítványára összehívták a petrovoszo- 
iói kereskedők egyesületét rendkívüli közgyűlésre. A 
gyűlésen megjelentek az összes tagok és az egyik ke
reskedő indítványára kartellba lépteit. A kartellt az In- 
ditváöjiuiú az összes szczóucikkekrc kJ akarta terjess-

teni. Az uj kereskedő nem volt hajlandó alávetni ma
gát a többség akaratának, nem lépett be a kartellba és 
ebbeli elhatározásában követte az uj kollégát az egyik 
ottani társascég, atnely a szakmában egyike a legna
gyobbaknak a faluban.

A helyzet tehát úgy alakult, hogy a két cég fel
vette a versenyt az összességgel. A kartell, amely hu
szonnyolc tagot számlált, rögtön meg is állapította az 
árakat és nehogy a két renitens meglepetéseket csi
nálhasson, mindjárt úgy állapították meg az árakat, 

j hogy azok lényegesen olcsóbbak lettek az eddigi
áraknál.

A renintensek nem hagyták megfélemlíteni magu
kat és még alacsonyabb árakat szabtak, nagy örömére 
a pctrovoszclói háziasszonyoknak, akik az első pilla- 

; natban nem tudták mire vélni az olcsósági hullámot.

Trockijt kiutasítják Oroszországból
Törökország menedéket ad az orosz bolsevista vezérnek
Berlinből jelentik: A Berliner Tageblatt moszkvai 

i tudósítója megerősíti, hogy
Trockijt ki fogják utasítani Szovjetoroszor- 

szágbót.
Moszkvában úgy tudják, hogy

Trockij valószínűleg Törökországba megy.
Szerdán este Berlinben arról beszéltek, hogy Trockij 
Berlint választja jövő tartózkodási helyéül és érintke
zésbe is lépett berlini barátaival, hogy megbeszélje ve- 

i lük átköltözését.
j Londonból jelentik, a török kormány konstantiná- 
I polyl jelentések szerint közölte Trockljjal, hogy 

nincs semmi kifogása az e'len, hogy családjá
val Törökországban te'epedjók le.

A török kormány, hir szerint, már ki is állította az 
i útleveleket Trockij és családja számára.

A Times rigai levelezőjének jelentése szerint 
Trockij további sorsa igen sok gondot okoz a 
szovjethatóságoknak, amelyek semmiesetre 
sem akarnak belőle poétikai mártírt csinálni és

A K e llo g -p a k tu m  r a t i f ik á lá s a  
é s  a  f e g y v e rk e z é s i  v e r s e n y

A E á c s m v g y e i  N a p ió  m u n k a tá r s á n a k  e lm o n d t a  H e n r y  d e  J o u v e n e l
Páris, j incár.

Alkalmunk volt beszélni Henry de Jouvenel sze
nátorral, a Kcllog-paktum amerikai ratifikálásáról, ami
vel kapesola.biut a következő érdekes nyilatkozatot 
tette:

— Milyen váratlan gyönyör! Ó. csodás meglepe- 
, tés! Az. amerikai szenátus tékát valóban ratifikált egy 
í áliamsze.'ződést, melyet egy amerikai államférfi kez- 
deir.ónyezeít és Jegyzett el.őick a ál Merje még tnon- 

| dani valaki, hogy a Wilsou-biun óta nem haladt a 
világ!

— A ratifikálások utján is csak a kezdet nehéz,
1 Ki tudja, nem kapnak-e kedvet az Egyesült Államok 
'most már az egész dologhoz; ki tudja, nem jöiuick-c 
, rá végül arra is, hogy ha a háborút nemzetköz'leg tör- 
! vénytelennek nyilvánítják, akkor nem ártana, lia volna 
egyáltalán vale,milyen nemzetközi törvény is. Ettől a 

! belátástól pedig egy megfelelő törvényminta megálla- 
1 pitásáig annál rövidebb az ut, minthogy harminc ame- 
1 rikai állam máris kötelezte magát, hogy esetleges cl- 
leuiéteiket nem háború, hanem döntőbíráskodás utján 

i fogják megoldani, lia végül a vén Unde Sain is mél- 
i tóztat k maid kötelezőnek elfogadni a döntőbirásko- 
- dást, akkor már csak a megfelelő döntőbirákat kell 
( cgybeválogatni. Ez mindenesetre a legnehezebb dolog 
1 lesz. Tény azonban, hogy megindultunk a helyes 
I utón . . .
I — Különböző kormányok és parlamentek tagadha- 
1 tatlan, hogy lassan és vonakodva indulnak a béke 
felé. így Washingtonban is Hosszasan tanácskoztak a 
szer.átusülés napirendjéről, hogy vájjon az uj hadiha- 

! jók felett szavazzanak-e először, vágj a háborút tör- 
I vénytelennek nyilvánító Kcllog-paktum fölött? Végül 
| abban állapodtak meg, hogy had jöjjön először a béke 
1 os esed: rögtön utána a háború. Ez az épületes törté- 
! net a világbékc szempontjából ugyan nem teljesen 
megnyugtató, de érjük be egyelőre avval, hogy a bő

iké mégis megelőzte néhány másodperccel a háborút 
(és ne nagyon tépelődjünk azon, hogy a derék sze
nátorok valójában egy szuszra kétfelé szavaztak: gyer
tyát gyújtván angyalnak és ördögnek egyaránt. In
kább arra gondoljunk, hogy röviddel ezelőtt a háborús 
gondolat Washingtonban még ennyi ellentállásba sem 
ütközött.

— Ha egyébiránt méltatni akarjuk az amerikai 
szenátus békés magatartását, csak az olasz parlament 
hasonló határozatával kell azt egybevetnünk. Rómá
ban néni látszott sémin nő tépelődés: alternatíváról ott 
nem volt szó. Mussolini harsányan kijelentette hogy 
uj erőfeszítést kel! kérnie az olasz nemzettől, a száraz
földi és tengeri hadierők újólagos gyarapítására. És a 
képviselnek a lelkesüiés újától elragadva, íclállottak

így ment ez, néhány napon keresztül, amíg a karfelien 
> kiviil állók arra a szomorú valóságra ébredtek, hogy 
a pékek nem hajlandók kenyeret kiszolgálni nekik és 
a vevőket ezzel a nagyon is kelendő cikkel nem tudtál, 
kiszolgáltatni. A kartellcnkivüliek ezen is seg'tcttek, 
még pedig bravúros gyorsasággal. Egyszerűen Mólról 
szerezték be a kenyerét és gyorsan kiderült, hogy a 
ntoli cipó is van olyan ropogós, mint a petrovoszelói, 
ami ped'g az árát illeti kilónkint még mindig olcsóbb,
mint a kartelles Uzlotekben.

A harc még javában dúl és a pctrovoszclói fo-
gyaszíőközönség most kíváncsian várja a fej'cn.ényt- 
ket, egyúttal pedig szívesen eszközöl a szokottnál na
gyobb bevásárlásokat, mert — mit lehessen tudni — a 
petrovoszelói kereskedők között hamarosan helyreáll- 
hat a béke.

azt hiszik, hogy küfiildön kevésbhé vészedéi- 
mcs lenne a szovjtcrczs'mre.

Trockij most már a száműzetésből is összeköttetést tu
dott teremteni a külfölddel cs cikkei rendszeresen je
lennel: meg külföldi lapokban.

Oroszországban egyre nő a Trockij érdekében 
megindult mozgalom,

amely különösen a gyárakban annyira lábrakapoit, 
hogy megakadályozta a munkásokkal való kollektív 

(szerződés megkötését is. Moszkvában még a hivatalos 
lap, a Pravda alkalmazottai is vonakodnak az uj 
szerződéseket aláírni.

Legveszedelmesebbnek tartják Trockijnak azt 
a követelését, amelyek a titkos szavazást sür

geti
a jelenlegi kézfelmutatás helyett Trockijnak erre vo
natkozó levelei csak legutóbb jelentek meg a szovjet- 
sajtóban és rendkívül nagy hatást gyakoroltak, úgy 
hogy a szovjetkormány hiába agitál a Trockij-leve- 
lek ellen.

mint egy férfiú! Néhány nappal később Arnold Mus
solini kegyes leereszkedéssel volt szives bátyjának a 
Uucenek indokait és szándékait a Popolo d'Italia egy 
vezércikkében k iejteni. Abból a kétségtelen igazság
ból indult ki, hogy Olaszország számára az élelmezés 
szabad útja »a szabad lélekzetvételnek, a függetlcn-

! súgnék és igy magának az életnek kérdése*. Sőt, úgy
mond, mégha a »buzaháboru«, mint a fasiszták mon
dani szeretik, teljes győzelemmel végződnék is, vagy
is mégha sikerül Ls az olasz mezőgazdaságot annyira 
fejleszteni, hogy az ország maga láthassa el magát 
terményekkel és hússal, akkor is szüksége lesz Olasz
országnak szén és petroleumhehozatalra a külföldről. 
Az ember azt gondolhatná, hogy éppen e logikai lán
colatból következik, hogy Olaszország számára a há
ború különlegesen nehéz dolog vclna és hogy a bé
kére ennek az országnak különlegesen szüksége van;

1 hogy teliát egyetlen nagyhatalomnak sem közvetle- 
I tiebb érdeke a nemzetközi béke, mint éppen Itáliának. 
Arnaldo Mussolini azonban a fenti premisszákból épen 
ellenkező konklúzióra jut, amennyiben Olaszország 
gazdasági problémájának megoltását a hadiflotta gya
rapításától reméli, mely, szerinte, a jobb jövőnek biz
tos záloga. Előrelátható, hogy Mussolini példáját hí
ven fogja követni a többi nagyhatalom is. A fegyver
kezési verseny úrrá lesz a Földközi-tengeren.

— Mikor fogják végre belátni népek és kormá
nyok, hogy az állandó fegyverkezési verseny nem biz
tosíthatja határaikat? Hiszen egyikük sincs soha flot
tájával és hadseregével megengedve: folyton szapo
rítják mindkettőt! És a tény egymaga meggyőzhetné 
őket, hegy uj és jobb biztosítékok után kell nézniök. 
És akkor első p'Ilanatásra beláthatnák, hegy a leg
gyöngébb nemzetközi garanciaszerződés is többet ér, 
mint a legerősebb hadsereg.

— A szép középkorban minden várurnak megvolt 
a maga testőrsége. Ezért napnyugta után senki nem 
mert az uccára kimenni. Csak azon a napon, amikor 
ezt a sok biztositó fegyveres csapatot feloszlatták, 
lettek biztosakká az utak. Igv van az ma a nemzetek 
országújával is. De hogyan is lehetséges, hogy ugyan
azok a kormányok a belső békét és a rendet orszá
guk határain belül fegyverhordási tilalommal biztosí
tották maguknak, a nemzetközi-rendet és békét ágyuk
kal, páncélosokkal és had'repülőkkel vélik biztosít
hatni?

— Igaz. hogy mindegyikük azt mondja: >Ncm’én 
vagyok a fcgjvcrk 'zési verseny oka*. Pc nem arról 
van itt szó, hogy ki hibás és ki nem. hanem együttesen 
meg kei! ál'apit.ani a nemzetközi leszerelés közös pro
gramúját. Az első lépés dicsőségét had vindikálhas
suk magunknak, mi, franciák! Benedek Károly
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Édesanyja életére esküdött meg 
Erdélyi Béla, hogy nem gyilkolt

K edden délelőtt tizenegy ó rako r h ird e tik  ki az Ítéletet
Budapestről jelentik: Gál Jenő dr. az Erdélyi-per 

csütörtöki fötái gyalusán folytatta védőbeszédét. Az 
érdeklődés — ha lehetséges — még az eddiginél ts 
nagy óbb.

Már reggel nyolc órakor hosszú sor kígyózik a 
törvényszéki folyosón. A sor elejét a rendőrök az 
esküdtszéki terem ajtaja elé állítják, a sor végigka
nyarog a folyosón és a vége elvész valahol az Al
kotmány uccai fronton. Kettesével bocsátják be azo
kat, akiknek van jegyük és negyedóra alatt megte
lik az esküdtszék! terem, lezáródnak az ajtók és a 
sor — minthogyha nem is bocsátottak volna be va
lakit — mozdulatlanul áll a folyosón. Ekkor közbe
lépnek a rendőrök, a sor megmozdul és az egész tö
meg kiszorul a törvényszék épületéből.

Zsúfolt terem előtt nyitja meg a tárgyalást há- 
romnegyedtiz órakor Schadl Ernő tanácselnök. Mi
előtt átadná a szót Gál Jenő védőnek, hogy folytas
sa nmltkor megkezdett beszédét, a következőket cnun- 
ciálja:

— Azt akarom ismertetni, hogy Grcil osztrák 
biró ur felmentése a hivatali titoktartás alól megér
kezett, a védő ur rendelkezésére bocsátom.

— Mikorról szól a felmentés? — kérdezi a védő.
— November 14-ikéröI, — feleli az elnök.

Gál Jenő folytatja védöbeszédél
— Szíveskedjék folytatni védőbeszédét, — fordul 

az elnök dr. Gál Jenőhöz, Erdélyi Béla védőjéhez, 
aki felemelkedik helyéről cs így folytatja beszédét:

— Tekintetes királyi törvényszék! Most, hogy 
utólag Greil biró tanúnak a hivatali titoktartás alól 
való felmentése megérkezett, kénytelen vagyok még 
részletesebben boncolgatni Greil cselekedeteit, ame
lyekké! a tárgyalást előkészítő munkában tevékeny 
r észtvett.

Gál Jenő ezután azt fejtegeti, hogy Miüstattban 
egyáltalában nem történt mérgezés.

— Annak a bizonyitására váltakozom — mond
ja Gál Jenő — hqgy olyan veronálmennyiség, amely 
halált okozhat, de amely csak az eszméletlenség ál
lapotát válthatta is ki, nem juthatott Forgács Anna 
testébe. Augusztus 23-án az egyik Löw-leány az egész 
délelőttöt a betegszobában töltötte. Ezalatt Forgács 
Anna nem feküdt teljes eszméletlenségben. A veronai 
hatása az orvosszakértők szerint a Veronái bevétele 
után 'A— 1 óra múlva áll be. a hatás pedig tarthat 
8—9 óráig is. 23-lkán tehát olyan veronáladag, amely 
'teljes eszméletlenséget váltott volna ki, nem adatott 
be Forgács Annának. De sem az orvosi irodalom, sem 
a kazuisztika, de még Minich tanár ur sem tud egyet
len olyan veronálmérgezésröl sem, amelyet idegen 
kéz követett volna el. Nem lehet most egy bünpérben 
kísérletezni a veronálmérgezéssel kapcsolatban, egy 
vádlott nem lehet az orvosok kezében kísérleti nyúl. 
Pregci tanár két és íélgram veronait talált a bullá
ban. Igaz ugyan, hogy az orvostanárok szerint hizo-

Két egyform a skatulyában a m éreg és a nem  m éreg
— A gyógyszerész veronait és fenacctint adott 

ki Erdélyi Bélának, amit dr. Picbler irt fel neki. A 
veronai receptre rá volt írva n. B. (nach Bedarf.) 
Annyit tesz ez, hogy tetszés szerint. Szigorú előírás 
van arra, hogy az orvosnak, amikor ilyen súlyos 
mérget ir fel, rá kell Írni az adagolást és azt, hogy 
mennyit szabad naponta ebből az orvosságból hasz
nálni.

— Azt mondja Picbler, hogy Erdélyinek Írja fel 
ezt a receptet. Tessék nekem Budapesten, Magyar- 
országon mutatni egy orvost, aki hét és fél gram 
veronait felír egy betegnek és ráírja a receptre, hogy 
nacli Bedari, tetszés szerint. Ha igy áll a dolog, ak
kor ne jöjjön ide egy orvos, hogy mentegesse magát.

— Két egyforma skatulyában adták ki az ár
talmatlan fcnacetint ős a mérgező veronait, 
mind a kettőre rá volt irva, hogy tetszés sze

rint.
A két egyforma skatulya ott feküdt Forgács Anna 
éjjeliszekrényén. Forgács Annának fájdalma volt és 
gyógyszert akart bevenni. Bevehette a Veronáit is, 
amelynek dobozára nem volt ráírva semmi, hogy egy 
laikus ember tudja, melyiket szabad bevenni. Nem 
volt semmi különbség a fenacetin és a Veronái között.

— Hát akkor egy szobeleány hipotézise többes 
ér. mint a logikus gondolatmenet, hogy

Forgács Anna a két doboz közül .amelyek kö
zött semmi különbség nem volt, az egyik tar

talmát bevehette?
A hiróság iránti hódolatomban és tiszteletemben el
képzelni sem tudom, hogy a mérgezést bizonyított
nak lássa a törvényszék.

A fehér méreg budapesti 
bfinbariangjal

A védő ezután a budapesti icokainbajjangról bétáéi

nyos mennyiségű méreg el is távozhatott különböző 
utakon a hullából, de ez csak feltevés és feltevésre 
ítéletet alapítani nem lehet.

— A boncjegyzőkönyv szerint Pichler orvos val
lomása, továbbá Minich és Kenyeres tanárok meg
állapítása szerint is Forgács Anna tüdeje normális 
volt és a hulla tüdejében tüdőgyulladás! folyamat 
nyomait nem találták.

— Meg kell tehát állapítani — és Itt Gál .fenő 
védő hangja betölti a termet — hogy mérge
zés len nem foroghatott Amit mondok, azt a 

végsőkig bizonyltom.
Tehát még az elmondottakkal sem elégszem meg.

—■ Az öntudatlanságnak van egy csalhatatlan 
mérője. Az eszméletlen embernek felfüggesztődnek fi
zikai cselekedetei és folyamatai, még azokat is. ame
lyek aluszékoriyság esetében megvannak. Es most a 
vád koronatanújára, Thiemm Hildára hivatkozom, 
akiről későbbi vallomásaiból jól tudjuk, hogy csak 
rosszat mondott Erdélyire. Ez a Thiemm Hilda segí
tett Forgács Annának, amikor hétfőn piperézte ma
gát.

— 23-áról 24-re virradó éjjelen Erdélyi Béla, 
miután a felesége kínzó fájdalmakról, álmatlanságról 
panaszkodott, egy veronálport adott be nők'. Hát jól 
van, beadta! Fz azonban míg nem lehet egy gyil
kossági vád alapja.

— Az vezet engem, hogv nekem kötelességem 
mást is tudni, mint a logot. Ha meg akarunk oldani 
olyan rejtélyeket, amelyek a nagyközönség számára 
örökké rejtélyek maradnak, ha meg kell oldanunk 
rejtélyeket, amelyeknél szinte röntgensugarakká kell 
válnunk, hogy beleláthassunk az ügy belsejébe és 
megtalálhassuk azokat a pozitívumokat, akkor ne
künk túl kell mennünk a száraz jogon. Amíg izzik 
ennek a nagy munkának, ennek az igazságkeresés
ek a kohója, amíg ez a munka lie nem feleződik, mél- 
tóztassanak belemélyedni ennek az ügynek a rejfe- 
keíbc és ha belemélyednek, akkor meg fogják találni 
a pozitív tényeket

Ami durvaságként jelentkezik, 
az egv siheder tempó

— Nem tárgy a vádlott — kiáltja a védő — és 
nefrt absztrakt fogalom a cselekménye. A birónak 
bele kell élnie magát, át kell élnie a vádlott életét és 
cselekményét. En azt mondom, én is átéltem ezt az 
ügyet. Átáramlott a telkembe "a per egész anyaga 
és az én lelkem is átáramlott a peranyagába. Erez
tem, hogy ami itt durvaságként jelentkezik, az egy 
siheder tempó, a mai dekadens kor bélyege. Mert ma 
senki sem készül úgy a jövőre mint a múltban, ami
kor az ifjúság a holdfénynél tanult. A mai ifjúság 
többre becsüli kardjának pengéjét, mint a tudományt.

A védő most újra visszatér a millstatti esemé
nyekre. majd a veronai mérgezésről beszél.

és elmondja, hogy a város közepén tanyák vannak és 
egy nagy hadvezér fia pusztult el, úgy hogy Minich ta
nár a boncolás alkalmával kokainra bukkant. Vannak 
itt pozitiv tanuk, akik azt vallották, hogy Forgács 
Anna igenis narkotikumot szedett és ha én azt mon
dom, hogy Forgács Annas beteg szivének gyöngesége 
ölte meg, zslrcmbólia kapcsán, akkor nekem bizonyí
tanom kell, hogy szivének gyöngeségét a narkotikumok 
mértéktelen élvezete okozta.

— És én ezt bizonyítani is tudom. Vannak negatív 
tanuk, akik nem tudnak arról, hogy Forgács Anna nar
kotikumokat szedett, de

talán van 100, 500, 1000, 10.000 olyan ember, 
aki nelrt illája, hogy Forgács Anna narkotiku
mot szedett, pedig lóismeretségben voltak 
vele, éppen úgy, mint ahogy Kövess báróról 

sem tudta senki, hogy narkotikumokkal él.
Azok a pozitív tanuk a fontosak, akik látták, tapasz
talják, hogy igenis bóditó szereket szedett Forgács
Anna.

A védő ezután részletesen beszél azokról a tanuk
ról, akik Forgács Anna morfiumszenvcdélyéről vallot
tak és beszéde végén ismét hangsúlyozza, hogy

Erdélyi a gyilkosságban nem lehet bűnös.
A védöbeszéd befejezése után az elnök szünetet 

rendel eL
Az ügyész fenntartja a vádat

Szünet után dr. Temesvári ügyész reflektált a 
védőbeszédekre. Kijelentette, hogy Erdélyi védőjének 
nagyon élvezetes és kitűnő szónoki képességekről ta
núskodó védöbeszédét ö is élvezettel hallgatta, de ez 
a nagyszerű beszéd sem volt elégséges, hogy a vád 
állításait megdöntse. Úgy vélt, hogy

Erdélyi, ez a m'ntlen alkalommal fondorkodő, 
kétarcú ember védőjével szemben sem volt

őszinte, nehogy elvegye tőle a meggyőződés 
erejét.

A 273. szakasz alapján a legszigorúbb büntetést kéri.
Szentpéteri Gyula dr. Danielszki védője, Zi/u- 

mermann Ferenc Borsos védője, Rotlt Béla kilo vé
dője beszéllek majd Gál Jenő dr. reí'ektálí az üg> :;z, 
szavaira, utána pedig az elnök Erdélyi Bélát szólít
ja lel, hogy az utolsó szó jogán mondja el, mit .utz- 
hat még fel védelmére.

Az anyám életére esküszöm. , .
Ezekre a szavakra halotti csend támad a terem

ben és a hallgatóság visszafojtott lékkzettel várja 
Erdélyi Béla szavait. Erdélyi halnttsápadtan áll az 
elnöki emelvény elé és csendesen kezd beszélni, de 
egyre jobban belejön és végül már szinte kiabálva fe
jezi be utolsó védöbeszédét:

—■ Nagyságos Elnök Gr, Tekintetes Királyi Tör
vényszék! Könnyelmű voltam, rossz társaságba ke
veredtem, hamis váltókra pénzt szereztem, amiért 
megérdemlőm a büntetést, de

ne mondjanak ki engem gyilkosságban bűnös- 
tick.

En hiszek Istenben és kivitte csak egy szentséget ki
merek, az édesanyámat: 1

édesanyám életére esküszöm, hogy nem va
gyok gyilkos!

— En tudok imát!kozni és a gyilkosok nem tud
nak. A zt mondják, hogy rossz modorú vagyok, de 
tessék figyelembe venni', hogy

tizenkilenc hónapja vagyok ntagápzárkában 
és elszoktam az emberekkel való érintkezéstől. (

Én nem ismerem a törvényt, nem vagyok jogtudós, 
sak annyit tudok, hogy

sem májusban a száUedában, sem májusban a 
szanatóriumban, sem Miüstattban a szállodá
ban nem mérgeztem meg feleségemet, sem a 
sétányon, sem a szállodai szobában nem tör
tem feleségein életére, feleségemet még azok 
után is, amiket itt a zárt tárgyaláson elmon

dottak, haló poraiban is szeretem, imádom.
— Egy gonosz szobalány, vagy biztositó, vagy 

mit tudom én kicsoda találta ki ezt a vádat. Agyam 
nem bírja már átfogni a bizonyítás hatalmas anyagéi 
és részletesen foglalkozni vele, de

augusztus 24-lkén, attól a pillanattól kezdve 
hogy Thim Hilda bejött a szobába egy pillana
tig sem maradtam egyedül feleségemmel, ne 
mondja tehát senki, hogy én meggyilkoltam.

Nyugodt lelkiismereitel várom a bíróság Ítéletét,
Erdélyi ekkor katonásan meghajtja magát, tttajd 

visszaül helyére.
A közönség, még egy pillanatig csendben áh he

lyen. lenyűgözve Erdélyi szavaitól, majd az elnök 
közli, hogy az

az ítéletet kedden délelőtt tizenegy órakor hir
deti ki.

A közönség megindul a kijárat felé és ezzel az Er
délyi per utolsó tárgyalási napja véget ér.
----  II — ■ l n n n 1

H uszonötezer Ítélet ellen
ezerhárom száz felebbezés
S tatisz tika a szlovéniai tö rvényszékek  

m ú lt évi m ű k ö d ésérő l
. Bcogradból jelentik: Az igazságügyminisztérium- 

hoz most érkeznek be az egyes országrészek bírósá
gainak múlt évi munkájáról készített statisztikák. Ed
dig csak a szlovéniai bíróságok munkájáról beérkezett 
adatokat dolgozták fel, de rövidesen sor kerül a szer
biai, horvátországi és vojvodinai törvényszékek jelen
téseire is.

A szlovéniai bíróságok statisztikájából érdekes kö
vetkeztetések adódnak az országrész gazdasági életé
re is. A Járásbíróságnál lefolytatott polgári pörök szá
ma 24.272 volt, szemben a múlt évi 23.744-el. A sta
tisztika többi adatai a következők: kispörök 125 dinár 
értékhatárig 1002 (múlt évben 1000), járásbíróság által 
lefolytatott büntető pörök 4384 (5121), kihágást ügyek 
33.391 (33.632), végrehajtás 62.169 (56.295), perenkivüü 
örökösödési ügyek 15.592 (15.793), gyámsági és gond
noksági ügyek 6726 (6548), telekkönyvi ügyek 65.007 
(64,466), polgári pösökben 4490 ítéletet hoztak a tava
lyi 3951 Ítélettel szemben. Rokkantügy volt 964 (6246).

A törvényszék előtt lefolytatott polgári perek szá
ma 2891 volt (3008), váltópört pedig 1657-et folytattak 
te (1679). Mint felebbviteli fórum 1324 polgárt pörben 
hozott Ítéletet a törvényszék (1177), semmiség! panaszt 
pedig 1413 esetben nyújtottak be (1346). Felebbvlteü 
büntető tárgyalás volt (1734), sajtópör 130 (152), telek
könyvi ügy pedig 3658 fordult elő. szemben a múlt évi 
3291 üggyel.

A polgári pörös ügyek nagy száma arra mutat, 
bogy a gazdasági válság Szlovéniában is erősen érez
teti hatását, viszont a feltűnően kevés váltópör azt bi
zonyltja, hogy a szlovéniai kereskedők elsőrangú kö
telességüknek tartják a váltólejáratok pontos betartá
sát. Érdekes, hogy a járásbíróság által polgári ügyek
ben hozott közel 25.000 ítélet ellen csak 1300 esetben 
letemettek be felcbhczést. ami az igazságszolgáltatásba 
vetett bizalom magas (okát jellemzi.
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Macdonald kormányprogramot adott
Az uj m u n k ásp árti korm ány felven n é a gazdasági kapcsolatot O roszországgal

Londonból jelentik: A Sunday Clrlfftt legutóbbi szá
mába Macdonald volt miniszterelnök cikket irt, amely
ben vázolja, l.ogv

mi volna a munkáspárt kormány-programja, 
ha a választások a munkáspártot juttatná ura

lomra.
Hangsúlyozza Macdonald, hogy az uj munkáspárti kor
mány mindenekelőtt megállapodást kötne a domíniumok
kal hogy

lehetővé tegye a munkanélküliek nagyobb ará
nyú kivándorlását.

A munkáspárti kormány bökés külpolitikát folytatna, 
felvenné a kapcsolatot az orosz gazdasági élet

tel,
racionalizálná a szénbányászatot és olyan bankpolitikát 
követelne, amely megkönnyítené az ipari hiteleket. 

Kileié az uj kormány folytatná az 1924. évi 
munkáspárti kormány külpolitikáját, 

nemzetközi szerződések utján oldaná meg a háborús 
adósságok kérdését és döntőbírósági szerződésekkel 
szabályozná a nemzetközi kérdéseket.

Tekintettel a nagy érdeklődéire itt is hangsúlyoz
zuk, hogy Galáurov csak péntekeit délután az újság
író klub teadélután/án ad aulogrammoi, Egyben azt is 
közöljük, hogy a művész aláírásával csakis az újság
író klub által forgalomba hozott Gajdarav-Ievdező- 
lapokat látja el. Ezek a levelezőlapok a teadélctánon 
kaphatók.

Halálraitélíék a spanyolországi zen-ö
dülés három vezérét

Sanchez G uerra  volt m iniszterelnök állo tt a lázadás élén
Madridból jelentik: A ciudad-reali lázadást Primo 

de Rivera könyörtelen kézzel letörte. A madridi helyőr
ség három ezrede megszállotta a várost és a kormány
csapatok parancsnoka, Orgaz tábornok elrendelte

a lázadó tiizérség tisztjeinek letartóztatását.
A tiizérkaszárnyába visszavonult lázadók nem fejtettek 
ki ellenállást és kiadták tisztjeiket, akiket azonnal hadi- 
törvényszék elé állítottak és a haditörvényszék este 
IBiár meg is hozta ítéletét.

A lázadás bárom vezérét, három magasrangu 
tüzértisztet golyó általi halálra Ítélték.

A haditörvényszék előtt csak Retten jelentek meg, 
a harmadiknak sikerült megszöknie.

Orgaz tábornok a késő esti órákban távratot kül
dött Alfonz királynak és

felhatalmazást kért a két halálos ítélet végre
hajtására.

A király válasza éjfélig még nem érkezett meg.
Igen sok polgárt is őrizetbe vettek, akiket azzal 

vádolnak, hogy támogatták a felkelőket és örőmullon- 
fással üdvözöltök a várost megszálló tüzérséget.

Alfonz király éppen vadászaton volt, mikor a lá
zadás hire megérkezett. Azonnal visszautazott Madrid
ba, ahová szerdán délután érkezett meg.

A felkelők vezére állítólag Sanchez Guerra volt 
miniszterelnök volt, akit

szerdán délután letartóztattak.
Guerra az általános felkelés meghiúsulásának hírére 
álruhában Port Vindrcs kikötőiébe szökött, ahonnan az 
Onzala gőzös fedélzetén Raphael nevű fiával együtt 
Graoba menekült.

Grao jelentéktelen kikötövároska Valencia mellett 
'» a volt miniszterelnök azt hitte, hogy a kis városkában I 
elrejtőzhet, míg néhány nap múlva azután elhagyhatja J 
Spanyolországot. Szökéséről azonban a hatóságoknak 1 
pontos értesüléseik voltak s Grao kikötőiében már d e -1

(aktivek várták Gaerrát és fiát, akiket azonnal őrizetbe 
vettek. Mindkettőnél több hamis útlevelet találtak.

A szerdán este kiadott hivatalos jelentés szerint 
az összeesküvést Franciaországban szervezték meg. 
Az összeesküvők vezérkara a spanyol köztársasági 
párt és a liberális párt emigráns vezéreiből állott. A 
köztársasági párt részéről Alckszandra Lcroux és Fo
ils Gombos, a liberális párt részéről pedig Álba szer
vezték meg a zendülést. A hivatalos jelentés külön is 
kiemeli, hogy Miguel Unamuno, az emigrációban élő 
világhírű spanyol iró nem vett részt a mozgalomban.

Ciudad Reálban minden csöndes
Ciudad Reálból jelentik: Jurio tábornok, a csendőr

ség főparancsnoka, aki a csendőrségi állomás ellen In
tézett támadás ügyében a vizsgálatot vezette, szerdán 
este már visszautazott Madridba. A haditörvényszék 
együtt van. A városban teljes a nyugalom.

A nem zetgyűlés a lázadás elfojtása 
után ünnepelte a diktátort

Amikor Primo de Rivera a kormány tagjaitól kö
vetve a nemzetgyűlés ülésének megnyitása után el
foglalta helyét a kormány padján, a nemzetgyűlés 
tagjai lelkesen tapsollak. A miniszterelnök a kővetke
zőket mondta:

— Azt hiszem, a közvélemény elegendő tájékozta
tást nyert az eseményekről. Az önök meleg üdvözlése 
azonban arra késztet, hogy köszönetét mondjak önök
nek és kijelentsem, hogy ebben annak a bizalomnak és 
hitnek jelét látom, amellyel az ország és az állam meg
rendült alapzatainak megszilárdítása a alakul! kormány 
iránt viseltetnek. F.z a ragaszkodás, amely megnyilvá
nult, uj erőt kölcsönöz a kormánynak.

A képviselőház ezután áttért a napirendre.

Gajdarov és felesége megérkezett Szuboticára
Nagy tömeg ostromolta meg a művészt autogramért

Gaidarov Vladimír , az orosz származású filmszl-1 gyek, diákok és diáklányok intézlek rohamot a szálló 
nesz feleségével, Gzovszka/a • Olgával csütörtökön d él- ' ellen, kis papircctliket lobogtatva rózsás ujjaik közölt, 
u án megérkezett Szuboticára. A művészeket nagy tő-1 hogy a művésztől autogrammot szerezzenek. A szálló 
meg várta a pályaudvaron és a megérkezéskor lelkes! személyzete nem tudta visszaverni a rohamot, a tul- 
ovációkban részesítették őket. Gajdarov és felesége a \ erő győzött és a tömeg az uccáról benyomult az elő- 
vasutról a Bárány-szállóhoz hajtattak, ahol szuboticai; csarnokba, onnan fel a lépcsőkön a hotelba. A megré-
tartózkndásuk alatt lakni fognak.

A szuboticai Újságíró Klub küldöttsége pénteken
délután megjelent a világhírű mfivészpárnál és Gajda- 
rovot feleségével együtt nieghivta a tiszteletükre rém

| mült személyzet azt sem tudta, hogy mihez kezdjen 
az erőszakos tömeggel szemben, már arra gondoltak, 
hogy a rendőrséget értesítik és megerősítést kérnek 
a tömeg visszaszorítására. Ez azonban nem sikerüli.

tlezendő teára. A teadélutánt , mint megírtuk, a szu. ' mert a portás és segédszemélyzete beszorult az elö- 
' csarnokba, ahonnan tnég a telefont sem lehetett meg

Jogerős fogházbüntetés 
után —‘felmentés

A lövöldöző bajmoki tojáskereskedő 
bűnügyének perújítása

A szuboticai törvényszéken 1928. év szeptember 
4-ikúit tárgyalták Krizsán Péter bajmoki tojáskereske
dő bűnügyét Krizsán elten az volt a vád, hogy 1927 
május 8-ikán éjjel Bajmokon nyílt uccán mellbelőtte 
Schön Márton bajmoki földmivest, aki húsz napon túl 
gyógyuló sérülést szenvedett. A kérdéses estén — 
mint a vádlott előadta — Bajmokon a Wolf-féle kocs
mában táncmulatság vo lt Éjjel tizenkét óra tájban tá
vozott Krizsán a helyiségből azzal a céllal, hogy cn- 
nan a Fa: kas-vendéglőbe menjen, ahol szintén tánc- 
mulatság volt. Amikor az uccára ért, körülbelül száz- 
százötven lépés után észrevette, hogy a Wolf-féle 
kocsmából Schön Márton három társával utána indult 
A templom mellett haladt, amikor Schön és társasága 
tiz-tizenöt lépésről megközelítette és szidalmazni 
kezdte, majd egy darab téglával megdobta. Erre 5 
elővette revolverét és figyelmeztette Schönt és tár
sait hogy ne közeledjenek, mert lőni fog. Ennek elle
nére Schön és társasága feléje indult mire ő elsütötte 
a fegyvert A golyó talált

A bíróság több tanút Is kihallgatott és Schön 
Márton kihallgatásánál kínos incidens is történt 
amennyiben a megviselt idegzetű ember vallomása 
közben hirtelen szivéhez kapott és támolyogni kez
dett. A tercmszolga akadályozta meg, hogy el ne vá
gódjék. A b’rói szobába vezették, ahol fél órai pihe
nés után jobban le tt A sétett egyébként úgy mon
dotta el az esetet, hogy a kritikus estén több barátjá
val táncmulatságon vett részt a Wolf-íéle vendéglő
ben, ahonnan éjjel tizenegy órakor távozott el há
rom barátjával. Az utón találkozott a vádlottal, aki
vel egy régebbi összekoccanás miatt haragban volt 
Schön odalépett Krizsánhoz és felszólította, hogy ad
ja vissza a kezében lévő botot amelyet pár hónap
pal ezelőtt öccsétöl vett el. Emiatt szóváltás keletke
zett. Schön téglát vett fel és azzal a vádlottat meg
ütötte. Schön társaságában volt Schoffer Adám is.

Néhány tanú azt mondotta, hogy amikor Krizsán 
vádlott és Schön között az összeütközés történj 
Schoffer odakiáltott a vádlotthoz:

— Ide lőll! —  és mellére tette a kezét
Ekkor érte Krizsánt a kődobás és utána nyomban 

eldördült a lövés és a golyó Schön Mártont találta. 
A golyó a bal mell közepén fúródott a testbe és a bal
oldal hónalj alatt az ötödik bordánál jött ki. A sérü
lés húsz napon túl gyógyult

A bíróság ezen a tárgyaláson bűnösnek mon
dotta ki a vádlottat szándékos emberölés kísérletének 
bűntettében és az enyhítő körülmények figgyeletnbe- 
vételével öthavi fogházra ítélte.

Krizsán volt fog! képviselője, dr. Vojnics Tunics 
István a tárgyalást megelőző napon történt elhalálo
zása folytán, a védelem részéről az télét ellen nem 
jelentettek be felebbezést, amiért is az ítélet jogerős 
lett. Krizsán Péter 1928 november 12-ikén meg is 
kezdte a büntetés kitöltését.

Dr. Tabakovics Pál szuboticai ügyvéd, az elitéit 
megbízása folytán, múlt év november hó 28-ikán per
újítást kérelmet nyújtott be azon az alapon, hogy 
jogos önvédelem esete forog fenn. Az elitéit két ta
nút nevezett meg, Walter János és Janda János baj
moki lakosokat

December 29-én tárgyalta a szuboticai bíróság 
a perujitási kérelmet és a védő kérésének helyt ad
va, a per ujrafclvctelét rendelte el. Egyben a vádlot
tat az uj tárgyalásig szabadlábra helyezte.

Ebben az ügyben csütörtökön tartotta meg Lati- 
novics Milán törvényszéki tanácselnök büntető ta-

boticai Ujságiró Klub pénteken délután négy órakor 
rendezi a Beograd-szálló emeleti különtermében és arra 
meghívókat küldött szét. Akik tévedésből nem kaptak
meghívót és arra igényt tartanak, forduljanak akár te- i . . . .  .
lcíoncn, akár személyesen a Dücsmcgyci Napló, vagy 1 nem lehetett megakadályozni a történendőket: mint- j nácsa az újabb fötárgyaiást, amelyen a vádlotton ki-
a Hírlap szerkesztőségéhez. A délutánon egy csésze tea egy harmincán betörtek Gajdarov lakosztályába, csata- ' vül kihallgatták Walter Jánost és Janda Jánost A
ára húsz dinár lesz. A rendezőség felkéri a meghívót- kiáltásnak is beillő üdvrivalgással. Gajdatov a lcg-
takat, hogv a kitűzött időpontban pontosan szivesked- 1 rosszabbra is elkészülve felöltötte ünnepi mosolyát és
jenek megjelenni, mert a művészek, akik péntek este ' hajlongva köszönte meg a szuboticai hölgyek iidvöz

közelíteni.
Közben az elszánt hölgyek a lépcsőkön fokről- 

fokra nyomultak előre és egy-két perccel később már

a Városi Színházban lépnek fel, a színpadon való meg- letét.
jelenés előtt néhány órát a pihenésnek szeretnének 
szetelni.

Gajdarov szuboticai tartózkodása alatt kizárólag 
az Újságíró Klub teadclutánján ad autogrammot, olyan
formán. hogy a rendezők által az egyes igénylők! íl 
összegyűjtött képeslapokat egyszerre írja alá. Az 
autogrammal ellátott képeslapok a művésznek a klub
ból történt távozása után kerülnek kiosztásra.

Gaidarov Vladimir népszerűségét misem bizonylt
ja jobban, mint az, hogy mikor hire ment a városban 
megérkezésének, rajongói valósággal megostrnmolták 
Bárány-szállóbeli lakását. Fiatal és kevésbé Hatat köt-

— Drága Vladimir.' — sikoltott egy fiatal szőke 
diáklány, de a mellette álló barna sietett túllicitálni 
és letegezve egyszerűen cuki poldnak nevezte.

Az utolsó pillanatban érkezett segítségül az ujság
iró klub néhány tagja, akiknek sikerült megakadályoz- ; 
ni, hogy a szenvedélyesebb természetű hölgyek a mü- S 
vész nyakába ne boruljanak. Nagy nehezen lehetett I 
csak megértetni a hatalmas zsivajban a már hering- j 
ként összep; cselt tömeggel, hogy Oajdaiov esők pén- ' 
teken ad autogrammot és most hiába zaklatlak. Erre I 
kissé ívhiggadtak a kedélyek és amikor a közben ki- 1 
akasztott plakát is megerősítette ezt a közlést, szét ■ 
oszoltak az autogramkérök i

két tanú igazolta, hogy a vendéglőből eltávozott vád
lottat négyen követték, majd egy nagy téglával meg
dobták, mire ez a sötétben anélkül, hogy célzott vol
na, revolverből egy lövést tett. Ez a golyó találta 
Schön Mártont, akit azonban a vádlott nőm is látha
tott, mert koromsötét éjszaka volt.

A perbeszédek után a biróság meghozta ítéletét, 
amely szerint a vádlottat felmentette és az indokolás
ban kimondotta, hogy jogos önvédelmet lát lénia- 
rogni.

Az itclet Jogerős.

Legjobb h irdetési orgánum  
a „BACSMEGYEI NAPLO“
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Egy hétig fúrták a betörők az alagutat 
a berlini Disconto bank páncélterme alá
Egész délelőtt dolgoztak és konyakoztak a betörők a kifosz

tott páncélszobában
Berlinből jelentik: Berlinben a bűnügyi krónikában 

Is páratlanul álló betörés történt.
Ismeretlen tettesek alagutat ástak a Disconto-Gcsctl- 

seftaft Klciststra'sel páncélszohájáltoz és a pértzszekré- 
nyeket teljesen kifosztották. Az alagút a bank épületé- 
vei szomszédos pincéből indult ki és három és fél
méter hossza, kél és fél méter magas és egy méter 
széles volt. A betörök az alaguton keresztül a bank 
ezüst kamrájába jutottak, innen behatoltak a kész- 
ptnzszckrcnyekltez és az ékszeres kazettákhoz, ame
lyeket teljesen kiürítettek.

A betörést úgy fedezték föl. hogy a bank egyik 
tisztviselője pénzért ment le. az ajtót azonban nem 
tudta kinyitni. Azt hitték, hogy az ajtó szerkezete rom
lott el, ezért mechanikusokat hívtak, akik tíz órai mun
ka árán tudták a páncélajtót felnyitni. A bank tiszt
viselő behatoltak a kamrákba, amelyeket kifosztva ta
láltak.

A betörés az utóbbi évek egyik lcgszenzánciósabb 
módon végrehajtott betörése. A betörők egy teljes hé
tig ásták a páncélos kamara eziisttermébe az alagutat 
és szerda reggel érték el a páncéloskamrát.

A betörök vasból készült introgén tartályokkal
dolgoztak és ezzel szétrobbantották a páncélfalakat.

Így szétverték a páncélosterem hatalmas vasbe
tonajtajának szerkezetét, hogy az ajtót 11c lehessen 
kívülről kinyitni és ezzel biztosították magukat min
den meglepetés ellen s egész (lélelőtt nyugodtan dol
goztak a páncélos teremben. Sorra felnyitották a 
páncélterem műiden szekrényét és valamennyi fiók
ját kiürítették. A zsákmányt a páncélt'’retn közepén 
állá nagy asztalon rendezték.

Csak a nagy értékeket rakták a magukkal ho
zott zsákokba, mig a kisebb értékű dolgokat a földre 
seperték. Aranypénzeket, bankjegyeket és ékszereket 
vittek el, míg az ezüstérmeket és értékpapírokat., va
lamint bankiltalványökat a földre szórták. Estére, 
mielőtt a betörést felfedezték, a páncélterem padló
zatát szétszórt részvények ezrei, ezüst pénzek és 
üres ékszertokok borították. Eddig még nem akadtak 
a tettesek nyomára. Három üres konyakospalackot 
találtak, ujjnyomok azonban az üvegeken nincsenek, 
tehát biztos, hogy a betörők kesztyűs kézzel dolgoz
tak.

H uszonöt százalékkal leszállították az export 
búza szállítási d íjté telét

A gabona exportő rök  ötven
Beogradhól jeelentik: Korosec dr. kőzleke- 

Üésügyi miniszter csütörtökön döntött a bu'ta- 
exportőőröknek abbeli kérelme tekintetében, hogy 
a búza kiviteli vámját a Rakek relációban száll
ítsák le és ezzel a jugoszláv búza az exportpiacon 
felvehesse a versenyt a magyar konkurenciával.

A közlekedésügyi miniszter ebben a kérdés
ben most úgy határozott, hogy az export búza

százalék kedvezm ényt k é rtek
szíUlitási dilszabdsdt a Rakek relációban 25 szá
zalékkal leszálitotta. A kedvezmény nagy jelen
tőségű a jugoszláv gabona eüportra és az hely
zetét a külföldi piacon lényegesen megjavítja.

Ennek ellenére sem valószínű azonban, hogy 
a miniszter döntése teljesen kielégíti a gabona
exportőröket, miután ők ütvén százalékos dijsza- 
báskedvezményt kérelmeztek.

A párisi körvasút egyik vonata 
nekirohant egy villamosvonatnak

Hatvan utas m egsebesült
Párisból jelentik: Páris mellett Asniéres közelében 

szerdán este nyolc órakor összeütközött a párisi kör
vasút két vonata.

A katasztrólának hatvan sebesültje van.
legnagyobb rcsziik azonban csak könnyebb sérüléseket 
szenvedett, úgyhogy a legtöbben a maguk lábán távoz
tak. miután a mentők bekötözték sérüléseiket. Kórház
ba hat súlyos sebesültet kellett szállítani.

A vasúti katasztrófának, az volt az oka, hogy 
egy villantó tvonat a tilos jelző előtt megállóit 
a pályán és a gözvasut egy szerelvénye be

lefutott

Az utasok közül állítólag mindössze huszonnyolcán se
besültek meg. de közülük hatnak súlyos az állapota. A 
közmunkaügyi miniszter az illetékes hatóságok vezetői
vel kevéssel utóbb személyesen jelent meg a szeren
csétlenség színhelyén. A mentők hivatalos jegyzékén 
szereplő huszonnyolc sebesültön kívül még sok utas 
szenvedett kisebb sérülést. A Journal negyvenre, a 
Malin hatvanra becsüli a sebesültek számat. A villa
mosvonat ittasai csupán annak köszönhetik megmenekü
lésüket, hogy a kocsik falát rendkívül nagy ellenálló- 
erejű acéllemezekből építették meg és Így védve voltak 
a szilánkoktól.I

3

Leégett a berlini Tietz-áruház
Hárommillió

Berlinből jelentik: Szerdán este hatalmas méretű 
tűzvész pusztított a német fővárosban.

A Erlodriclistrasse és Chaussestrasse sarkán 
levő világhírű Tietz áruház kigyuladt és telje

sen leégett.
A Tietz-áruház égéséhez hasonló tiizkatasztrófa 

utoljára 1900-ban történt Berlinben. A hatalmas, négy
emeletes épület teljesen leégett és csak a puszta falak 
maradtak meg.

Az oltási munkálatok folyamán nyolc tűzoltó 
sebesült meg.

A környező házakat már az esti órákhan kiürítet
ték, mert attól tartottak, hogy a tűz környékbeli épü
letekre is átterjed.

Az áruház mögött gáztelep áll s a tűzoltók minden 
fáradozása arra irányult, hogy legalább ezen az oldalon 
lokalizálják a tüzet.

Megfeszített munkával sikerült is elérni, hogy a 
gáztelep épületére nem terjedtek át a lángok. Ha a gáz
telep is kigyulladt volna, óriási robbanás következett 
volna be, amelynek következményei beláthatatlanok 
lettek volna.

Az égő épület óriási hőséget fejlesztett. Az áruház- 
tá l szemben

márka a kár
a járdán felállított tüzolfókocsl vaslétrája meg

görbíti a nagy melegben.
A tűz eddig niég ismeretlen okokból az áruházz il 

szomszédos épülőiéiben levő házban keletkezett, ahol a 
munkások éppen a padlók betonozásával voltak elfog
lalva. A legfelsőbb emeleten a mennyezeten egyszerre 
csak szikra csapott ki s a lángok pillanatok alatt bele
kaptak az ablakok keresztfájába. Inén terjedt át azután 
a tűz a szomszédos áruházra, amelynek tetőzetét szin
tén percek alatt lángbaboritotta. Az áruházban még 
több alkalmazott tartózkodott, akiknek azonban

sikerült idejekorán elmenekülniük, 
fijfélután 2 órakor lelohadtak a lángok, a Tietz-

áruház főépületének homlokiala óriási robajjal beom
lott, a tűzoltóknak már nem akadt munkájuk, miután 
csak néha-néha csaptak fel lángok az üszkös romok 
alól, be is vonultak a hajnali órákban és csupán egv 
kisebb készültség maradt a katasztrófa színhelyén.

A tűzvészt valószínűleg az okozta, hogy szerdán 
délután

a pincében több kábelt fektettek le s onnan 
törtek elő a szikrák rövidzárlat következtében.

Azért harapózott cl a veszedelem olyan ijesztő gyor-

ez az árucsamok régi épület volt, betoniaiak 
nóiklll s már régen megérett a lebontásra.

Minden emeletet régi lépcsők és liftaknák kötötték 
össze egymással, amelyeknek oldalfalai nem vasbeton
ból készültek s ezeken az aknákon át terjedt a tűz 
mind a négy emeleten keresztül a tetőzetig. f

A legfelsőbb emeleten főleg papiráru volt felhal
mozva, amely még tápot adott a tűznek.

A kár 3 millió aranymárka.
A leégett áruház felé vezető uccákat és magát a 

Chausee-utat is rendőrkordon zárja el mindaddig, mig 
a tüzet végleg el netn oltják. Ez az útvonal, amelyen a 
Tietz-áruház van, ötven méter széles, Berlin egyik leg
szélesebb utja, amelyen állandóan élénk a forgalom, 
úgy hogy súlyos forgalmi zavarok támadtak az elz.árás 
következtében.

Hajnalig óriási tömegekben hullámzott a nép, 
iiogy lássa a kísérteties tüzet és noha dermesztő hideg 
volt, virradatig kitartottak a szemlélők ezrei.

TŐZSDE
Zürich, január 31. Zárlat: Beograd 9.12 ötnyolcad.

Páris 20.315, London 25.21 egy nyolcad, Newy >rk 
519.975, Brüsszel 72.275, Milánó 27.215, Madrid 32.70, 
Amszterdam 208.375, Berlin 123.425, Becs 73.075, Szó
fia 3.75, Prága 15.385, Varsó 58.3C, Budapest 9o.őa5, 
Bukarest 3.1225.

Beogrnd, január 31. Zárlat: Páris 221.74—223.74, 
London 275.90—276.70, Newyork 56.77—56.97, Zürich 
1094.40- -1097.40, Amszterdam 22.815—22.875, Berlin 
13.52—13.55, Bécs 7993—8023, Prága 168.20—160, Bu
dapest 9.919—9.949.

Noviszadi terménytőzsde, január 31. Búza bácskai,
felsőbácskai, tiszavidékbácskai és szerémi 79—80 ki
lós 244—246, ielsöbánáti és bánáti paritás Vrsac 79— 
80 kilós 238—240. Árpa bácskai 65 kilós 252.50—257.50, 
bácskai tavaszi 68—69 kilós 270—280. Zab bácskai, 
szerémi és szlavóniai 245—250, bánáti 240—245. Ten
geri bácskai és szerémi 257.50—260, bácskai és szeré
mi II. 262.50—267.50, bácskai és szerémi III—IV—V. 
282.50--285. Liszt Ogg és 0g bácskai 340 -350. 2-es 
320—330, 5-ös 300- 310, 6-os 275—280, 7-es 260-265, 
8-as 205 215. Korpa bácskai és szerémi jutazsákokban 
180—185. Irányzat: változatlan. Forgalom: 20 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, január 31. Határidfiüzlete 
Búza októberre 25.78—25.86, zárlat 25.83—84, már
ciusra 25—25.09, zárlat 25.04—25.05, májusra 25.82 — 
25.90, zárlat 25.84—25.85. Rozs októberre 23.58— 
23.70, zárlat 23.67—23.68, márciusra 23.14—23.16, 
zárlat 23.12—23.14, májusra 23.94—23.98, zárlat 2392 
-—23.94. Tengeri májusra 28.68—28.73, zárlat 28.67 — 
28.68. Készántpiac: búza 24.65—25.75, rozs 22.55— 
22.65, takarmányárpa 24.50—25.25, sörárpa 26—27, 
köles 26—26.50, repce 45.50—46.50, tengeri 27—27.40, 
zab 24.85—25.50, korpa 19—19.25.

Bécsi pótvásár, január 31. (Josef Saborsky & Söh- 
nc, Wien, St. Marx jelentése.) Felhajtás: marha 388, 
zsirsertés 743, hússertés 265, Irányzat: lanyha.

Csikágói terménytőzsde, január 31. Középárfolya
mok (zárójelben az előző napi zárlat): Búza márciusra 
(124 cgynyolcad) 125 egynyolcad, májusra (127.50 
128 háromnyolcad, júliusra (129 háromnyolcad) 130.25. 
Tengeri márciusra (97 hétnyolcad) 97.50, májusra (10) 
hótnyolcad) 100.50, júliusra (102 hétnyolcad) 102 há- 
romnyolead. Rozs márciusra (108) 110.75, májusra (100 
ötnyolcad) ,10 ötnyolcad, júliusra (108 egynyolcad) 
108.25.

Winnipeg! terménytőzsde, január 31. Középárfo
lyamok: Búza májusra 128 hétnyolcad—129 hárornnyol- 
cad, júliusra 130—130 hétnyolcad, októberre 127.50.

I.iwerpooll terménytőzsde, január 31. Zárlat: Bu
zin márciusra 9 sh. 2 dinár, 9 sh. 3 dinár, májusra 9 sh. 
3.25 dinár, 9 sh. 4 háromnyolcad dinár, júliusra 9 sh. 
5.50 dinár, 9 sh. 6 háromnyolcad dinár.
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HÍREK
BÁLI NAPTÁR

Február I. Táncmulatság Belistyén. A szlavóniai 
drávamenti vasúti alkalmazottak táncmu
latsága Belistyén, a »Radnicski Dom« he
lyiségeiben.

Február 2. Jubileumi bál Novlvrbászon. A novivrbászi 
kereskedők és iparosok egyesülete február 
2-ikán, huszonöt éves fennállásának alkal
mából jubileumi bálát rendez.

Február 2. A sztarakanizsai iparos olvasókör bálja 
Bagi Antal vendéglőjében. A tiszta jövedel
met a könytáralap javára fordítják.

Február 2. A noviszadi Juda Makkabi álarcosbálja a 
Szlób ódában.

Február 2. A szuboticai kercskedőlflak bálja február 
2-ikán lesz a Bárány-szálló összes termei
ben.

Február 2. A palánkai »Philantropia« álarcos bálja feb
ruár 2-ikán lesz a Klespies-szálló nagyter
mében.

Február 2. A szuboticai Francia Klub bálja este fél ki
lenckor a National-száiló termeiben.

Február 2. A maliidlosi ifjúság jehnczestélye iebrnár 
2-fkán Szilágyi Gergely vendéglőjében.

Február 2. A szentai AC jelmezbálja az Eugen-szállo- 
dában.

Február 2. A noGszadl Jadranska strazsa táncmulat
sága. A noviszadi Jadranska strazsa szer
vezete a noviszadi fin és leánygimnázium, 
a kereskedelmi akadémia és a tanítónő- 
képző hallgatóinak közreműködésével a 
tiszti otthon helyiségeiben február 2-ikán 
hangversennyel egybekötött táncmulatsá
got rendez.

Február 6. A noviszadi Vöröskereszt egylet táncesté
lye és hangversenye. A noviszadi Vöröske
reszt egylet február 6-ikán a Szlobodában 
hangversennyel egybekötött táncmulatsá
got rendez, amelyen a beogradi »Stanko- 
vics« dalárda és Zaludov Mária. Pinterc- 
vics Eugenija, Knitl Zdenko beogradi ope-

. raházi tagok, Manojlovics Milica, Proskur-
nikov Tamara és Majek Emilia tanárnők is 
közreműködnek.

Február 9. A szentai gözfürész R. T. tisztviselői feb
ruár 9-ikén este nyolc órakor müseros bá
lát rendeznek az Eugén-szállodában. A 
táncestély tiszta jövedelmét a munkásjó
léti alap javára fordítják. A műsor a kö
vetkező: 1. Prolog. 2. Analfabéta tanfo
lyam. 3. Cselló szótő. 4. A cég menyasz- 
szonya bohózat. Polacsek konferál.

Február 9. A szor.iborl sport egylet farsangi jelmez- 
estélye, a Szokolszki Dóm összes termei
ben. A bál szigorúan zártkörű.

Február 9. A palicsi Kaszinó bálja a Kaszinó helyisé
geiben. Meghívókat nem bocsátottak ki.

Február 9. A sztaramoravical sport egylet jelmezbál
ja február 9-ikén a liallgató-iéle vendég
lőben.

február 9. A szuboticai tánckedvelő ifjúság táncmulat
sága február 9-ikén, szombaton este nyolc 
órakor a Népkörben.

február 9. A bacskapetrovoszolói Szlovák SC álarcos
bálja a Nagy-kávéliázban. A bálon csak 
meghívottak vehetnek részt

február 9. A szuboticai Névén dalárda álarcosbálja a
Bárány-szálló termeiben.

Február 10. A szuboticai »Szerctet NöegyleG Jóté- 
konycélu teadélutánja a Bárány-szállóban.

Február 10. A noviszadi NAK sportegvesület álarcos
bálja az »Olimpiában.«

Február 12. A novivrbászi Kaszinó álarcosbálja, a Ka
szinó nagytermében.

Február 14. A noviszadi jogászok bálja a Szlobodában. 
Február 17. A szuboticai Granicsár dalegytot szentai 

jótékonycélu hangversenye és táncestélye 
az Eugenbon a szerb Nőegylet rendezésé
ben.

*
— Svábics Szvctlszláv továbbra Is a kerületi pénz-

Ogyigazgatóság élén marad. Svábics Szvetiszláv szu
boticai kerületi pénzügyigazgatót, mint ismeretes, a 
pénzügyminiszter előterjesztésére őfelsége a király 
ukázával pénzügyminisztériumi inspektorrá léptette elő. 
A pénzügyminiszter egyben megbízta a szuboticai 
pénzügyigazgatót, hogy a pénzügyigazgatóság likvi
dálása miatt április elsejéig maradjon hivatalában. Ez
zel egyidöhen a pénzügyminiszter a pénzügyigazgató
ság mellett az uj adótörvény értelmében kreált adó
igazgatóság vezetőjévé Jovanovlcs Riszto szarajevói 
pénzügyi tisztviselőt nevezte ki. Jovanovics Riszto csü
törtökön átvette Svábics Szvetiszláv pénzügyigazga
tótól az adóigazgatóság vezetését és Svábics Szvoti-

sztáv továbbra is vezetni fogja a kerületi pénzügy
igazgatóságot egészen addig, amig a pénzügyigazga
tóság likvidálúsi m unkájával iá ucm készül.

— Brehm Alfréd születésének századik évfordu
lója. Február 2-ikán, szombaton lesz száz éve, hogy 
Brehm Alfréd a híres német természettudós megszüle
tett. Nagy utazásokat tett exottkus vidékeken és ál

landóan az állati életet figyelte. Tapasztalatait a rend
kívül érdekesen megírt »Tier!eben« citnü tízkötetes 
müvében irta meg. Hires munkájában csaknek vala
mennyi ismertebb állat életmódját részletesen ismer
teti.

— összeütközött a villamos egy vasúti kocsival
Budapesten. Budapestről jelentik: Súlyos kimenetelű 
viilamosszerencsótlenség történt csütörtökön reggel 
Budapesten a Soroksári-uton, a Hnngária-malom előtt. 
Nagy sebességgel haladt egy 11-es jelzésű villamos a 
malom előtt s éppen ebben a pillanatban tolattak ki 
egy üres vagont. A vagon keresztben haladt át a vil
lamos síneken. A villamos vezetője nem vette észre a 
vasúti teherkocsit s gépével beleszaladt a vagonba. 
Egy pillanattal később nagy recsegés-ropogás hallat
szott, a villamos hirtelen megállt s az utasok előre
buktak. A vasúti kocsi felborulva hevert a sínek men
tén. A megrémült utasok kimásztak a villamosból és 
ekkor látták, hogy a felborult vagon alatt fekszik egy 
férfi. Értesítették a mentőket és tűzoltókat, akik a va
gon alól kiszabadították a szerencsétlenül járt embert. 
Drezdai Béla malommunkást. A napszámos az orvo
sok szerint lábtörést és koponyaalapi törést szenve
dett. A sebesültet életveszélyes állapotban a mentők 
a kórházba vitték. A villamoskocsi utasainak az ijedt
ségen kívül semmi bajuk sem történt. A villamos első 
része az összeütközés következtében megrongálódott 
A hatóságok megindították a vizsgálatot annak meg
állapítására, hogy miért történt a szerencsétlenség.

— Sabác mellett kivégezek egy rablógyilkost 
Beogradból jelentik: Sabác mellett csütörtökön reggel 
hót órakor kivégezték Moravics Miladin földniivest, 
akit rablógyilkosság miatt ítéltek halálra. Moravicsot 
agyonlőtték.

— Noviszad város rngyobb összeget ad a beo
gradi Péter király szoborra. Noivszadról jelentik: Vil- 
dovics Ante bácskai főispán átiratot küldött Noviszad 
városának, amelyben íeliiivta, hogy a Beogradban 
fölállítandó Péter király-szobor javára a város indít
son gyűjtést. A város a kulturbizottsághoz tette át 
az ügyet, hogy az döntsön a város állásfoglalásáról. 
Dr. Nenádovics Jován főorvos, a kulturbizottság el
nöke szerdán délután hat órára hívta össze a bizott
ságot. Az ülésen három vélemény alakult ki. Ifjabb 
dr. Hadzsi Koszta azt indítványozta, hogy a város, 
mint erkölcsi testület adjon nagyobb Összeget a szo
boralapra és ne terheljék a közönséget, annál is in
kább, mert a közeljövőben Noviszadon is Péter ki
rály-szobrot akarnak emelni és inkább akkor vegyék 
igényire a közönség áldozatkészségét. Miroszavlje- 
vics Koszta, a Lioyd elnöke azt a megoldást ajánlot
ta, hogy küldjenek ki bizottságot, amely úgy a beo
gradi, mint a noviszadi Péter király-szobor és egy
ben a Noviszadon felállítandó Felszabadulási emlék
mű javára indítson együttes gyűjtést a közönség kö
zött. Dr. Pavlasz Ignác azt Indítványozta, hogy a 
gyűjtést a közönség bevonásával kezdjék meg. A bi
zottság hosszú tanácskozás után ifiabb dr. Hadzsi 
Koszta Indítványát fogadta el és azt fogják ajánlani 
a városnak, hogy adjon nagyobb összeget a beogra- 
df Péter király-szobor javára.

— A mentiíkocsihan halt meg Hohenlobe herceg. 
Berlinből jelentik: Szerdán a kórházba szállítása köz
ben a mentőkocsiban epileptikus roham következtében 
meghalt Hohenlolie öringen Sándor herceg. A herceg, 
aki teljesen lerongyolódott, egy kis vendéglőben ka
pott lakást, de onnan el kellett költöznie, mire düh- 
rohamot kapott és kórházba kellett szállítani. Útközben 
azután a szerencsétlen ember meghat. Hohenlohe 
öringen Sándor hrccg teljesen etzülött, Bécsből 1923- 
ban kitiltották, Budapesten pedig egy razzia alkalmá
val egy lebujbán találták

— Még egy tlzdináros, A Bácsmegyei Napid által 
forgalombahozott száz dinárt érő százdinárosok kö
zül egyet ismét sikerült megtalálni egy olvasónknak, 
aki a száz dinárt csütörtökön fel is vette a kiadóhi
vatalban. A szerencsés megtaláló Szendi Maca (Szu- 
hotica. Pasieseva-ul. 9.). aki az A. A. 759,399. számú 
tízdinárosért kapott százat. Ezzel a nők ismét nagy
erővel törtek előre a tizdinárosvadászaton és ezért 
nagyobb figyelemre serkentjük a férfiakat, akik na
gyon is elmaradtak a gyengébb nem mögött a vadá
szatban. A jelenleg forgalomban levő százdinártérő 
flzxünárosok a következők: Régi kiboesájtásu (kék) 
bankjegyek:

B 4470RÍ 
M 589992 

AM 100207 
AO 52626 

B 304885 
P 4215b 
U 376128 
B 821499 
B 911975 

AM 367248 
AK 307476 
AO 246092 

E 189024
TS kibocsátása tlzdináros bankjegyek:

149 M 237
998 Y 848
702 Y 442
521 M 91
555 M 101
743 I. 203
•98 T 71
•23 K 326
229 A 173

AM ezek közűi egyet megtalál, száz dinárt kap 
érte a Bácsmegyei Napló kiadóhivatalában.

— Meghosszabbították Dinics Dragutin vizsgálni 
fogságát. Noviszadról jelentik: A vádtanács csütörtö
kön foglalkozott a hadseregszállitási csalásokkal és 
vesztegetéssel vádolt Dinics Dragutin ügyével, akinek 
vizsgálati fogsága január 31-ikén lejár. A vádtanács 
Dinics vizsgálati fogságát február 28-ikátg tneghosz- 
szabbitotta.

— Bllliárdkiub alakul Noviszadon. Dr Adamovics 
Péter noviszadi városi tiszti főorvos kezdeményezésé
re a napokban megalakul Noviszadon a bilüárdklub.

— Házasság. Haiuik Katóka és Müller Antal feb
ruár 2-ikán délután 4 órakor tartják esküvőjüket a 
szuboticai Ferencrendiek templomában. (Minden külön
értesítés helyett).

— Nagy tűz pusztított egy balatonfüredi szállodá
ban. Balatonfüredről jelentik: Szerdán éjszaka nagy 
tűz ütött ki a balatonfüredi Grand Hotelben. A tűz
vésznek, amelyet csak a legnagyobb erőfeszítések árán 
lehetett lokalizálni a szálloda egész teteje áldozatául 
esett A nagy hideg következtében befagyott a bala
tonfüredi Grand Hotel víztartályának csővezetéke a 
padláson. Miután a vízellátás nem volt kielégítő, fel- 
küldték a befagyott csövek megolvasztására a szállo
da Kiss nevű alkalmazottját, aki benzinlámpával dol
gozott a padláson. Munka közben a benzinlámpa fel
robbant a szerelő kezében és ettől a robbanástól tüzet 
fogott a szálloda teteje. A tűz rendkívül gyorsan ter
jedt el a palotatetón és nemsokára lángbahortilt a 
szálloda egész tetőzete. Azonnal telefonáltak a tűzol
tókért. A balatonfüredi és arácsi tűzoltóság vonult ki 
és félórái megfeszített munkával eloltották a tüzet. A 
tetőt igy sem lehetett megmenteni, teljesen leéged és 
beszakadt. A kár nagyságát még nem tudták megálla
pítani.

ül jazz-zenekar a »Beograd< kávéházban. Folyó 
hó l-től (péntektől) kezdve az egész ország területén 
a legjobbnak elismert >MAXIM-BAND« szalon és jazz- 
band zenekar játszik a »Beograd« kávéházban. A ze
nekart Ceplczka Max karmester vezeti.

— A semmitőszék Is Jóváhagyta a Popovlcs Torna 
és Jovanovics Lune fogvatartását clrendeő végzést. 
Beogradból jelentik: A beogradi seminitöszék csiitört ó- 
kön foglalkozott Popovics Torna és Jovanovics l.linó
nak a fogvatartást elrendelő végés ellen benyújtott 
semmiségi panaszát. A semmitőszék a két alsóbbfoku 
bírói fórum döntését jóváhagyta és gy a két letartóz
tatásban levő képviselő továbbra is fogva marad.

— r > > i  > l t i

Spanyolnátha, influenza
é« általában minden meghűlésből eredő 
betegség ellen mindenkinek, gyermekek
nek és felnőtteknek a legbiztosabb gyó
gyulás : kenje be a beteg testrészt még ma

ALG ÁVAL,
meri as A L G A  azonnal megszünteti a 
kőemelkedést, kőnnyfí, egészséges és iiditő 
álm ot biztosit.

Reggelre frissnek és ujjássülőttnek érzi magát
A z ALGA m egérj a ö n t minden gyulla
dásos betegségtől is i
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— A becskereki rendőrség bűnügyi osztályának 
hj vezetője. Becskerekröl jelentik: Dr. Ditnitrijevics 
Tihotnir becskereki rendőrfőkapitány Maksziinovics 
Nikola alkapitányt, a rendőrség bűnügyi osztályának 
Vezetőjét az újonnan szervezett bojelontőliivatal veze
tésével bizta cég. A bűnügyi osztály vezetését Lam- 
brin Braniszláv rcndőrfogaltnazóra bízta a főkapitány.

— A hajtóvadászat vége. Szentéről jelentik: Csó
kán szerdán hajtóvadászatot rendeztek, amit végig 
akart nézni Oyakov Szredoje huszonhétévcs csókái ju
hász is. Amiut kilépett háza kapuján, a kutyája is utána 
fu to tt A vadászok attól való féle’mükbcn, hogy az ál
lat a nyulakat szétzavarja, rálöttek a kutyára, de a 
golyó célt tévesztett és a juhászt találta el. A szeren
csétlen embert a szentai közkórházba szállították és 
a vadászok ellen megindították az eljárást.

— Újból megnyílik dr. Evetovics Mátyás szerb 
nyelvtanfolyama. Dr. Evetovics Mátyás városi java- 
Idalini főnök, volt gimnáziumi igazgató szerb horvát 
nyelvtanio'yama pénteken újból megnyílik. A tanfolya- 
mot a polgári iskola épületében tartják este hat óra
kor. Tekintettel a gazdasági viszonyokra, a tanfolyam 
igazgatósága mélyen leszállította a tandíjat.

Rentábilis l io v ls z á d i  vá la’at üzlet
körének kibővítéséhez 150— 200.000

dinárral rendelkező

t á r s a t  k e r e s
Ajánlatok K a rd  s hirdető . illalathoz NovlKEnd

„Tnr.“  elgére intézendő!;. <81 I
— A Nevén szuboticai horvát dalárda álarcos bál

ja. A szuboticai Névén horvát dalárda február 9-ikén 
a Bárány-szálló összes termeiben szigorúan zártkörű 
bálát rendes. A meghívókat most bocsátották ki.

— Neme lelkészt választ a noviszadi evangélikus 
egyházközség. Noviszadról jelentik: A noviszadi evan
gélikus egyházközség vasárnap délelőtt tiz órára egy
házközségi nagygyűlést hivott egybe, amelyen a né
met lelkészi hivatalt töltik he. A közgyűlésen az egy
házközség minden magyar és németajkú tagja részt 
vehet, aki előző évi egyházközségi hátralékát január 
tó  huszonhetedikéig kifizette.

— Redukálják Noviszad 1929. évi költségvetését.
Noviszadról jelentik: Vildovics Ante tartományi főis
pán rendeletet bocsátott k’, amely Noviszad ezévi költ
ségvetésében nagyobb arányú redukciót ir elő.

— Noviszadon a belngyott Dunán korcsolyáznak.
Noviszadról jelentik: Noviszadon 1906 óta nem volt 
ilyen hosszú és kemény tél. A Duna befagyott és a 
Dunát borító jég olyan erős, hogy megindult rajta a 
korcsolyázás. A jég olyan erős, hogy' a Kamenicáva! 
szemben levő szigetre már kocsival is át fehet jutni 
Szerdán többen kocsikkal mentek át a szigetre, ahon
nan fával megrakódva tértek vissza Kamonicára.

— A noviszadi zsidó nöegylet nagygyűlése, Novi
szadról jelentik: A noviszadi zsidó nöegylet elnöksége 
február harmadikán délután négy órára a zsidó hit
község dísztermébe nagygyűlést hívott egybe, amelyen 
az elnökség előterjeszti évi jelentését, a számvizsgáló- 
bizottság jelentését, megalakítja a választóbizottságot 
év megállapítja a tisztikar megválasztásának végleges 
időpontját.

A  spanyolnátha!
Ne várjon mig ágyba esik, hanem 

igyekezzék a baj ellen védekezni 
mig nem késő. Használjon már a 
meghűlés első jeleinél

A S P I R I N
tablettákat

mely évek óta a legjobban bevált 
szer fejfájás, meghűlés, szaggatás, 
rheuma és neuralgiás bántaímak 
ellen.

Vásárlásnál kifejezetten Ajpírint 
kérjen és figyeljen az eredeti „flope»" 
csomagolásra a kék-fehér-piros sza
vatossági jeggyel.

— A csillagos ég februárban. Az alanti csillagtér
kép február 1-re, 15-re és 28-ra van összeállítva. A 
csillagképeket számok Jelzik és pontozott vonalak kö
tik össze egymással. A térképen látható betűk a csil
lagok neveit jelzik. A hold állása két-két napra van 
a térképen feltüntetve. A dátum a holdkép alatt talál
ható és a nyíllal Jelzett vonal a hold pályájának irá
nyát mutatja. 1. Kismedve-sarkcsillag, 2. Nagymedve, 
3. Sárkány, 4. Bootes, 6. Herkules, 7. Vega, 8.

Cephcus. 9. Hattyú, 10. Cassiopeja, 11. Audromada, 
12. Perseus, 13. Widder, 14. Capeila, 15. Bak-Aldeba- 
ran-Plejadan, 16. Cethal, 17. Oiron, 18. Ikrek-Pollu.t- 
Castor, 19. Kutya-Prokyon, 20. Nagy kutya-Sirius, 21. 
Vízi kígyó, 22. Oroszlán-Rcgulus. 23. Szűz, 37. Erida- 
nus. Planéták: Jupiter, Mars, Venus, Neplun. Hold: 
február 13-tól 25-ig.

— Elmarad az idei bclacrkval karnevál. Belacrk-
váról jelentik: Az évente szokásos karneváli ünnepsé
gek rendező és előkészítő bizottsága legutóbb ölest 
tartott, amelyen elhatározták, hogy az idén a nehéz 
gazdasági viszonyokra való tekintettel nem rendezik 
meg a hagyományos belacrkvai karnevált. A bizottság 
határozata nagy feltűnést keltett, mert sokan áltól fél
nek, hogy ha egyszer elmaradnak az ünnepségek, s 
farsangi idegenforgalom a jövőben is erősen meg fog 
csappanni. Ezért a határozattól függetlenül mozgalom 
indult meg, hogy a kezdeményezést magánszemélyek 
vegyék a kezükbe.

— A feleség és i  leány bennégett a házban, a férj
megőrült. Bukarestiről jelentik: Kisenevben ismeretlen 
okból kigyulladt egy Emílián nevű gazdálkodó háza. 
A tűz rohamosan terjedt és a lángok beborították az 
egész házat. A tűz nagy riadalmat keltett, mert félő 
volt, hogy' a nagy szélben egy egész uccasor elpusz
tul. Az emberek csapatokban siettek a lángok megfé
kezésére, de minden munkájuk hasztalannak mutatko
zott, mert a ház és az istálló rövid félóra alatt telje
sen leégett. A tűz pusztítása után Emilian jajgatva ke
reste feleségét és lányát. Akkor derült ki. hogy a hét 
szerencsétlen nő a tűz keletkezése idején már aludt, a 
lángok hamarosan eljutottak a hálószobáig, úgy hogy 
képtelenek voltak menekülni és mindketten elégtek. 
Mindkét asszony megszenesedett holttestét a törmelé
kek aló! húzták ki. Amikor Emelian tudomást vett fele
sége és lánya tűzhaláláról, őr.iöngeni kezdett, majd el
ájult. Az előhívott hatósági orvos megállapította, hogy 
a szerencsétlen ember a nagy fájdalom következtében 
elveszítette az eszét. Emi’iant elmegy ógyintézetbe 
szállították.

— öngyilkos diákieány. Szarajevóból jeletnik: Bo- 
roevtcs Szmilja a szarajevói tanitónőképző tizenhét 
éves növendéke kedden délután felakasztotta magát és 
mire rátaláltak, már halott volt. Borocvlcs Szmilja 
gazdag szülök elkényeztetett gyermeke volt, aki Szara
jevóban bátyjával együtt lakott egy kétszobás 
lakásban. Kedden délután a leány bátyja eltávozott 
hazulról és Boroevics Szmilja ezt az időt használta 
fel végzetes tette elkövetésére. Az ablakfüggöny zsi
nórját levágta, a nyakára hurkolta és az ablakrácsra 
akasztotta fel magát Az életunt leány levelet hagyott 
hátra, amelyben azt írja, hogy nem látja értelmét az 
életnek.

— Az egész országban egyöntetűen rendezik a zá r
órakérdést. Vildovics Ante tartományt főispán részvé
telével a föispánságon tárgyalások fo'ytak a szuboticai 
zárórarendelet kérdéséről. Manojlovics Dusán volt szu
boticai főispán zárórarendeletc, amely Szuhotica terü
letén most is érvényben van, lényegese i enyhébb ren
delkezéseket tartalmaz, mint Vildovics Anténak a tar
tomány több helységei számára kiadott rendeleté. A 
szuboticai íő:spánság megszüntetésével egyidejűleg au
tomatikusan érvényessé vált volna Szuboticára is a 
tartományi zárórarende'et, Vildovics főispán azonban 
Mibaldzsics Sztanoje főkapitány intervenciójára elál- 
lott attól, hogy a rendelet érvényét Szuboticára Is ki
terjessze. annál is inkább, mert már a legközelebbi jö
vőben a kormány az egész országra vonatkozó egysé- 
*K liróriiendrieut ic*

— Megfojtotta nővérét egy bécsi kőinüvessegétí.
Bécsböl Jelentik: A konyhakertészeti telepen egy 
buszonkétéves kőmlvessegéd heves szóváltás után 
megfojtotta huszonhatéves nővérét. A leány, Wil- 
friede Lamböck néhány hónappal ezelőtt egy kotiy- 
hakertészhez mont feleségül és a kertésztelepen la
kott egy kis házikóban, öccse nemrégiben elvesztette 
állását s azóta nővére és sógora házában kapott szál
lást A két testvér sohasem szívelte egymást s teg
nap este is veszekedés támadt közöttük, mert még 
mindig nem költözött el a legény. A fiú annyira düh
be jö tt hogy megfojtotta nővérét. A gyilkos azzal 
védekezik, hogy nem akarta megölni nővérét és ma
ga is szörnyen megijedt, mikor látta, hogy megfoj
totta testvérét.

Magyar és németnyelvű gépkezelői és fűtő! bizo
nyítványok kicserélése. Becskerekröl jelentik: A ke
reskedelmi és iparügyi minisztérium rnég 1925-ben 
rendeletét adott ki, amely szerint az idegen nyelven 
kiállított gépkezelői cs fűtői bizonyítványokat állam
nyelven kiállított bizonyítványokkal kell kicserélni. A 
kicserélést a gépész és fütövizsgáló-bizottságok vég 
zik, amelyek a kazánfelügyelöségek kebelében mű
ködnek. A kicserélés úgy történik, hogy ez idegen- 
nyelvű bizonyítványokat beküldik a gépészek és fűtök 
vizsgálóbizottságokhoz, aho azokat törzskönyvezik, 
azután a bizonyítvánnyal teljesen megegyező szerb- 
nyelvü bizonyítványt állítanak ki és úgy a régit, mint 
az újat visszaküldik. Ennek az eljárásnak az az elő
nye is megvan, hogy ha valamely törzskönyvezett bi
zonyítvány elvész, a vizsgálóbizottság a törzskönyv 
alapján a külfö'di hatóságok megkeresése nélkül tud 
másolatokat kiadni. A Bácska és Bánát területén igen 
sok magyar és németnyelvű ilyen bizonyítvány volt 
használatban, amelyeket mind ki kellett cserélni és a 
becskereki gépész és fütövizsgáló-bizottságok már ed
dig több mint háromezer ilyen bizonyitványt cserélt 
ki. Miután azonban még mindig sűrűn érkeznek erre- 
vonatkozó megkeresések a becskereki bizottsághoz, 
ezért a kicserélés már régen lejárt határidejét most 1929 
május elsejéig nieghosszabitották. A bizonyítványokat 
fspitna kotnissija za loáaéa 1 maáinista, Vcliki Beteke
rek címre kell elküldeni.

V ám őrlő
GŐZMALMOT
4 henger és 2 kojároltal,
napi 1 vágón telj r sí tők épességgel
e lad om  vagy  b érb ead óm

A malom Gjnterooen, Dolnja Lendar tó: 7 ki'ó 
mútcrr- O' r.i , kér sVun il, ni y környék el

BÉtíB(es8íÉiicsalihaBció^peseliajánlatat«3ZBinngg3jBíaSe
ad a tu ajaonofl :

Dr. S tasaar Ármin ügyvéd Dolnja l andara

Noviszadon népkonyhát létesít a város. Novi
szadról jelentik: A noviszadi sziikebb városi tanács 
szerdai rendkívüli ülésén foglalkozott a noviszadi sze
gényeknek élelemmel való ellátásának kérdésével és 
miután a Vöröskereszt Egylettel, mely a múltban s 
város anyagi segítségével végezte ezt az akciót, ez- 
alkalomnial a tárgyalások meghiúsultak, a tanács úgy 
döntött, hogy február 2-iki kezdettel, a Nikolajevska 
templom udvarán levő városi barakkban népkonyhát 
nyit, munkanélküli munkások, szegények és iskolás
diákok számára, akik naponta ingyenebédet kapnak. Az, 
erre jogos'tó igazolványokat a városi gazdasági hiva
tal adja ki. A tanács — mintán nagyobb összeg kiuta
lására csak a közgyűlés illetékes — egyelőre tízezer 
dinárt szavazott meg és ha ez az összeg elfogy, újabb 
határozattal újabb összegeket bocsájt a népkonyha ren
delkezésére.

Emésztési gyengeség, vérszegénység, lesoványo- 
dás, sápadtság, mirigybetegségek, bőrkiütések, kelések, 
furunkulusck eseteiben a természetes >Eerenc József* 
kcserüviz szabályozza a belek annyira fontos műkö
dését. Az orvosi tudomány számos vezérférfia meg
győződött arról, hogy a valódi Ferenc József viz ha
tása mindig kitünően beválik. Kapható gyógyszertárak
ban, drogériákban és füszcrüzletckben. 13

Operettelöadás Belacrkván. Bclacrkváról jelentik: 
A belacrkvai német dalegylet műkedvelő gárdája feb
ruár 9-ikén c'őadja az »Aki még netn csípett be soha« 
cimü hárcmfelvonásos operettet. Az előadás iránt ál
talános, nagy érdeklődés nyilvánul meg.

—- Agyonlőtték a szép asszony kocsisát Buda
pestről jelentik: A Hátszeg melletti üraliaholdogusz- 
szonyfalván l'erner Béla gazdálkodó agyonlőtte fiatal 
kocsisát, Simon Józsefet. A gazdálkodó már régebb 
idő óta észrevette, hogy kocsisa állandóan a felesége 
mellett settenkedik. Eleinte nem tulajdonított nagyobb 
fontosságot ennek, de később már megfenyegette Si
mont hogy elkergeti, ha nem hagy fel a felesége ül
dözésével. A szerelmes kocsislegény nem törődött 
gazdája fenyegetésével. Tegnap este észrevette, hogy 
a legény az asszony szobája közelében tartózkodik 
megint. Ingerült hangon kergette e l . a legényt, aki 
durván válasozlt a felszólításra. Erre Terncr előrán- 

' tóttá revolverét cs egyetlen lövéssel leteritette a ko- 
I csist. A gyilkos gazdálkodót a csendőrség őrizetbe
vette,
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SZÍNHÁZ
Kromhholz Károly hangversenye. Krombholz. Ká

roly, <t tehetséges fiatal szuboticai zongoraművész ja
nuár Irt-ikúröl elhalasztott hangversenyét február 3-án, 
v; .man este tartja meg a Városi Színház koncertter
mében. A fiatal szuboticai zongoraművész változatos 
és nívós műsor keretében fog tanulságot tenni újabb 
művészi fejlődéséről. A hangverseny műsora a követ
kező: I. Beethoven: Sonata op. 27. No. 2. Cis-moll. 
Ad.’gio, Allegretto, Presto. 2, Chopin: Ballade C-mo!l. 
3. Walzer, Polonaise As-dur. 3. a. Krombholz: 3 Pre
ludes A moll, F-moll, Cis-moll, bi I.iadow: Die Spiel- 
<’ ise, e) Bajics—Krombholz: Rapsodie serbe. 4. I.iszt: 
XII. Rapsodia. A nagysikerűnek ígérkező hangverseny
re jegyek a színházi pénztárnál előre váltható.

A gárdazonekar hangversenye Noviszadon. Novi
szadról jelentik: A noviszadi Ingyenkenyér egylet ren
dezésében február 10-ikén a hatvan tagú beogradi gár
dazenekar nagyszabású hangversenyt rendez a Szloho- 
dáhan. A zenekart Pokorny Franjó ezredes karnagy 
fogja vezényelni. A hangverseny keretéhen fellép Csa- 
lcta Vika operamüvésznö, a zagrebi opera volt művész
nője s.

A müncheni bábszínház Noviszadon. Noviszadról 
jelentik: A müncheni híres bábszínház, mely a világ 
összes nagy színpadjai) nagy sikereket aratott, vasár
nap, február harmadikén a Sziobodában délután három 
órakor előadást rendez. A müncheni bábszínház az el
múlt napokban őfelsége a trónörökös előtt is előadást 
tartott az udvarnál.

KÖZGAZDASÁG
M egjavul a bácskai vasúti 

közlekedés
A beogradi k ö z lek ed ési ankét több e lőn yös  
változást javasolt a bácskai vasúti forga

lom ban
A Beogradban megtartott országos közlekedés

ügyi értekezleten, amelyen az összes tartományok kép
viselve voltak, a  Vajdaság részéről dr. Koszics Mirkó 
egyetemi tanár, kereskedelmi és iparkamarai főtitkár 
vett részt és szállt síkra a vajdasági érdekekért A beo
gradi közlekedésügyi konferencia több olyan haláro- 
aatot hozott, amely lényegesen megjavítja a jelenlegi 
elégtelen vajdasági vasúti forgalmat Ezek a változá
sok májas 15-ikével lépnek életbe és kizárólag a bel
ső forgalomra vonatkoznak, míg a nemzetközi kapcso
latokat nem érintik.

A Szubotica—beogradi vonalon ezidőszerint két 
gyorsvonatpár, egy gyorsított személyvonatpár, négy 
személyvonat és egy vegyesvonatpár, vagyis össze
sen nyolc vonatpár van forgalomban.

A konferencia résztvevőinek nagyrésze azon az 
állásponton volt, hogy ezek a vonatok teljesen kielé
gíthetik az igényeket és igy tulajdonképpen eredmény
nek minősíthető, hogy a tervezett redukció helyett a 
meglevő vonatok változatlanul megmaradnak.

Csak későbbi időpontra van tervbe véve egy sze
mélyvonatpár kikapcsolása. Ez esetben a 242. és 243. 
számú vonatokról lenne szó. A 242. számú vonat Beo- 
gradból 13.45 órakor, a 243. számú Noviszadról 23.33 
órakor indul. Ennek helyébe egy másik személyvonat 
beállítását tervezik, ami Beogradból 19.55 órakor in
dulna. A jelenleg Beogradból 18.15 órakor induló sze
mélyvonat tíz perccel később indulna.

A Beogradból 19.55 órakor elindítandó személy- 
vonatnak háromszoros előnye volna, mert egyfelől 
18.15 óra helyett 19.55 óráig lehet a fővárosban Időz
ni. másfelől nem kell az éjféli személyvonatot meg
várni, amely tulkésőn indul és csak hajnali 3 óra táj- i 
ban érkezik Noviszadra. Az az előnye is lesz, hogy 
a 19.55 órakor induló vonat az utasok egy részét el
szállítaná. A legnagyobb előnye mégis az volna, hogy 
a Zagrchhöl 12.15 órakor Beogradba induló gyorsvo
nathoz közvetlen összeköttetése volna és igy a Zagreb- 
böl a Vajdaságba érkező utasoknak nem kell ezentúl 
a Sztarapázovára 20.35 órakor érkező vonat vajda
sági utasainak 0.45 óráig várakozniuk.

A noviszadi kereskedelmi és iparkamara azonkí
vül azt a javaslatot is tette, hogy a Beogradból 11.35 
órakor induló 218. számú személyvonat másfél órá
val későbben induljon Beogradból és ez esetben No
viszadról az eddigi indulás nem lenne többé 3.43 óra
kor, hanem öt óra tájban. Ez a vonat ennek ellenére 
háromnegyed nyolc órakor lehetne Szubotican. úgy
hogy a szuboticai utasok ugyanakkor érkeznének, 
mint most.

A kamara azonkívül közbenjárt hogy a Szombor 
—Odzsaci—Noviszad és a Szenta—Sztaribecsej vo
nalon jobb összeköttetések létesüljenek. Erre vonafk > 
zólag azonban eddig intézkedések nem történtek. A 
kamara az említett két vonalon egy harmalik vonat

pár beállítását kérte, amit már az a körülmény is in -1 
dokolttá tesz, hogy a noviszadi pénzügyigazgatás,ig
hatásköre erősen kibővült. .

Leszállították a kivitelre kerülő gabona fuvardíját 
Noviszadról jelentik: A közlekedési miniszter elren
delte, hogy a kivitelre kerülő gabona vasúd fuvardíját 
a Rakeklg terjedő relációban busz szávaiakig leszállít
sák. A miniszter c t az elhatározását telefonon tudatta 
a noviszadi kereskedelmi, gyáripari és iparkamarával, 
amely már több ilyen felterjesztési tett. A hús* szá
zalékos refakcia nem elégíti ki az érdekelt gazdasági 
köröket, mert ilyen fuvardijleszállitás mellett a vajda
sági gabonakereskedelem meg nem tud eredményeseit'’ 
versenyezni Olaszország irányában a nagyobb ked
vezményeket élvező magyar gabonával. Ennek ellené
re örömmel fogadják ezt a leszállítást is, mely haladást 
mutat a volt állapottal szemben.

A szeutai kereskedelmi egyesület rendkívüli ülése. 
Szerdáról jelentik: A kereskedelmi egylet szerdán este 

i rendkívüli ülést tartott, amelyen dr. Zagorica Iván 
| királyi közjegyző elnökölt. A kiskereskedők és szató- 
! csők, akiket a rendőrség eltiltott az italméréstől, a ka- 
i marat kérte föl, hogy járjon közbe érdekükben annál 
is inkább, mert az illetékeket lefizették és a személy- 
jogot is megváltották. Az ülésen elhatározták, hogy 
az. ügyben interveniálni fognak. Elhatározta még a 
gyűlés, hogy az évi rendes tisztújító gyűlést február 
tizenhetedikén tartják az Eugcn-szálló helyiségében.

Csak ministzeri engedéllyel szabad újabb földeket 
igényl evenni az agr.á -reform céljaira. Beogradból je
lentik: Az agrárreform minisztérium január huszon
egyedikén elrendelte, hogy a jövőben a minisztérium 
engedélye nélkül nem lehet újabb földeket az agárá- 
reform céljaira igenybevenni. Ha a rendelet megjele
nése előtt vettek volna igénybe földeket, azokat le- 
hordásig nem szabad parcellázni.

Revideálják a régi kormány által kido'gozott költ
ségvetési javaslatot Beogradból jelentik: Amint a 
Bácsmegyei Napló már jelentette, Svrljuga Sztankó 
pénzügyminiszter a kormány összes tagjaihoz felszó'i- 
tást intézett, amelyben az egyes miniszterektől azt kö
vetelte, hogy a már egyszer kidolgozott költségvetést 
vegyék revízió alá. A .költségvetés első redukálásától 
természetesen nem lehet nagyon sokat várni, mert ezt 
a nagy munkát pár héten belül elvégezni nem lehet

SPORT
A szuboticai aíszövetség m ájusban nagy

szabású jubileum i ünnepséget rendez
Beograd, Oszijek és Noviszad válogatott csapatainak 

m eghívását tervezik
oszijeki alszövetségek válogatott csapatát, valamint a 
noviszadi válogatottat hivjdl; meg. A részletes pro
gram hamarosan elkészül és már is bizonyos, hogy 
Szubotica kiveszi részét a jugoszláv futballsport jubi
leumi ünnepségeiből.

Szubotican kiviil a többi alszövetség is mcgiinnepli 
a decenniumot, kész programja azonban még egyik
nek sincs. A zagrebi alszövetség — mint értesülünk 
— a jubileum keretében Zagreb—.Bécs városközi mér
kőzés megrendezésén fáradozik.

SzMTC— ViHanytelep SC.

SzAND— Ferrum SC.
Szom bat-vasárnapi futballprogram  

Szubotican
A közeledő bajnoki szezon készülődést parancsol 

az. egyesületekre és a csapatok igyekeznek is kihasz
nálni a bajnokság startjáig rendelkezésre álló sza
bad időt.

Szombaton, Gyertyasz.entelö Boldogasszony nap
ján igen érdekes mérkőzés színhelye lesz a SzAND- 
páiya. A kitűnő képességű SzMTC a vtllanytelep 
együttesével játszik barátságos mérkőzést. Mindkét 
csapat túl van már a kezdő tréningen és a komplett 
összeállítású együttesek küzdelme élvezetes sportot 
igér. amelyből már a küszöbön álló bajnokság esé
lyeire is következtethetünk.

Vasárnap a SzAND. az első osztály legesélye
sebb várományosával, a Ferrum SC-vü  rendez ba
rátságos meccset, amelytől hasonlóan érdekes és ko
moly kflrdelmet várhatunk.

A mérkőzések mindkét napon délután két órakor 
kérdődnek a SzAND-pályán

Nevezetes évfordulóhoz érkezett el a jugoszláv 
futballsport az 1929-es évvel. Most van ugyanis tíz 
éve annak, hogy az S. H. S. állam megalakulásával a 
futball is önálló és egységes irányítás alá került és 
megalakult a jugoszláv labdarugók szövetsége (JNS), 
amely belépett a ElEÁ-ba és ezzel működéséhez meg
kapta a legfelsőbb nemzetközi fórum szankcióját.

A jugoszláv futballsport önállóságának első tiz 
éve alatt nagyszerű eredményeket produkált Az or
szág területén ma ntár mintegy négyszáz futballal fog
lalkozó spcrtegyesiilet működik, amelyeknek irányítá
sát a JNS égisze alatt bét széleskörű autonómiával el
látott alszövetscg végzi. Ez a kitünően kiépített irányi- 
tószervezet nagyban hozzájárult ahhoz, hogy a jugo
szláv futballsport gyorsan túlesvén a kezdet nehézsé
gein nem csak befelé erősödött meg. hanem a konti
nens fiitballnemzctei előtt is tekintélyt szerzett és k i- 
moly értéket képvisel a nemzetközi konkurenciában,

A jugoszláv labdarugók szövetsége és vele együtt 
az ország sportolótömegei az eredményesen végzett 
munka jóleső tudatától áthatva készülnek megünne
pelni a decenniumot, amelyet külsőségeiben is méltóvá 
akarnak tenni a jubileum jelentőségéhez. A J. N. S. 
most dolgozik nagyszabású programja megvalósításán, 
amelynek keretében a szláv testvérnemzetek válo
gatott csapatait látják vendégül Zagrcbban és Beo
gradban.

A JNS mellett az alszövetségek is kiveszik ré
szüket a jubileumi ünnepségekből. A tiz cv előtt ön
állósított alszövetségek között van a szuboticai al- 
szövetsíg is, amely értesülésünk szerint maga is 
nagyszabású ünnepségekkel járul hozzá az országos 
futballsport jubileumának megünnepléséhez,

A szuboticai alszövetség ünnepségeinek tervezetéi 
most dolgozza ki Szcgcdlnszkl Nesztor főtitkár, aki 
erről az igazgatótanácsnak a legközelebbi ülésen fog 
előterjesztést tenni. A jnhlleiimt ünnepségeket minden 
valószinüség szerint május havában rendezik meg Sz&- 
bo/iedn, amidőn — aföretAftatólag — a beogradi és

A következő esztendöhen azonban már az egész állami 
élet más alapokon fog nyugodni és ép?n ezért a követ
kező esztendei költségvetés már sokkal kisebb lesz az 
ezévinél. Mindapiellett a mostani költségvetés keretén 
helül is nagyarányú csökkentések lesznek. Igy a nyug
dijaknál. amelyek a rokkant illetményekkel együtt több 
mint eg.V milliárd dinárt tesznek ki, máris megtörtén
tek a pagv redukálások. Amint értesülünk, ezeknél a 
tételeknél a kormánynak sikerülni fog liarmiiicszazafo- 
kos csökkentést elérni. A tisztviselői állásoknál is nagy 
redukciók lesznek, hár a magasabb állásban levő tiszt
viselők fizetését a felelősség súlya szerint emelni 
fogják.

A gyárosok szövetsége a kamatadó ellen. Beo-
gr'Jtivói jelentik: Az ipari korporációk központja a 
ptiziigybKil'isztcrbcz beadványt intézett, amelyben azt 
követelik, Rössf a kormány szüntesse meg a taka
rékbetétek föverféhd” adóiát. Az iparosok szövetkeze
te szerint a kamatactó csak abban az esetben volna 
Jugoszláviában méltáiiyr.5; lla Jugoszlávia tőkeerős 
ország volna, valamint, ha aiacsony volna a kamat
láb és attól kellene tartani, hogy nagyon sok ideges 
töke jön az országba. Azok a viszonyok, amelyek né
hány esztendővel ezelőtt a kamatadó felfüggesztését 
követelték, még most is fennállónak és a kamatadó 
mentességnek igy továbbra is fent kell maradnia. Még 
normális viszonyok között is a kamat a nyolc száza
lékos, illetőleg tizenöt százalékos kamatadó nagyon 
magas volna. Ausztriában a háború előtt a kamatadó 
takarékbetétekre 1.5 százalékot tett ki, Boszniában és 
Hercegovinában 3.3%-ot jelentett, Csehszlovákiában o 
kamatadó most is csak 3 százalékot tesz ki.

A szociálpolitikai miniszter meghosszabbította a 
noviszadi hetyszerzök működési engedélyét Novi
szadról jelentik: A noviszadi munkáskamara már több- 
ízben sürgette a szociálpolitikai minisztériumnál, hogy 
vonja meg a noviszadi helyszerzők engodélyét. mert 
azok egyfelől kihasználják a munkaközvetítés céljából 
hozzájuk forduló alkalmazottakat és inunkátkeresöket, 
másfelől a meglevő és zavartalanul működő munkás- 
tőzsde minden tekintetben megfelelően dolgozik és a 
munkakeresőke* is kielégítik. A munkáskamara szer
dán újabb felterjesztést tett ebben az irányban a szo
ciálpolitikai miniszternél. A kért engedélybevonás he
lyett a szociálpolitikai miniszter január 2-iki keletid 
1930 június 30-ig meghosszabbította a Noviszadon levő 
két cselédszerző és helyközvetitő iroda engedélyét
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A szeretője is jobban fogja szeretni
ha ra g y o g ó  a cipője. Mért nem használ tehát

„PYRAM” növényi p a sz tá t?

TÁRCA
A D É M O N

Irta: H e s  J ó z s . f
1.

A démon egészen kivételes jelenség volt a démo
nok között. Meg osak szép sem volt, ami pedig a dé
mon legelső kötelessége volna. Igaz, a baja olyan fe
kete volt, ipitit a kőszén és olyan kékesfényii, mint az 
acél és a szeme, az csakugyan démoni szem volt: pa
rázsló, gyújtó tekintetű, vériorralő, szürke macska- 
szem. De a szája nem volt kívánatos, mert kissé szé
lesebb volt a megengedettnél, az orra is kissé húsosabb, 
mint az általában a démontársaié cs arcszine is inkább 
lakó volt mint üde, bár ez utóbbin könnyű volt segí
teni némi pirositókkal, a szája vél telcuségét is elsik
kasztotta a rúzs, de azért az egész arc együtt higgadt, 
józan elbírálás szerint nem ütött ki schogysc démoniam

Mindamellett csak démonnak nevezte mindenki 
■abban a csöndes kisvárosban, ahol élt és ahol oly rit
kán akadnak amolyan nagyvilági démonok. Pedig még 
a vérében sem volt semmi démoni, egyáltalában nem 
volt kokott, még hébe-hóba sem követett el ballépést, 
érintetlen tisztaságáról az egész város föltétien meg 
volt győződve, már pedig az többet jelent egy orvosi 
bizonyítványnál, mert akit a kisvárosi pletyka is meg
kímél, az aztán bizonyosan a szüzek szüze. Mert a 
kisvárosnak ezer erkölcsőrszeme van és mindent, de 
mindent meglát, még azt is, ami nem történik és a 
legártatlanabb flörtből is elefántot csinál. De a mi dé
monunk jóhirnevét még ez az ezerszemü, rágalomra- 
éhes kisváros is tiszteletben tartotta.

A démon tisztára szolid, polgári egyéniség volt, 
tekintélyes főtisztviselői család gyermeke, aki egész 
nap háztartási tevékenységet folytatott, vagy pedig 
olvasott, de csakis kiíogástalan, komoly és irodalmi 
értékű könyveket. De amikor beállt az este. amikor az i 
indiszkrét nap tolakodó világossága helyet adott a , 
hízelgő és szépítő villanyfénynek, akkor az egyszerű, 
szerény és nem szép polgári kisasszony átváltozott 
démonná, mbit a Schöberl-ágy, mely nappal szolid 
házibutor az ebédlőben, este pedig buja szerelemnek 
eszköze a hálószobában.

2.
A démont nappal Va'ér’iának hívták, este azonban 

fölvette a Vally nevet. Alkonyaikor levetette a házias 
pongyolát és fölvett helyette valamit, ami semmit sem í 
takart Fakó arca rózsásüdévé pirult a tükör előtt, aj- i 
l á t  bujapirosra ruzsozta. sima hajába merész huilá- | 
mókát fésült bele és ug.v jelent meg a korzón, mint cgv ! 
ragyogó, pompás nagyvilági hölgy. Vallynak gyönyö
rű, formás teste egész pompájában megmutatkozott a 
ruhának nevezett semmi jóvoltából, ragyogó szemé
ből pedig észbontó pillantások vágtak élénken jobbra 
és bobra a szembejövő férfak szemébe, úgyhogy min- I 
mindenki megfordult utána és az idegenek izgatottan 
kérdezték helybéli ismerőseiket:

— Mondjad, de gyorsan, ki ez?
Amire pedig mindenki, mindig csaK ugyanazt fe

lelte:
— A démon..

3.
Ha volt bár a városban, akkor minden este ott 

volt, ha meg elmentek az artisták akkor a kávéházban 
töltött minden estét. Éjfél előtt sohase ment haza. min
dig öt-hat »fiu« társaságában volt látható, míg a pa
pája a kártyaszobában alsőzoit. Mindegyik fiúval ka
cérkodott egyidejűleg, egyiknek a lábat rádiózta. ket
tőnek engedte, hogy titokban a kezét szorongassa, a 1 
többiekkel pedig szemezett. Szerette a pezsgőt és 
mindegyikkel pertut ivott. Rendes társaságbeli fiatal
emberrel tegeződött. Nagyon szeretett táncolni. igaz, 
hogy pompásan is táncolt, de a táncosához mindig i 
olyan szorosan hozzátapadt, pompás keblét és ingerlő 
combjait úgy szorította a fiukhoz, hogy lángbaboiult a 
táncosok arca és tipegtek a megsejtett forró asszony) > 
Ígéretektől.

Egyszóval a démon két életet élt. Egy kispolgári 
szolid, egyszerű Ieányélctet nappal és egy lázas, szé
dítő, forró éjszakai életet. Aki nappal látta, az este 
nem ismert volna rá. Nappal egy szürke, fakó, egysze
rű és majdnem csúnya kis erdei virág, este buja, tüzes, 
ragyogó és lángoló piros rózsa, fis ezt az est, lázas 
nagyvilági szabadosságát senki se magvarázta léire, j 
még a legprűdehb erkölcsór rém minősítette illetlennek '
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lés a fiuk, akik mind lángoltak érte es külön-kíi'őn 
meghaltak volna egy csókjáért, soha sem kísérelték 
tpeg a legóvatosabb célzás főt májában sem valami nem 
fair ajánlatot tenni, vagy illetlen módon reagálni a 
démon izgató kacérkodásaira.

Ha maguk között U .zéltck róla a fiuk, akkor is 
mindig a legszebb tisztelettel említettek:

— Remek egy leány. Szívesen lennék juhászku
tya érte. Megbolonditja az embert, fis amellett meg
közelíthetetlen. Tüzbetenném a kezemet a tisztaságá
é rt Nincs több ilyen nő az egész világon. . .

Valaki megjegyezte egyszer:
— fin nem értem ezt a lányt. Szándékkal rósz- 

szabiinak akar látszani, mint amilyen.
Ez a megjegyzés talált. Csakugyan, mindenáron 

rossznak mutatta m agát Pedig jó volt. A legjobb. . .
4.

Valahány úri fiú volt a városban, az már mind 
megkérte a kezét. 0  azonban rnindegyiKct sorba kiko
sarazta.

— Ó te nagy csacsi — mondta rendesen — hogy 
lehetsz olyan könnyelmű. Mit gondo'sz, mibe kerülnék 
cn teneked? fis megcsalnálak, becsszavamra. Nem 
ilyet érdemelsz te, amilyen én vagyok. Hát feleségnek 
való vagyok én! Nem. Szeretőnek . . .

A kérő szemében felcsillant egy sugár, fiigondolta, 
hogy csakugyan milyen nagyszerű lenne szeretőnek. 
Az ö szeretőjének.

— Hát ha nem akarsz a feleségem lenni. légy ak
kor a . . .

Nem fejezhette be, mert a démon közbevágott:
— K uss!... Mars ki, csirkefogó!... 
fis belerúgott.

5.
Ezt az egyet nem tudták megérteni. Hogy férjhez 

se akar menni. Holott a legkitűnőbb partik jelentkez- i 
tek, köztük a város leggazdagabb gyárosának a fia. I

Pedig milyen egyszerű volt a megoldás: A démon 
nem volt szerelmes egyikbe sem. Természetes, hiszen í 
a pajtásuk volt, a játszópajtásuk és ki szerelmes a jó
pajtásába?

Arra pedig, hogy ö férjhez menjen szerelem né'- 
kül. egy pillanatig se gondolt. A szerelmet csak elmé
letben ismerte, azokból a kitűnő könyvesből, amelye
ket elolvasott és a szerelmet ugv tekintette, mint va
lami gyönyörű, nagy égi csodát, mini va'nmi szent
séget, amit istenkáromlás volna meggvalázni azáltal, I 
hogy azé legyen, ak't nem szeret. Az a férfi pedig, 
akit ő szeressen, még nem érkezett ci.

6.
Egyszer aztán eljött az is.
Gézának liivták. Úgy került a városba, hogy az , 

Országos Fémipari Részvénytársaság központin ki-1 
rendelte az ottani aliizem igazgatójává. Fiatal volt i 
még, alig műit harminc éves. gyönyörű karrier volt • 
ez, amiről sokat beszéltek a városban, még mielőtt j 
megérkezett. Mert hire járt, hogy ő lesz az aliizem 
Igazgatója, és kitudták, kinyomozták, uogy a vezér- 
igazgató rendkívüli tehetségnek tartja és szakkörökben 
rendkívüli jövőt jósolnak neki.

Mikor megérkezett, a kisváros ban,árosán megál
lapította, hogy minden tekintetben megfelel a hozzáfű
zött várakozásoknak. Rendkívül kellemes külsejű, nyu
gati előzékenység a modorában, komoly, előkelő meg
jelenés. Nagy műveltségű férfi és öntudatos munkaerő.

Géza, amikor első este végigsétált a korzón és 
szembekerült a démonnal, úgy járt. mint minden bbn- 
nemii halandó járni szokott. Meglepődött. hirtelen utá- 
uafordult és izgatottan kérdezte a barátját:

— Ki ez a nő? Mondd, ki ez a nő?
— A démon.
— .ló. jó, azt látom, de kicsoda?
— Urilány. igazi race, a legnemesebb fajta. Es

tére gyere a kávéházba, bemutatlak.
...G éza  olyan ünnepélyesen csókoit kezei este a 

démonnak, mintha legalább is királynő volna. Azután 
leült, szembe vele, a kávéházi asztalhoz, és komolyan, 
szótlanul, elmélyedve, szinte hódolatra Ttaczie.

Eltelt már egy jó óra, de egy pillanatig sem vette 
la róla a szemét, meg nem szólalt. Nem lehetett egé<z 
biztosan ntegal'c.pitatii, hogy a csodálat néma megnyi
latkozása-e ez a hosszú hangtalan bámulás, vagy ta 
Ián, mint valami szakértő, tanulmányozza-e ezt az ar
cot és ezt a lányt.

!>e a legcsodálatosabb az volt. ami a démonnal 
történt. A kitartó, türelmes és néma nézés valahogy 
meghökkentette. Zavarba jött és csodálatosképpen úgy 
elpirult, hogy még a festéken is áttiizelt az arca. El
némult, hallgatott és visszanézte a fiút. De nem so- 
ká g bírta, besütötte a szemé*. De csal; egy pillanatig.

aztán megránditotta vállát és visszaváltozott a régi 
démonná. Ujrakezdle a lázas játékot, a Huncutkodás:, 
a kacérságot. Megszorította Bandi kezét titokban, 
hozzásimult Pistához, mint egy kismacska, rákacsin
tott forrón Jánosra, fölemelte a poharát es diihajon ki
áltott:

— Szervusztok fiuk! Hát sose iszunk?
És fenékig kiürítette a poharat.
Pista ekkor azt mondta:
— No, mi lesz Détnonka, Gézával nem Iszol per

tut?
A lány ránézett Gézára, akinek meleg barna sze

me ugyanazzal a makacs kitartással nézett a leány 
szentébe.

— Soha! — kiáltott a leány szokatan idegesség
gel a hangjában. . .

7.
Egyik este a démon úgy rendezte, hogy egyedül 

legyen Gézával.
— Beszélni akartam magával — mondta neki.
— Rendelkezzék velem — mondta igen komolyan 

Géza.
— Figyeljen ide, de nagyon erősen. Minden sza

vamnak súlya lesz, ne mulasszon el egy hangárnyala
tot sem. mert ettől függ a . . .  a . . .

— ?
— Az életem. . .  Ide hallgasson. Most huszonkét 

éves vagyok. Vig életet éltem, de eddig nem ismer 
senki. Csak m ag a ..., alighanem ... mert maga ngv 
néz ránt mindig, mintha olvasna a lelkemben. És akkor 
biztosan azt is tudja, h o g y ... hogy szeretem ...

Géza nyugodtan mondta:
— Tudom.
— Nos?
— Nos?
— Miért kérdezi, hiszen ugv is tudja már, úogy 

mit akarok mondani. Feleljen! Igen? Nem?
— ig e n ! ... £n is szeretem, forrón, szenvedélye

sen.
— AU right. Rendben vagyunk. Beszéljük meg * 

részleteket. A hozományom kétszázezer dinár. Elég?
— Solt.
— És mit akar tudni még.
— Semmit.
— Semmit? T eh á t...?
— T ehát. . .  semmi. Nem veszem el.
A démon szemében valami nedves fényes csillo

go tt Mi az? Csak nem köny? Hosszú este van. A sírás 
nappalra tartozik.

— Nem vesz el? Miért? Feleljen* Miért?
Géza megfogta a leány kezét.
— Megmondom. Elég őszintén. Kettőnk között nem 

lehet helye másnak, csak az őszinteségnek. . .  Nem ve
szem el, m e r t... maga nem feleségnek v a ló ... Maga 
forróvérű, temperamentumos lány, kacévság az életele
me, sok férfi nélkül nem találja meg önm agát... 
Maga . . .  maga egy . . .  démon . . .  Maga szeretőnek 
való! Pompás, remek szerető lenne m agából... Az is
tenek is megirigyelnék azt a szerencsést, a k i . . .  Dó- 
tvonka, legyen a szeretőm ...!

Az a csillogó fényesség nem fért mar a szeméhen. 
Utat tört magának és nedves barázdákat szántott a 
festékben. Először csak cseppcnként hullottak a köny- 
nyei, egvszer aztán patakként kezdett őmleni, . .

— Ó, istenem !... H á t. . .  mégsem ismer?
— be . . .  Akar a szeretőm lenni?
Vallv letörölte a könnyeit.
— Hát nem is,mer... Nem vagyok démon.. 

Tisztességes, polgári lány vagyok. Csak eról’etem a 
démont. Színjátszás. . .  Igen . . .  Azt akartam, hogy 
rossznak higyjenek. Gondoltam: aki rossznak tart és 
mégis szeretni fog tiszta szerelemmel, feleségül k é r .. ,  
az igazán fog szere tn i... A fiu k ... ők mind megkér
te k .. .  de az nem biztos,... mert ők ideálok... tud
ják, hogy tiszta v ag y o k ... érintetlen... és azonkívül 
én nem szeretem ő k e t... Hét tudja meg: nem vagyok 
dém on... nem vagyok fo r ró ...  nem vagyok tcn.ne- 
ramentiunos. . .  én egy szegény, szegény, jó kislány 
vagvok ... fin én szeretője lennék. az nem volna 
könnyű... mait egy démonná1'’ . . .  ha a szeretője len
nek a telkemé', az életemet, az egyéniségemet. minde
nemet fel kellene áldoznom ... belőlem aztán nem ma
radna sem m i... én belepusztulnék... é s . . .  és én sze
retem magát é s . . .  a szeretője leszek ...

— Valiyka... az istenért...!
— Ige::. .. a szerelem a legnagyobb... több mint 

az é e ' . . .  több mint a h a lá l ... és én szeretem ... a 
magáé vagvok ... legyen velem, arait a k a r . . .  No, 
most már ismer?

— Ismerlek, éd e s ... ismerlek i s . . .  csak azt nem 
tudom biztosan, hogy ennyire sze re tsz ... légy a fele
ségein!
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NYILT-TÉR
Vladimir Romanov kr. sudski izvríitcij u Sabollcl,

fcvrS. br. 42—1929.

D r a íb e n a  o b ja v a
Potpisani sudski izvrSiteli na osnovu fi. 102. zak. 

íl. LX. od 1881. objavljuje, da de one pokrctnine, kő
je su usled odluke broj 11343—1928. subotiíkos kr. 
sreskog suda u kőrist ovrhovoditelja dr. Jovana Ma- 
nojlovica i dr. Vladislava Mano.ilovióa protiv ovrSenl- 
ka radi namitronja 21.954 Din. glavnice ispp. popisane 
i na 19.61X1 Din. procenjcne í zapíenjcne, poimenee mo
tor za pilanje drva, kola, kon], sersam, tragaé, vaga, 
si.no, 5 vagona drva za gorivo na terr.clju odluke broj 
On. 196—1929. subotickpg kr. sreskog suda na javnoj 
draábi prodati.

Draába ce se odrzati dne 14. februara 1929. pre 
podne u 11 saíi u Subotici, 1. krug, Save Tekelije ullca 
57 broj.

Kupac je duZan ndmah isplatiti cenu i preuzeti 
kuplieiiu sivár po §-u 107. 1 108. zak. íl. LX. od 1881

Subotica, dne 26. januara 1929. god.
* ' '  ’ Vladimir Romanov

967 kr. sudski izvrSiteli.

Könnyítések a m gyár vízumok 
beszerzésén 1

A budapesíre való utazás céljából nem szükséges 
a beogradi vagy zagrebi m. kir. utlevélliivataloknál elő
zetesen vízumot szerezni, meri dz utasok magyar vízum 
nélkül is átléphetik a magyar határt, mely esetben Bu
dapesten kaphatnak hatvan napi tartózkodásra jogosító 
vízumot. Ez az újítás lényeges idő- és költségmegta
karítást jelent, főleg azoknak, akiknek üzleti vagy ma
gánügyekben gyakran és sürgősen kell átlépni a ma
gyar határt. A vizumnéikiili utazáshoz a beogradi Ma
gyar Királyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztá
lya hivatalos bélyegzővel ellátott igazolvány szüksé
ges, mely úgy a beogradi m. kir. kereskedelmi képvi

seletnél (Beograd. Palata Akadcmija, JakSiéeva ul. 2.), 
mint pedig a felkért SHS. vidéki kereskedelmi tes
tületeknél és

Stubollcdn: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
Lloyd, Általános Hitelbank, Közgazdasági Bank, 
Bácsmcgyei Napló kiadóhivatala, Rádió Reklám Jugo
slavia, PaSióeva ul.

Növi Vrbas: Takarékpénztár, Mezőgazdasági 
Bank, Schmicdt Frigyes.

Bácska Topola: Közgazdasági Búnk. Bácstopolai 
Takarékpénztár,

Veliki Becskerek: Kereskedelmi Kamara, Taka
rékpénztár

Szombor: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete. 
Bácskai Gazdasági Egyesület.

Ssenta: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, Gaz
dakör.

Velika Kikinda: Centralna Stedionlca.
Oszilek: Kereskedelmi Kamara, Jugoszláv Bank.
Cakovec: Horvát Általános Hitelbank. Hoffmann 

Elemér
Novlszad: Kereskedelmi és Iparbank, Putnik Uta

zási iroda. Merkurhank, Lusztig Bank.
Kata: Hitelbank.
Odzsaci: Takarékpénztár.
Vrsac: Szalay Utazási Iroda. Deutsche Gewerbc- 

Getiossenscliaít.
Varazsdin: Horvát Általános Hitelbank.
Marszka Szubota: Prekmnrska Banka.
Atla: Lcszámitolóbank.
Az apalini járás részére Beriekovich Sándor uj- . 

ságiró Apafin.
Sztori Becsej: Népbank, Potiska Banka.
Növi Becsej: Általános Hitelbank.
Béla C.rkva: Trgovaőko Udruáettje.
Bancsevo: Kereskedők Egyesülete, Népbank.
Sarajevo: Kereskedelmi Kamara, Agrárbank. I 

Putnik.
Skoplje: Kereskedelmi Kamatánál személyenként 

35 dinár árban kapható. Az igazolvány alapján a vízum 
Budapesten 50%-os kedvezménnyel adatik ki és az

igazolványok birtokosai részére a Duna Szövetségi 
Utazási Vállalat a budapesti szállodákban, éttermekben, 
gyógyfürdőkben és gyógycélokat szolgáló vasúti 
utazásoknál Jelenteken árengedményeket Is biztosit. 
Az igazolványok alapján egyébként a szabályszerű 
magyar vizűm a beogradi in. kir. utlevélhivatalnál 
illetve a beogradi tn. kir. Kereskedelmi Képviselet Uta
zási Osztályánál (Beograd, Palata Akadémia. JakSi- 
úeva ul. 2.) 50% engedménnyel előzetesen is besze
rezhető.

Fenti vizumkedvezmények az esetre érvényesíthe
tők, ha az utas a beutazás és kiutazás napjait Is be
leszámítva, összesen legalább 3 napot tölt Magyaror
szágon. Minden megkezdett nap egésznek számit. 
Azok az utasok, akik 3 napnál kevesebb ideig tallóz- 
kodnak Magyarországon, a határon való kilépésiét 
a fél vizumdijat utánlizetik.

c S L A V E K S  F Ü K N I R Ö K A T
legjutányosnbban szerezheti be 

SLAV E K S  I). I). ZA SUMSKU INDUSTRIJU 
Zagreb, Brod n S vczcrkcpvUelőjéuél

LUDWIG HUBERT i SIN,NO VISAD
tara DuAana 33. Postafiók 25

BÁRÓ A KATEDRÁN
NOVOSZEL ANDOR

POSTHUMUS REGÉNYE 12

— Nagyon szerény a tanító nr. Hanem annyi bizo
nyos, Gáspár szerelmes a gazdájába.

Az idő pedig szaladt.
Vera valami megnevezhetetlen érzéssel szinte leste 

a vendég szavait s László is megállapította, hogy a le
ány nem csak szép, de bizonyosan lelke is van.

Éppen felállt, hogy búcsúzzék, de uj vendég érke
zett. Kaiserfeld gróf lépett be olyan otthonosan, mintha 
már családtag volna. Elég jó külsejű fiatal ember, hanem 
a modorában volt valami ellenszenves, ami Lászlónak 
már az első pillanatban nem tetszett. Kaiserfeld gőgös
nek látszott.

Kerekes rögtön bemutatta a két fiatalembert, ügy 
látszik ismerte a grófot, mert amikor Lászlót bemutatta, 
szinte harsogta a Palotássy-t. Mintha külön akarta vol
na hangsúlyozni a két s-t s az y-t.

A gróf ur egy kis ícjbiecentéssel és a fogai közt va
lami örülök féie tnakognssol elintézte a dolgot. Hanem 
a kezét elfelejtette oda nyújtani. László arca egy pilla
natra elíehéredett, majdnem felébredt benne a régi hú
sza:.-zúzados.

Vera arca is égett a vendéget ért sérelem miatt.
Nagyon kínos pillanat volt, de az uj tanitó megmu

tatta, hogy ur. Még pár percig maradt s igyekezett a 
nyugodt beszélgetést megindítani, majd mint ki már ré
gen készült, elbúcsúzott.

S a gróf, hogy megmutassa milyen előzékeny s 
t dán c'obbi modortalanságának hatását is észrevette, 
jóakaró fcnsőbbséggel odaszólt Lászlónak.

— Tanitó ur, kocsin -kellemesebb lesz bizonyosan, mint 
gyalog, mondja meg bent az emberemnek, megenged
tem, hogy magát hazavigye.

— Köszönöm gróf ur, de már én nagyon megszok
tam, hogy a magam csikóit használjam, ü meg a ma
gam szót hangsúlyozta.

Az eladósodott gróf érthetett belőle, amit akart. És 
bizonyosan értett is, mert láthatóan bosszúsan for
dult meg.

Verának pedig olyan jól esett, hogy az uj tanitó a 
durva csapást olyan finom keztyüs kézzel vissza tudta 
fordítani.

Kerekes lekisérte vendégét egészen a kapuig. Kai
serfeld gróf nem is igen mulasztotta el abbeli vélemé
nyének kifejezést adni, hogy kár az ilyen kis embere
ket úgy elkapatni. Oh, neki ebben szomorú tapasztala

tai vannak. Azután majd nagyon nehéz lesz lerázni őket 
magukról. Az efajta emberek hamar konfidensek.

A család mélységes hallgatását a gróf arra magya
rázta, hogy Kerekes magatartását a család sem helyes
li. Pedig-pedig egészen más gondolatok miatt hallgat
tak valamennyien.

— Na, — gondolta magában, — majd ha én a famí
liába kerülök, más rendet fogok teremteni. Meg volt ró
la ugyanis győződve, hogy Vera kosara csak aféle lá
nyos szeszély volt s hogy Vera titokban ugyan, de ha
tározottan számit rá s ő is számíthat Verára is — meg 
a millióira is.

— Egy ideig még várakoztatom, legyen egy kis 
bünhődése, amiért egyszer visszautasított — morfondí
rozott tovább.

A magáiéit ember nem merte feltételezni, hogy 
akadjon egy zsidó lány, ha még olyan gazdag is, hogy 
egy Kaiserfeld grófot komolyan visszautasítson. Azt 
azonban elfelejtette számításba venni, hogy neki már 
úgyszólván semmi vagyona sincs s csak az tartja még 
a felszínen, hogy hitelezői is bizakodnak abban, hogy 
milliós hozományt kap. De nem számolt avval sem. hogy 
Vera nem tegnapról mára lett gazdag lány s nemcsak 
a pénze, az egyénisége maga is kincs, amit csak igazi 
férfi tudhat értékelni.

A mindinkább elharapódzó antiszemitizmus Kerekes
ben is nyomot hagyott. Félt az antiszemitizmus üldözé
sétől s kilengéseitől. A családja s gyermekei iránt ér
zett szcrctcte miatt nagyon óhajtotta egy keresztény 
mágnással való közeli kapcso'atot. Ezt olyan élet és 
vagyonbiztositás-félének tartotta. Kaiserfeld gróf, — 
Kerekes szerint — leszámítva néhány hibáját, épen al
kalmas lett volna. Igaz, a tönk szélén áll, de hiszen 
neki nem kerül semmi nagyobb megerőltetésébe, hogy 
egyszerre talpra állítsa.

Vera elhatározására nem akart ugyan semmi befo
lyással lenni, de titokban igazán óhajtotta, hogy felesé
gül menjen a grófhoz.

Ott volt ugyan tartalékban Szeredásy Ernő is, bir
tokos szomszédja, szintén komoly kérő jelölt s Verának 
csak intenie kellene s megkéri a kezét. Itt azonban na
gyobb hiba volt, mint Kaiserfeld nél. Szeredásy ivott. 
Nem lehetetlen, hogy a házasság ettől az áikos szenve
délytől majd megszabadítja, de Kerekes sokkal jobban 
szerette leányát, semhogy ilyen kétséges kísérletnek ki- 
teiiné. Ismerte az ivó, kártyázó magyar gentry típusát. 
Tapasztalatból tudta, hogy ha az ilyen mérsékelni is,ké
pes egy időre természetét, az később újra kitör s sem 
neki, sem családjának nem imponáltak a lármás tivor
nyák, sem a cigány zenés hc.ic-huja.

(Bolyt. Mv.)

Tűzifa-szakm ában
jártán és lehetőleg  
j ó l  b e v e z e t e t t

u ta z ó t  k e r e s e k
Ajánlatok „Tűzifa* 
jeligére a novisadi 
kiadóba kéretnek

Kit nő miaö.jcgü

s z é n a
nagyobb is  kisebb 

mennyiségben
e t a d ő

Á s letételek megtud
hatók

M a r k o v ié  l l t j a
Kié o (Bo nn) e;3

Ért ••.item a n ó. kö
zönséget, hogy az
E lső  ftzw b o tfea l  
T e j  e s t i  m o h o t  

m  e lv e t t e m
ama. p ói kezdve sze

mélye en vezetem, ahol 
a leg óbb minőség i

i e j  t e r m é k e k
érezhetők be.

G u l y á s  A n t a l
Rudidévá u!

fUR/V/R! \ 
SPERPLATE
DRUStvOZA OSRTNE 
potrepStineosjjek

H ir d e t é s e k e t
Sentán •• 2 ácsmegyei Napló

részére
M o ln á r  S z . V i n c e
Uöivvke cs edése desz fel.
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A z a p a t i n i  s ö r g y á r  f a r s a n g i  P o r t e r -  
s ö r e  b a r n a  v a r á z s i t a l .  í z l e l j e  m e g !

L Á T O G A SSA  MEG
AZ 1929-IKI

LEIPZIG I TAVASZI-

v á s  A r t©
E Z  K I F I Z E T Ő D I K  Ö N N E K -

Kezdődik m árcius 3-án
M in ta  v á s á r i  március 3-tól 9-ig  

N a g y  t e c h n ik a i  é s  é p í t é s z e t i  v á sá r :  
március 3-tól 13-ig  

T e x t i l  v á s á r : március 3-tól 7-ig 
C ip ő - é s  b ő r v á s á r : március 3-tól 6-ig

Mindennemű felvilágosítással postafordultával szolgálnak

K O V Á C S  D .
Moser és Werthetm cégnél Novisad, Miletiéeva ni. 36.

Zvanicni bíró Lajpciíkog Sajma xa Balkan, Beograd,
Knez Mihajlova ul. 33.

LE1PZIGER MESSEAM T LEIPZIG
<40

A VAJDASÁGIAK 
KEDVELT TALÁLKOZÓHELYE 

BUDAPESTEN 
A

VII.,  B a r o s s - té r  23
a  K e le t i  p á ly a u d v a r n á l

Teljesen ú jonnan  berende
zett kényelm es családi ház
Központi fűtés, hideg-meleg viz, 

telefonos, rádiós szobák 
M é rsé k e lt  p o lg á r i  á r a k  
V ajdaságiaknak 20%  enged m én y

Írógép, sxámoxúgép, és 10k- 
siorositőgépek mcbanikai 

szakSxletc
S U B O T I C A

10357 Clril Metód trg 20

A. E. G. Í r ó g é p e k  v o j v o d in a l  k épviselő le
Becserélünk h aszná lt írógépeket újra előnyős feltételek  m el
le tt. V illany- éa v ízvezeték  osztá ly  kö'ön HarambaSlóeva ab  g

É p ítk ező k  figyelmébe!
Mielőtt üvegezést végeztet, kéijen tő
lem árajánlatot! Üvegezést négyzet- 
méterenkint valódi belga üvegből leg

olcsóbb napi áron végzek

Rész ajtók és ablakok állandó raktára
W  A Ff D  M A N N üveges, S u b o t ic a

Zrinjski trg 2 751

KINTORNA

— Ha nem takarodik azonnal hívom az uramat. 
— Elhozom éu magam, nagysága, mert láttam,

•hogy a tyúkól mögé bujt, amikor jöttem.
*  ’ ■'

Találós kérdés.
— Fehér és fittnnk utána, ml az?
— Fehérruhás lány?
— Nem.
— Hát micsoda?
— Karlsbadi só.

Brumzalától csodálkozva kérdi egyik ismerőse: 
— Megörült? Fürdőruhában vagdalja a jeget, tíz-

fokos hidegben?
— A téli oíimpiászra trenírozok.
— Mit fog ott csinálni?
— Néző leszek.

UtonáUó: Fel a kezekkel, ha egyet mozdulsz, ha
lott vagy!

Áldozat: ön téved! Egy halott nem tud mozogni.

*

Két kereskedő beszélget.
— Nekem van egy öreg könyvelőm, aki az én 

szolgálatomban őszült meg. . .
— Az semmi, nekem van egy gépirónőm, aki az 

én szolgálatomban előbb barna volt, aztán szőke; 
végül vörös le t t . . .

*

A rendőrkapitány így fogadja a notórius betörőt:
— Mi az, Bili, maga már újra a rendőrségre ke

rült?
— Igenis, kapitány ur. Nem jött valami postám, 

amióta nem jártam erre?

Két kisgyerek vetélkedik:
— Nekünk négy lovunk van.
— Az, semmi. Nekünk harminc.
— Ne hazudj. Hol tartjátok azt a sok lovat?
— Apámnak két ringlispilje van.

A .száraz® Amerikából jött át ez a história:
Az expressz Minneotán száguld végig. Irtózatos

bőség. Kis állomáson megáll. Fiatalember szalad vé
gig, kosár a karján.

— Szalmiákszesz! — kiabál és kacsint egyet 
Mindenki azt hiszi: sör vagy bor van az üvegben.

Tehát: Mindenki vesz. A vonat elindul. Dugópattogás 
az egész vonaton. Es aztán dühödt kiáltás az egész 
vonaton: a fiatalember tényleg szalmiákszeszt adott 
c l! . . .

Beszélgetés a törzsasztalnál.
— Szegény Harold meghalt Kár írté, nagy tudós

volt hat holt nyelvet tudott perfektül.
— Most legaláb használhatja őket

— Brumzalától megkérdezik:
— Mit vettél a feleségednek a névnapjára?
— Újra töltöttem az utazáshoz való légpárnáját.

M authner Ödön R.T.
k ép v ise lő je :

VELIMIR LEDERER, SUBOTICA
Manojloviéeva 7

A jánlók uj 1929 évi tavaszi 

V etem én y m ag v ak a í
R é p a m a g v a k :

Mamuth vörös és sárga  
Eckendorfi vörös és sárga 
Takarmá ny-cuko rrépa  
L m em am ag  
tű m a g
Tavaszi bükköny 
Muharmag

K o n y h a k e r t i  és v ir á g m a g v a k  
c s o m a g o l a t l a n u l  

V a g o n téte lek b en  sp ec iá lis  á r a k !

eg)yenÓrt va l
amivel meg>e* 

, , ,  é le d v e , a m i
, .majdnem épp olyanjer
Imikor ugyanolyan összegért 
m egsze rezhe ti az eredeti

rilEIRIIMA 
SZAPPANT.

B B B B B flB B B B B B B B B B B flf lB B B B B B D B

■ E L Ő N Y O M D Á T  I
éa legmodernebb stilü rajzokkal és ií
9 kellékekkel legolcsóbban szadit B
■ L E O P O L D  S Á M U E L , SE N T A  ■
■ modem eiőnyomdaberendezésj gyára j'-

b Relief-festéshez ▼aló festékek, porok és B
B kellékek kaphatók B
■ B 
B B B B IB B B B a s S E B B B D B B B B B B B B B B S

Uj regén y! Uj regén y;

Q uasim odo
Ivánov meg a szeretője
FenyvesFerenc előszavával,
m ely  B R  A U N  H E N R I K  halálának  
t i z e d i k  é v f o r d u ló j á r a  j e l e n t  m e g

A r a  4 0  d in á r
M egren d elh ető  a B á c s m e g y e i  N apló  

k ö n y v  o s z tá ly á n á l

Slavonska Pozegán, a város közepén, jóíorgalmu 
modernül berendezett, cca 1 vagonos viziturbinás

vám-malom
3 hold szilvás és szántófölddel, kedvező fizetési 
feltételek mellett —- e l k ö l t ö z é s  m i a t t  —

e l a d ó
Bővebbet: „Emma malom*, Slavonska Pozega. <▼

Asztalosok, ácsok és
építészek figyelm ébe!

Újonnan
be

rendezett

ifllTIllTllzÓ Ó flü O m Ó  i o n  a szakmába v490 összes munkákat méret és rajz után vidékre i 
lu lI iU llík U lU  d ü C ll ib U ü l l  3zakszerQe" és pontosan válla’ja M i h á l y  I s t v á n  asztalé 

....................... ...  Subotica, ZlaUriéeva ul. 2 2 . --------Tűzoltólaktanya közeiébe
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Miért nem hathengeres az ujFord?
Könnyű lett volna Fordnak uj kocsiját négy 
hengeres motor helyett hathengeres 
motorral építeni. D e elveinek megfelelően 
előnyben részesítette a négyhengerest, hogy
mindenki részére elérhető, jó kocsit gyárt
son.

A  hathengeres előnye a sima és rezgésmentes 
járás és a motor elaszticitása az uj négy- 
hengeres Fordnak is jellemző tulajdonsága 
a szerkezet különleges és precíz kivitele 
folytán, sőt az uj Fordban még fokozottabb 
mértékben van meg, mint az átlagos hathen
geres gépekben.

Viszont a hathengeres kocsinak sokkal több 
mozgó része van, amik nagyobb kopásnak 
vannak kitéve s ebből a kiadósabb és

gyakoribb javitások veszélye áll elő, ami az 
uj Fordnál nincs meg.

Azok a feltételek, melyeket a gazdaságos 
kocsinak teljesítenie kell, a következők: ala
csony beszerzési ár — csekély karbantartási — 
és üzemköltség — hosszú élettartam.

De egy modern automobilnak még a követ
kező tulajdonságokkal is rendelkeznie kell: 
tetszetős külső — kényelem — teljesítőképes
ség és erő — biztosság és megbízhatóság — 
gyorsaság — felgyorsulási képesség — könnyű 
kormányozhatóság a városi forgalomban.

Az uj Ford kocsi mindezen feltételeknek a legtel
jesebbmértékben megfelel; győződjék meg erről 
személyesen. Kérje a kocsi díjmentes bemutatását 
és kipróbálását a legközelebbi képviselettől.

F O R D  M O T O R  C O M P A N Y .  T R I E S T E
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LIFKA-M OZI
V asárnapig — 2 újdonság

E M IL  J A O I N G S
E L S O D O R T  E M B E R

TARZAN és KENN MAYNARD
P u s z t á k  k i r á l y a

HétfStffl

Vladimír Gajdarov, Lili Damita 
V E S Z T Ő H E L Y E N  

B ilié  D ove
•  SÁRGA LILIOM főszereplőjének újdonsága

R n b s z o I g a  v á s á r

APRÓHIRDETÉSEK
WMtOvfeatds 4s < 

o ln fi .  U(UmU arAinhW. éra Wé

VÉTEL-ELADÁSI
Azonnal Átvehető háj jé
karban lévő, nagy udvar
ral eladó 35.000 dinárért. 
VI, Miletiéeva ul 67.

920

Régi, jóforgalmu vendéglő 
mészáros-hentes üzlettel 
együtt eladó. Bővebb felvi
lágosítás Sombor, Bezdáni 
ut 27. sz. a la tt 769

■ i W'
VÁROSI J ... MOZI

V e t e m é n y -
m a g v íik

1 U 2 8
Ajánlunk uj tavaszi vete- 
ménymagvakat szavatolt
észak né m et (ajazonos 

répám  gvaict 
Mami th, vörös és sárga 
tekendorfi, vörös és

sárga
Takarmány- cukorrépa 
L ucern a  m ag, francia, 

olasz vagy belföldi, 
államilag ólomzárolt

Fűmag,íaltöl ingói pázsit 
,  angol pázsit 
,  olasz pázsit

Nyári bükköny 
Muharmag

MAUTHNER-féle 
konyhakerti és 

v i r á g m a g v a k
Rafliaháncs 
Kékkő, Zorka, olasz . tb. 
Gépolajok, kenődök, 
benzin, gyanta, kovntta* 
xsir. — Kipróbált leg
jobb minőségben és elő
nyös arakon

Klein Géza és Fiai
nbotica

FOGLALKOZÁS
Tanuló felvétetik Körön 
Géza cégnél, Rudié ul., 
gyümölcspiac. 970
Gépészek, géptulajdonoiok.

Szalma és törekrázó ten
gelyeiket csakis Kozma Im
rénél, Cantavir, Bucka, sze
rezzék be. Hasznavehetet
len cséplőket teljesen újjá
építek. 934
Tisztviselőt, gabonaszak
mából, könyvelésben, szerb, 
magyar, esetleg német le
velezésben jártas, novi-
sadi gabonakoreskedés 
azonnali belépésre keres.
Ajánlatokat >Gabona« jel
ige alatt e lap novisadi ki- 
adóhivatala továbbit 972
Eraíeherin mit langjáhriger 
Erfahrur.g zu tO jáhr. Miid- 
chen und 5 jahr. Knaben 
sucht Ingenieur Leó Sirass 
Subotica, FaSiéeva 2. 969

Megbízható, szorgalmas ház- 
, tartáshoz értő nő, uriház- 

ba vidékre magános úrhoz 
felvétetik. Ajánlatok a ki
adóhivatalba küldendők.

879

Eladó legjobb karban levő 
Umrath 10 HP cséplőgar- 
nitura, egy 6 HP Hofherr- 
cséplőgamitura, egy 6 lá
bas kévekötő aratógép, egy 
morszoléval. Kotvás Mi
hály, Padina 193 (Bánát).

965

Gyümölcsfák, díszfák, cser
jék, rózsafák kitűnő fajok
ban kaphatók Bednárz ker
tészetében, Sztara Kanii- 
zsa. 963

Jókarban levő hosszú zon
gora eladó. Mali Bajmok. 
Zapadne Ugamiee 335.

979

Ame-rikai Íróasztalt kere
sünk megvételre. Konralb 
d. d , Subotica. 968

HÓLAPATOT, facipőt,
(klumpát) raktárról legol
csóbban ajánl A. Lederer 
Sombor. 785
Ford luxusautó, újabb típus, 
teljesen jó állapotban eladó 
Komáromi István kereske
dőnél, Bőgőjévé. 880
Hűtőgép, melyhez nem kell 
hajtóerő, jégszekrényre 
szerelhető, gyártása egy
szerű, rajzokkal együtt el
adó. üzemben látható. Ér
deklődők írjanak .Talál
mány. jeligére a kiadóba.

889

Vasöntöde, modern, teljes
berendezéssel, olcsón el
adó. Hamburger industri- 
ja, Subotica. 890
Jóforgalmu íüszerüzlet la
kással, azonnal átadó. —■ 
Cim a kiadóban. 871

N a g y  b i z t c s i t ó  t á r s a s á g
életbiztosítások szerzésére 873

elsőrangú utazót keres
Csakis tapasztalt, több nyelvet beszélő, 
megbízható urak jöhetnek számításba.

Kim eri'J  írásbeli ajánlatok . B i z t o s i t ó "  jeligére 
SCHMOLKA hirdetőirodába NOVISAD küldendők

O lcsó , de jó  jav ítást, kész  
és ren d e lt c ip ő k e t csak  a

gyorstalpaló
kÍB.-.t

Pofttatv-ku n lic a  4. 
I, U S P A I

Elhelyező irodámba azon
nal ra keresek pincérlányo
kat, süteményes-lányokat, 
keresek és ajánlok főpin
cért, éthordót, cukrászokat, 
üvegessegédet. Keresek és 
ajánlok lakásokat, üresen 
és bútorozva. Pivát-sze. 
mólyzetet elhelyezek. Uj 
cím: Láng agentura, Vilso
nova ulica 5. 980

Volt segédiegyzö, 15 évi 
irodai gyakorlattal, szerb, 
magyar és német nyelvtu
dással március 1-re alkal
mazást keres szerény ja
vadalmazás mellett ügy
védi vagy más irodában. 
Cim a kiadóban. 926

C sütörtöktől — vasárn ap ig  
2 győzelem  az idei M etró-film ek k ö z ü l:

K a c a g j  B ajaaszó
Főszereplők :

L o n  C h a n e y ,  N is  A ether, L oretta Y o u n g

B a lta s z e re ié in
Vígjáték — Főszerep’ők:

TIMI és  TOIMt
K a r i  D ana G eorge K .  A r tú r

Eladó négylyuku Hofherr 
kukoricamorzso'. >, 4 benzin
motor, 1 bács' ai elevátor. 
Jónás István Baő (Bnc k t).

Megvételre keresek jókar
ban levő pianinót. Ivanits 
Izidor, Srbobran. 961

Eladó Umrath kazán nyol
cas. 23 éves Heiph alakítás
sal és MÁV-cséplóvel, Deli 
Imre gépész Baöko Pctro- 
voselo. 911

K á r  o  m  s z  «  b  á  s

l a k á s
üvegezett folyosóval és az 
összes mellékhelyiségekkel

m á j u s  1 - r e
a beltéren k i a d  6  

Érdeklődni lehet 
Schaí'fer Róza, Subotica

főpőstával szemben

kqlönkélÉ]
Ljutovón (Mérges) Fubo- 
ticátél 9 km. 4—500 uj 
épület között a piactéren 
bérbeadó családi lakóház, 
nyitott bolt- és korcsmahe 
lyiséggel. Bővebbet fier- 
ezog László, Subotica. 932
.Monori Mag. vezérképvi
seletét átvettük. Csak jő 
vetőmag adhat jó termést! 
Kérjen árjegyzéket Bed
nárz kertészet. Sztár* Ka- 
njizsa. 962

Naponta garantált lriss

TEAVAJ
és mindenféle tejtermékek 

kaphatók
T riSié T ódor

tej’ermókek kereste-* désóben 
S'.roasm aprova a. 22. (Halpiac

K ő s z é n
há hoz szállítva

métermá ralinként

45 dinár
Kapható

l i ig s i i  K á r o ly n á l
Subotica, 

Sokolska ui. 17
Te fon 660

Gépészt, aki uradalmi gaz
daságban már alkalmazva 
volt, azonnali belépésre, 
esetleg április 1,-re kere
sek. Aián'.atok az eddigi 
működés feltüntetésével 
dr. Joanovits Iván uradal
mába Növi Becsejeu, kül
dendők, esetleg személye
sen bemutatandók. 928

Fényképészsegéd, ügyes, 
megbízható, azonnali be
lépésre ál, 1st keres. Bega- 
hirdető, Vel.-Becskerek.

895
Kclmefestő-vcgytisztilé cé
gedet felvesz Wichart, Su
botica, Sokolska ul. 3. 793

3 szobás eme éti

la k á s
m á ju s  1 -re
k ia d ó

S u g á r  M a n ó
Telefon 47

HelyiflgynőKőket, jutalékos,
továbbá központi üzlet
szerző tisztviselőket a Vaj
daság és Szerémség min

den helységében keres el
sőrendű biztositó intézet. 
Ajánlatokat > Biztosító, jel
igére a Bácsmegyei Napló, 
novisadi kiadóhivatalába 
kéretnek. 852

26 dinár ÍS5.SÍ tűzifa

D ö i e n d o r f e r  bőd gór a- 
Steinvey, F ö r a t e r  világ
márkák Erste Produktív, 
Stelzhammer, Líra, stlm L  
Eanberger, Gloss, PaUlk- 
Stlaszny z, L. E d m o n d , 
Hollmaim zongorák rend 
ldvül ^nagy választókban 
kaphatók. Áraim Ja goes á- 
▼iábm iegnloBóbbak és leg- 
hnsflzabb lejárata részletre 
kaphatók KAIN haagszer- 
kóazitö Suhotioa. Városháza

Gyümölcspiacon üzlethe
lyiség azonnalra kiadó. 
Zrinjski trg 1L 757

2655

sS ^ S ^ séíge

Olcsó koszt és lakás kap
ható fiatalemberek részére 
(iparos és kereskedő) őzt. 
Grünnénál, Stipe Grgiéa 
ulica 15. 104

Olcsó árak 
Divatos 

Tartós

S u b o t ic a ,
A leksandrova ulica 5. — Bárány-szálló m ellett

K ozm etika i s za lo n  sggg
Tulajdonos: Dr. 1 ' É C S E l  J E X O N É  |||f 
Különleges arc- és bőrápolás, az összes 
arc- és szépséghibák gyógyítása villany és ===~~ 

kvarcfénykezelés, par,.ffin  therapia & rsfess 
Subotica, Ciril i  Metód trg 5. TeL 539 ?  ~

Irodának is kiválóan alkal
mas két szoba konyhahasz
nálattal azonnal kiadó. Cim 
a kiadóban. 536
K M ó 1 uccai. bútorozott, 
küiönbejáratu gazon szoba, 
VII. Usporedna 4. 951

Teliesen küiönbejáratu ele
gánsan bútorozott szoba, 
előszobával kiadó. Felvilá
gosítást ad Dunav biztosi
tó. Vilsonova ulica 11. I. 
emelet. 756
Ha állatait, szárnyasait
vésztől és betegségektől I 
meg akarja óvni, adjon ne- ! 
kik 2-szer hetenként ' 
Nutrint. Kapható szaküzle 
tekben. Postai szétküldés 
Blum gyógyszertár, Suboti
ca, lépostával szemben. 375
Társasvaccara kabaréval és
tánccal. Palicson Stantié- 
féle vendéglőben február 
2-án este 8 órakor kopasz. I 
vacsora lesz, kopaszver- j 
vénnyel, értékes nyeremé- i 
nyekkel. Utána víg kabaré j 
és cigányzene mellett reg
gelig tartó tánc. Előjegyzé
sek legkésőbb péntek este 
7 óráig Palicson Gavrilov 
péknél és Stein fűszeres, 
nél, Szuboticán Korponaié 
üvegesnél, húspiac és Jovió 
Misajlovié rőfösüzletében a 
kiskápolna mellett. A ren
dezőség: Étlap: Vegyes
omlett, vegyespörkölt, ve- 
sepccsney tejfeles lével kö
rözve, karaj pirével, vegyes 
saláta, hájas tészta és kép
viselő fánk. . 905

v  9 4

S. MÜLLER 
I SINOVI

első horvát 
billiárdasztalkészitők

Zaj4reb Z7.i

LEA KOZMETIKA
Be o grad, Kuez Mi'hajiova 18 

III. Te eíoa 45—16 
kikezeli gprwela m?Fet’ a !e - 
Shanyjgo tabb szépséghibákat 
és aro úszt itl-insigokat. B.ztoi, 
er-tdnényes kurÁk. Készít epe- 
cialii szépitószoreket, a szépítő- 

■zere’íTöi prospektust
ingyen küld H2Í2

Varga Flórián
jy a p ja io n ó  és kendőkötdgyár 
Subotica, Trum bicera  u l. 3. 

ajánlom rámá.-iktttfttt g y a p jú -  
k e n d ő i m e t  Irgl iuounbb  
len- d i n i  m t  k  áfáit raényeimet, 
asatal-abroM*, sealvrta-, töröl- 
kftrZ-, ágynemű-, aáaaon- é« 
egyéb gyártmányaimat, melyek 
a mÜízZivé aethea tartótnak  

939

I-a bűik-, gyertyán- és ke- le3° icsóbb napi árak- mellett J- Vujkovié és Társa
vert fa, továbbá osztraui cégnél szerezhető be. - Tel. 6-69. - Juhiceva 41

A szerkesztésért lelelős dr. FENYVES FF.RENt Nyomatott a kiadólulaldonos Minerva r.-t.-ndl. Felelős kiadó: FENYVES LAJOS Szubotlca.


